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Winter is well and truly here and even though the days are 
shorter and the nights both longer and colder, there is plenty 
of room for optimism and cheer and we will give you a whole 
load of events and reasons to beg that receptionist back at the 
hotel/hostel to prolong your stay for another day, week….! In 
this edition of Zagreb’s In Your Pocket, we have prepped several 
new and interesting features, one of which is an introduction to 
some of the city’s main districts which gives visitors a real inside 
look of life in the big capital. You’ll get to read about Trešnjevka 
(pronounced as tresh-njev-ka), which is located on the west side 
of town. Another feature is set to wet your appetites as we have 
selected several favored traditional recipes for you to ponder and 
try, some of which are almost forgotten in this day and age. On 
the topic, we have a collection of restaurants and shops for meat 
lovers and vegetarians to visit, and if you have a sweet tooth 
then please do read the article on traditional sweets which can 
be tasted during fašnik (carnival season). But the real season by 
far is Advent, the lead up to Christmas where Zagrebians come 
out in force and devour mulled wine, grilled gourmet sausages, 
hot round doughnuts, and many other culinary delights. Of 
course, the rest of the winter in the city is a buzz and you can 
expect a lot of interesting exhibitions, concerts and festivals. 
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In Your Pocket, the world‘s leading pub-
lisher of locally-produced city guides sin-
ce 1992, recently launched a brand new 
smartphone app: In Your Pocket City 
Essentials. Featuring only hand-picked 
venues and sights alongside essential 
travel information, these city guides 
have been carefully crafted by our lo-
cal editors and include only the places 
they are happy to recommend. The 
app - available on both iOS and Android 
- is free, and works offline. Go to iyp.me/
app on your smartphone to download it. 

To keep up with all that’s new at In Your 
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Advent 
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Experience the magic of



BY PLANE
Zagreb International Airport is located 17km out of 
town. Its small size makes the airport easily to get 
around; both domestic and international arrival and de-
parture areas are located on the ground floor. The open-
ing of a new terminal at Franjo Tuđman Airport with a 
capacity of 5 million passengers, has been announced 
for March 2017.
Changing currency: directly outside international ar-
rivals, there is a Zagrebačka banka office complete with a 
currency exchange (Open 08:00 - 21:00) and ATM. In the 
departures hall there is an Information Centre (tel. 060 
32 03 20), which is open 24 hours. Toilets: The toilets in 
the centre of the airport across from the post office have 
a baby changing room, but do note that the ones on the 
top floor are less crowded. Getting to Town: Pleso pri-
jevoz (www.plesoprijevoz.hr) runs a bus service from 
Zagreb International Airport to the Zagreb Bus Station 
(autobusni kolodvor), which leaves according to flight 
schedules from outside the international arrivals and 
costs 30kn/person. Those willing to part with a bit more 
cash can catch a taxi in front of the international arrivals. 
Due to the specific location of the Zagreb International 
Airport, taxi rates can differ significantly. Therefore, we 
recommend you pre-book online prior to your arrival. 
Simply log onto www.ekotaxi.hr and your taxi ride will 
be waiting for you with prices and comfort second to 
none. If you wish to go solo and ride on your own, then 
the airport has over 10 local and international rent-a-car 
agencies to choose from.

ZAGREB INTERNATIONAL AIRPORT 
(MEĐUNARODNA ZRAČNA LUKA ZAGREB 
(MZLZ))
QRudolfa Fizira 1, tel. (+385-1) 456 22 22, www.
zagreb-airport.hr.

The bus and train stations are not directly in close proxim-
ity to one another but are within a 10 minute easy walk or 
a 2-4 minute drive by car.

BY BUS
The ground floor of the Zagreb Bus Station (autobusni 
kolodvor) is home to a series of shops where anything 
from bed linen to a cup of coffee can be procured. The 
top floor is home to a post office (Open 07:00 - 20:00, 
Sat 08:00 - 13:00. Closed Sun) and chapel. Window N°3, 
the Information centre (Open 00:00 - 24:00), usually is 
staffed by someone with at least a minor command of 
English. Changing currency: ATM machines are located 
in the main hall next to the ticket office and outside the 
building along Avenija Marina Držića. There is a currency 
exchange (mjenjačnica, Open 06:15 - 21:30, Sun 07:00 - 
21:30) in the ticketing hall. Left luggage: Abandon your 
bags in the Garderoba (Open 24hrs) located up the small 
staircase to the right of the main hall for 5kn/hr unless 
your bag weighs over 40kg in which case you'll be pay-
ing 10kn/hr. Toilets are located up the small staircase to 
the left of the main hall and cost 3kn. Getting to Town: 
Should you want to walk the 20 minutes into town, when 
your back is to the station entrance the centre is to your 

Lauba - The House for People and Art Archives
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left and behind you. For proponents of public transporta-
tion a tram is your best bet - saunter across the street and 
pick up tram N°6 towards Črnomerec to get to the main 
square, Trg bana Josipa Jelačića. Taxis are plentiful, but will 
cost about 50kn to get to the centre. Getting around 
Town: Zagreb is well connected with buses which are 
linked to all major cities in Croatia. In addition, local lines 
run regularly between Zagreb County and its surrounding 
area. Ticket prices in one direction within a radius of 50 
kilometres from the countries capital range from 26-77kn.

MAIN BUS STATION (AUTOBUSNI KOLODVOR)
QE-4, Avenija M. Držića bb, tel. (+385-) 060 31 33 33, 
www.akz.hr.

BY TRAIN
Zagreb’s train station (željeznički kolodvor) is not very 
user-friendly, but sees more traffic than other points of 
entry into the city. Changing currency: When exiting the 
tracks walk through the main hall to find an ATM machine 
in the left corner. A currency exchange is located in the 
international ticketing area as is another ATM. The Infor-
mation office (Tel. 060 33 34 44. Open 06:00 - 22:00) is 
located between the main hall and domestic ticketing 
area (to your right as you exit the tracks). Across from the 
Information window is a nifty tourist information touch 
screen - nifty, that is, if it ever worked. The left luggage 
facilities (Garderoba) are available 24 hours and are to 

EXCHANGE OFFICE
IN KAPITAL
In Kapital is a company that deals with financial affairs 
guaranteeing top quality services. They offer custom-
ers a secure, convenient and fast service in purchasing 
and selling currencies. A chain of their exchange offic-
es can be found around attractive locations through-
out Zagreb. QC-1, Tkalčićeva 18, tel. (+385-1) 378 99 
00, www.inkapital.hr. Open 09:00 - 21:00, Fri, Sat 09:00 
- 22:00, Also at C-2, Cvjetni Shopping Centre, Trg Petra 
Preradovića 6 (floor -1), tel. (+385-1) 483 70 00. Open 
09:00 - 21:00, Sun 10:00 - 18:00. November 28th - Janu-
ary 08th Open 09:00 - 22:00. J

the left of the main hall as you exit the tracks. Each piece 
of luggage costs 15 - 25kn/per day. Getting to Town: 
Walk out the main entrance and survey your surround-
ings - this is the centre. To get to the main square, Trg 
bana Josipa Jelačića, take tram N°6 towards Črnomerec or 
tram N°13 heading towards Žitnjak. Taxis queue in front 
of the main hall and a ride into town will usually go along 
the most scenic of routes and will cost around 30kn. 
Getting around Town: Railroads are connected with 
almost all major cities in Croatia, train rides within and 
around the Zagreb area are faster and less expensive 
than other means of transport. There are also seasonal 
discounts and organised day trips where guests can 
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Photo by Marša Gajinov

QR CODE
This QR code contains the website address, 
http://www.inyourpocket.com/croatia/za-
greb for Zagreb In Your Pocket: and a user 
having a camera phone equipped with 
the correct reader software can scan 
this image of the QR Code causing the 
phone’s browser to launch and redirect to the programmed 
URL. Save the image and print it out any way you want.

see quite a lot in little time. If you would like to tour 
around the surrounding area by bike, prices depend 
on the distance and vary from 10-35kn. And for all 
you pet lovers, bring your very best friend along but 
do know that you must have a mandatory veterinary 
booklet, small dogs are free of charge if kept in your 
lap or in a basket: Larger dogs must wear a muzzle and 
are charged at 50% of the standard price for tickets.

MAIN TRAIN STATION (GLAVNI KOLODVOR)
QC-4, Trg kralja Tomislava 12, tel. (+385-) 060 33 34 
44, www.hzpp.hr.

PUBLIC TRANSPORT
TRAMS & BUSES
Getting around town is made all the much easier via the 
city’s Tram and Bus Systems, both of which can take you 
from A to Z. Tramwise, the city has 15 tram lines that run 
from 04:00 - 24:00; the night trams (4 lines) run from 24:00 
- 04:00. In terms of buses, a list of departure times can 
be found at all bus stops marked by the blue signs with 
a bus picture. The biggest bus stop is just south of C-4, 
Glavni kolodvor through the Importanne Mall passage. 
There are 133 daily bus lines and 4 nightlines which link 
Zagreb, Sesvete, Velika Gorica and Zaprešić. The largest 
and most known tram and bus stations are positioned at 
Črnomerec, Dubec, Glavni kolodvor, and Savski most. 
Tickets cost 10kn for daily transport and 15kn for night 
rides (00:00 - 04:00), each is valid for 90 minutes, while dai-
ly tickets are 30kn. Tickets are available from the driver on 
buses, at kiosks or ZET stores. Children under six ride free. 
Please validate your ticket once you board: an unvalidated 
ticket is as good as no ticket at all, and getting caught 
without one is an embarrassing and costly experience, 
with inspectors operating on a random schedule. For de-
tailed schedules and route plans of ZET buses and trams, 
simply visit www.zet.hr/default.aspx?id=290Qtel. (+385-) 
0800 20 00 60/(+385-) 060 10 00 01, www.zet.hr.

THE SLJEME BUS LINE
The Sljeme line numbered 140 takes off from Mihaljevac 
stop and goes to the Tomislav’s dom stop, six times a 
day throughout the week, and every hour on weekends 
between 06:20 – 21:50.Qwww.zet.hr/userdocsimages/
voznired/140.pdf.
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BIKING
Why not swap that four-wheeler for a two-wheeler? 
In what is becoming somewhat of a common trend, 
more and more locals have thought wisely and have 
begun to choose the ecological route to town. Even 
though bike routes haven’t fully been mapped, roads 
are marked for cyclists with either red paint or are 
separated from the main road by yellow and white 
lines. Markings are very visible and clear to both bike 
riders and car drivers. If you would like to rent a bike 
(daily rental will cost 100kn), visit any of the follow-
ing www.zagrebbybike.com, www.nextbike.hr, 
www.bike.com.hr. For those seeking a recreational 
ride, then Maksimir, Bundek and Jarun are the ideal 
locations. True cycling enthusiasts who wish to be 
challenged should know that the city surroundings 
are filled with alternative bicycle routes that range 
in various levels of degree as well as different types 
of surface. For all other information and maps, visit 
the Zagreb Tourist Association and www.pedala.hr, 
www.mojbicikl.hr.

CAR RENTAL
Rent-a-car offices are located at airports and within the 
city’s large hotels (e.g., Sheraton, Panorama, Westin,...) 
or within their immediate vicinity. Prices per day for an 
economy or compact car class ranges from 250 to 550 kn. 
In order to rent a four wheeled vehicle, you need to have 

a credit card and be 18 years old (by law). If a problem oc-
curs on the road, first call your rent-a-car contact number, 
then the HAK roadside assistance service at (+385) 1987.

STREET SMARTS

Due to the nature of Croatian grammar street 
names are often conjugated causing their endings 
to change. In this guide we refer to street names as 
you will see them written on signs. Do be aware that 
Trg Petra Preradovića sometimes is called Cvjetni trg 
(Flower Square) by the locals. Street numbering can 
often be a bit confusing as some will have bb, which 
stands for bez broja (without a number) as their ad-
dress. Allegedly bb is only used for new buildings that 
haven’t been brought into the street number system; 
however, after spending some time here one soon 
finds that many a building just can’t seem to make 
it into the club. We use the following Croatian words 
in this guide.

ulica - street, stube - staircase, put - way, prolaz - pas-
sage, trg - square, most - bridge, avenija - avenue, cesta 
- highway

www.inyourpocket.com
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PARKING
STREET PARKING/SMS PARKING
There are three parking zones in Zagreb, indicated by 
signs on the side of the street: zone 1(red) is 6kn/h with 
a maximum waiting time of 2 hours, zone 2 (yellow) is 
3kn/h with a maximum waiting time of 3 hours and zone 
3 (green) is 1.5kn/h. Purchase your ticket at the ticket 
machine box which is beside the parking sign and make 
sure you display it on your dashboard, or use your mo-
bile to text message your registration number (no gaps) 
to the number shown (including the international code 
if you’re using a foreign mobile (+385) 700101 (zone 1), 
700102 (zone 2), 700103 (zone 3). Your payment is con-
firmed when you receive a return text message from the 
appropriate authorities. As a timely service, you’ll receive 
a text message reminding you to top up your parking 
ticket limit before it expires or to move your car. In case 
you don’t pay for your parking spot or over-run your al-
lotted time, you’ll be left a ticket valid for 24 hours from 
the moment the beady-eyed inspector spotted your 
naughtiness. The 24-hour ticket costs 100, 60 or 20kn 
respectively according to the zone, and can be paid in 
any post office.

TAXIS
EKO TAXI
These are hybrid vehicles, the starting price is 8.80kn, 
and every kilometre thereafter costs 6kn whilst the 
price for waiting is 43kn per hour. All luggage is free 
of charge and the prices are the same for night rides, 
Sundays and public holidays.QVodovodna 20a, tel. 
(+385-) 14 14/(+385-) 099 456 04 55, www.ekotaxi.
hr. A

RADIO TAKSI ZAGREB
Taxis should only charge a 10kn f lat fee plus 6kn/km. 
These prices are consistent for night rides, holidays 
and weekends. There is no additional charge for lug-
gage whilst the price for waiting is 40kn per hour. 
You can find lines of them in front of all major ho-

TOURIST INFORMATION

TOURIST INFORMATION CENTRE
Free info phone number 0800 53 53. Also at the Za-
greb Airport, next to the international arrivals area, 
at the Main Bus Station, at the Main Train Station and 
Lotršćak Tower.QC-2, Trg bana Josipa Jelačića 11, 
tel. (+385-) 0800 53 53/(+385-1) 481 40 51, www.
zagreb-touristinfo.hr.  Open 08:30 - 20:00, Sat 09:00 
- 18:00, Sun 10:00 - 16:00.

ZAGREB COUNTY TOURIST BOARD
QC-3, Preradovićeva 42, tel. (+385-1) 487 36 65, 
www.tzzz.hr. Open 08:00 - 16:00. Closed Sat, Sun.
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When in Zagreb,
use Uber!

Get a safe and reliable 
ride within minutes 
with the Uber app.  

UBER
The Uber car service app is in full swing in Zagreb. Go any-
where in the city at any time with the tap of your finger. 
Use the app to find the driver nearest to you, automatically 
calculate the fare and pay via their exclusive cashless sys-
tem. Uber is the most affordable option for getting around. 
Rides to the airport from the city centre cost only 90HRK. 

tels, the train and bus stations and numerous other 
central locations.QD-6, Božidara Magovca 55, tel. 
(+385-) 060 80 08 00/(+385-) 17 17, www.radio-
taksi-zagreb.hr. Previous announce A

TAXI CAMMEO
These taxis do not park at the usual taxi stands but you 
can stop them by raising your hand or by phoning 1212 
and 060 71 00. The starting price is 6kn and every kilo-
metre thereafter costs 6kn whilst the price for waiting is 
40kn per hour. These prices are consistent for night rides, 
holidays and weekends. There is no additional charge for 
luggage.Qtel. (+385-) 12 12/(+385-) 060 71 00, www.
taxi-cammeo.hr. Previous announce A

PHARMACY 0-24
CENTRAL PHARMACYQC-2, Trg bana Josipa 
Jelačića 3, tel. (+385-1) 481 61 98.
DUBRAVA QL-2, Grižanska 4, tel. (+385-1) 299 23 50.
ILICAQG-3, Ilica 301, tel. (+385-1) 375 03 21.
OZALJSKAQH-3, Ozaljska 1, tel. (+385-1) 309 75 86.
SIGETQI-5, Avenija V.Holjevca 22, tel. (+385-1) 652 
54 25.

POST
If all you need to do is send a postcard or a letter, you can 
buy stamps at pretty much any kiosk, just make sure they’re 

right value for what you are sending and where. Once you 
put it on, drop your mail in any post box. These are the 
small yellow boxes attached to buildings around town.

CENTRAL POST OFFICE
QD-4, Branimirova 4, tel. (+385-) 0800 30 33 04, www.
posta.hr. Open 00:00 - 24:00.

PETROL STATIONS 0-24
INA DUBRAVA, M-1, Dankovečka 2, tel. (+385-) 091 497 13 39.
INA HEINZELOVA, K-3, Ulica Vjekoslava Heinzela 63, tel. 
(+385-) 091 497 13 44.
INA JAGIĆEVA, A-3, Ulica Vatroslava Jagića 31a, tel. (+385-) 
091 497 13 48.
INA LANGOV TRG, D-2, Trg Josipa Langa 13, tel. (+385-) 
091 497 13 51.
INA MIRAMARSKA, C-4, Miramarska 25, tel. (+385-) 091 
497 13 56.
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CUSTOMS
There are no custom limits between member states of the 
EU or tax return. For other non-member states we recom-
mend you to follow info at www.porezna-uprava.hr.

DISABLED TRAVELLERS
Raising awareness for the disabled is beginning to take 
shape and some improvements can be seen, but there is 
still a loooong way to go. At the moment, all car parks have 
parking spots for disabled, most hotels have at least one 
room adapted for their needs, and shopping centres have 
suitable access with facilitated toilets, as do new buildings. 
In saying that, once you head outdoors one can expect 
problems on the streets, footpaths and access to most 
buildings.  If you’re planning to visit, we suggest you inquire 
about your destination in relation to these matters and the 
majority will endeavour to organise and make your arrival 
as accessible as possible.

ELECTRICITY
The electricity supply is 220V, 50hz, so visitors from the 
United States will need to use a transformer to run electri-
cal appliances.

WATER
Tap water is absolutely safe for drinking.

MONEY
There are plenty of exchange offices around Zagreb, as well 
as an abundance of ATMs that operate twenty-four hours a 
day. Many restaurants, bars and cafés accept credit cards, 
but not all, so be sure to have a reasonable amount of cash 
on you.

TIPPING
Generally, Croatian people are not overly concerned about 
tipping, but seeing how you’re a visitor to the country and 
all, you can practice some small-time diplomacy and throw 
a bit of goodwill to your server. Croatian people typically 
round their bill up to the nearest whole number when they 
want to tip, but leaving 10-15% for the staff’s efforts seems 
like a classy thing for a visitor to do, doesn’t it?

ROADS
When behind the wheel drivers must always have their 
driving licence, traffic licence and green card with them. 
Standard laws apply such as compulsory use of a seat belt 
and no mobiles except hands-free. Maximum blood alco-
hol level for drivers over 24 is 0.05 mils. The speed limit in 
urban areas is 50 km/ph unless otherwise marked, 80 km/
ph on secondary roads and 130 km/ph on highways. As 
they say, leave sooner, drive slower, live longer.

TOILETS
You ‘had to go’ forty-five minutes ago...public toilets or WCs 
(pronounced ‘vay-say’) are few, as one in the Cesarčeva 
Street near the main city square, which is free of charge and 
wheelchair-accessible. Your best bet is to find and use one 
inside the shopping malls and bigger stores or take a seat 
at a café, order yourself a beverage and then hustle through 
the appropriate door - gospoda or muški for men, dame 
or ženski for women.

VISAS
All citizens of states that need visas to enter other EU 
member states need a visa to enter Croatia also. There-
fore, make sure to visit the Croatian consulate/embassy 
in your country of origin, before visiting Croatia. In addi-
tion, if you are flying to Dubrovnik and wish to visit other 
cities throughout Croatia, we recommend you obtain a 
visa for multiple entries because of the border crossing 
through Bosnia and Herzegovina. If you cross the border 
without the aforementioned visa, you will not be able to 
enter Croatia.

WHEN THINGS GO WRONG
Crime figures rank Croatia and the city of Zagreb signifi-
cantly lower than most of Europe. Nevertheless, you should 
keep your eyes on your belongings at all time. In case of an 
emergency, Croatia has implemented Europe’s wide Emer-
gency Number (+385) 112 which then transfers you to 
police, ER or the fire department. Depending on the city 
district, in case you were involved in an accident or were 
arrested, you will be taken to the nearest police station. In 
that case, contact your embassy. The main building for ER 
is located in Heinzelova Street 88 (K-3) where everything 
necessary will be done or you will be taken to the nearest 
hospital if need. In case of an accident call HAK road help 
24/7 (+385) 1987.

NATIONAL HOLIDAYS
January 1  New Year’s Day
January 6 Epiphany
April 16  Easter
April 17  Easter Monday
May 1 International Workers’ Day
June 15 Corpus Christi
June 22 Anti-Fascist Resistance Day
June 25  Statehood Day
August 5 Victory and Homeland Thanksgiving Day
August 15  Feast of the Assumption
October 8  Independence Day
November 1 All Saints’ Day
December 25 Christmas
December 26 Saint Stephen’s Day
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TREŠNJEVKA FROM  
PAST TO PRESENT
Pop open your map of Zagreb and one of the districts 
you’ll see is Trešnjevka (pronounced as Tresh – nyev 
– ka) and it happens to be one of the largest and most 
populated neighbourhoods of the city. In fact, it inhabits 
around 150,000 people and due to its size is split into two 
– northern Trešnjevka and southern Trešnjevka. This 
so called division makes the highway ‘Brotherhood and 
Unity’ the most famous and one of the longest routes that 
is now called Zagrebačka Avenue, which connects to the 
Slavonska and Ljubljanska Avenues.

Among other peculiarities, it’s best we explain how the dis-
trict got its name. It was first mentioned in Kneidinger’s 
plan (Leopold Kneidinger, a surveyor from the 18th centu-
ry) of the city municipality from 1766, which today can be 
seen in the Museum of the City of Zagreb. At that time, 
the area was uninhabited but there was a pasture named 
wild cherries (trešnje) that were growing there, hence the 
name.

Numerous discoveries have been made into the origins of 
life in what is now Trešnjevka. From three prehistoric stone 
axes found in the suburb of Rudeš to the acknowledge-
ment of human activity from ancient times through to the 
great migration. Proof of that lies at the crossroad of the 
Savska and Vukovarska Avenue and dates from World 
War II when two ancient cremation graves with ceramic 
objects were discovered dating from the first to second 
century AD. At that location, and as part of the project ‘Za-

greb before it came to existence - pre 1094’, a plaque with a 
relief of a ceramic jug with two handles was erected.

So when did people come to settle? Evidence dates from 
the mid-18th century when for instance the suburb of 
‘Ljubljanica’ was mentioned and where inhabitants at 
that time mostly cultivated vine. Recorded settlements of 
a larger scale took place during the second half of the 19th 
century; the construction of the railway line ‘Zidani Most 
- Zagreb – Sisak’, otherwise known at the South (today 
West) Station, not only marked the beginning of urbanisa-
tion, but also industrialisation.

More intense and more varied economic life was concentrat-
ed primarily along the railway line and Savska Street, where 
in 1891 on the site of day’s Technical Museum, the first tram 
line with storage for trams was built. The Pulser and Moses 
Matches Factory, Hardwood, Horseshoer School, Royal Silk 
Factory - Bubara, Zagreb soap and chemical products factory, 
Schmidt and Hudetz machined cardboard factory, Canjk fab-
ric, and many other factories which would close down over 
the years or change business, were also built there. The es-
tablishing of many factories in Trešnjevka added value to the 
district and formed the perfect place for the development of 
industry in Zagreb and for the settling of workers in search 
of a better life. Within the project  ‘Mapping of Trešnjevka’, 
as organised by the Cultural Centre Trešnjevka, free edu-
cational and informative strolls around the city quarters are 
organised, including through Trešnjevka factories. 

The period between the two world wars was a period of 
rapid development in Zagreb, primarily due to the expansion 

Old Trešnjevka, Photo by Vanja Radovanović
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Citylights, PSSST! The Festival of Silent Film Archives Trnjanska skela 1956 Dražen Petrović Museum Archives

of industry which in those years gave life to the city and pro-
moted Zagreb as a major industrial centre of the Kingdom 
of Yugoslavia. The growing number of immigrants to the city 
meant that Trešnjevka started to spread and its surrounding 
villages expanded with special settlements built in the in-
dustrial zone for not only potential workers but social cases, 
refugees and even the middle class. Among the first built set-
tlements were Istrana and invalida and the First Croatian 
Savings Bank, which even today are used for residential 
purposes and are a reminder of the cradle of Trešnjevka in-
dustrialisation.

When it comes to the historical importance of Trešnjevka, 
we find confirmation in the works of famous Croatian film-
makers. For example, successful director and screenwriter 
Dalibor Matanić used one of the Railroad Houses between 
Magazinska Road and the Western Railway Station as as a set 
design in the award winning film, ‘Fine Dead Girls’. Maga-
zinska Road is the first Trešnjevačka road whose name was 
mentioned on the city map, immediately after the construc-
tion of the railway.

In one of the most popular and best Croatian films of all time, 
‘He Who Sings, Means No Harm’, the atmosphere of the 
drive through the local narrow-gauge railway Samoborček 

is clearly visible. Its regular operation was opened in 1901 
and up until 1979 ran between Zagreb and Samobor, and 
later Bregana. Its purpose was mainly freight transport and 
due to the possibility of transhipment, it was associated with 
the Western Railway Station connecting freight track (traces 
are still visible today). The running speed was 15-20 km/h 
and throughout the summer passengers were transported 
in open wagons. Today, at the place of the former Zagreb’s 
Samobor Railway Station, stands the Trešnjevka Beerhouse 
in Adžijina Street.

The district with the lengthiest history among all of those 
in southern Trešnjevka is Knežija and Srednjaci. Even 
throughout the Middle Ages there was a village called Hor-
vati in the area, but in the 19th century it was included in 
the composition of the city of Zagreb, together with the 
suburb Predgrada Sava (the then village surrounding 
Savska Street). The settlement is among other things known 
for its Horvati Elementary School from 1897 which, after 
the Rudeš Elementary School from 1895, is the second old-
est in Trešnjevka. At that time, the rest of the southern part 
of Trešnjevka was somewhat baron and people would go 
to swim and sunbathe along the Sava River up until 1964, 
when the great flood destroyed the beach and half of the 
city. In saying that, it was soon after the flood that more 

Equestrian Federation Archives

Zagreb 1978,
washing cars on river Sava 

- Photo by Pavao Cajzek Lovran Days of črešanj cherries, Lovran Tourist Board Archives
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people began to locate to Trešnjevka, certain periods were 
more sizeable than others in terms of settlement. In 1975, the 
construction of the Jarun sports and recreation centre for the 
Univerzijada held in 1987 began and was yet another rea-
son for further population growth around Jarun and the rest 
of the southern part of Trešnjevka (Vrbani, Prečko). 

Trešnjevka has plenty of green spaces with parks to stroll and 
many tree-lined promenades; Horvaćanska Street has a 
total of 795 trees alone. For lovers of shopping, the district 
offers a number of second hand shops which run through 
the whole of Tratinska Street across Ozaljska Street until 
Ljubljanica. It is also famous for all things vintage such as LPs 
and vinyl’s, in places like the Free Bird Music Shop. Also of 
importance and deemed as integral in any district are its cul-
tural and sports facilities, these include the Dražen Petrović 
Basketball Centre, Technical Museum, Remiza tram 
depots, Trešnjevka Cultural Centre, Gallery Modulor, 
Gallery Contour, Kutija Šibica, Dom Sportova, Trešnja 
Theatre,  Jarun Sports and Recreational Centre, Volley-
ball Centre, Mladost Aquatic Centre, Athletic Stadium, 
and many others.
To further illustrate that the city centre is not the only be all 
end all place that has everything is partly due to the number 
of restaurants that are located in the vicinity. This can be con-

firmed by the fact that one of the greatest musicians of the 
Croatian hip-hop scene, Edo Majka, chose this very district 
for his little oasis called the ‘No Sikiriki Club Bar’ which has 
great music and refreshments for all. We should also mention 
places like the Jiggy bar, Tesla Smart bar, the cake shop 
Magnolia, Choco café and one of the oldest, Meli. The dis-
trict offers specialised facilities offering green, eco and natural 
products, such as the vegan restaurant Green Hut Zagreb. 
Be sure to visit Pizzeria Purger, which was among the first in 
the 1980s to have opened its doors and is still working to this 
day. For local atmosphere and food, the restaurants Kotač 
and Kod dede are indispensable. Meat lovers and those who 
crave more hearty food should definitely find time to visit the 
only house of ribs in the region, R & B Food, and can enjoy 
ribs and chicken wings that they have never tried before.

To prove that Trešnjevka is a district where things are alive 
and kicking is the fact that many people who come to live in 
Zagreb begin their new lives in this very district. If in Zagreb, 
then Trešnjevka is definitely a district to visit because of the 
many cultural events on hand and the great variety of restau-
rants and cafes available. We challenge and urge you to visit 
the Trešnjevka market and talk with local old ladies to get a 
first-hand experience of the surrounding atmosphere and to 
explore the magic of these special quarters. 

Lovran Days of črešanj cherries, Lovran Tourist Board Archives South Trešnjevka, Photo by Vanja Radovanović
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CLASSICAL CONCERTS
04.02 19:30 » POTSDAM CHAMBER ORCHESTRA
Legendary English harpsichordist, conductor and artistic 
director, Trevor Pinnock, is coming to Lisinski Hall with his 
Potsdam ensemble and with one of the world’s leading 
flute players in tow: the Berlin Philharmonic’s own Em-
manuel Pahud who will be the featured soloist. The last 
time Pahud played at Lisinski, he hypnotized the audience 
with his virtuosity; garnering numerous standing ovations 
for his brilliant performance.QI-3, Vatroslav Lisinski Con-
cert Hall, Trg Stjepana Radića 4, tel. (+385-1) 612 11 11, 
120 - 200 kn, www.lisinski.hr.

18.02 19:30 » ALJOŠA JURINIĆ
Aljoša Jurinić, an up-and-coming young musician, is the 
first Croatian pianist to earn a spot as one of the ten final-
ists in the gruelling International Fryderyk Chopin Piano 
Competition in Warsaw. Adding to his Warsaw honours, 
Jurinić also became a finalist at the prestigious Queen 
Elizabeth Competition in Brussels. Zagreb audiences will 
now have the honour to see this outstanding young tal-
ent when he brings his mastery to a recital at the Lisinski 
Concert Hall.QI-3, Vatroslav Lisinski Concert Hall, Trg 
Stjepana Radića 4, tel. (+385-1) 612 11 11, 120 - 200 kn, 
www.lisinski.hr.

18.03 19:30 » PETRIT ÇEKU
After last year’s concert in St. Mark’s Church in Zagreb, 
guitarist Petrit Çeku and organist Pavao Mašić, will be 
performing a rendition of Joaquín Rodrigo’s “Fantasia for 
a Gentleman” at the Lisinski Concert Hall. Petrit Çeku will 
also perform as a soloist and chamber musician with his 
own composition by the Elogio guitar trio and with the 
Zagreb Soloists ensemble.QI-3, Vatroslav Lisinski Con-
cert Hall, Trg Stjepana Radića 4, tel. (+385-1) 612 11 11, 
120 - 200 kn, www.lisinski.hr.

OPERA
17.12 18:00, 21.12 19:30, 23.12 19:30, 28.12 19:30 » 
GIACOMO PUCCINI - LA BOHÈME
The now legendary Puccini opera about the Parisian art 
world did not at first look like it would be a success. Booed 
by the audience at its premier, it eventually earned the 
people’s love to become one of the most popular operas 
of all time. The libretto for the opera was inspired by the 
French author Henri Murger’s novel “Scenes from the life 
of a Bohème” (Scènes de la vie de bohème), where Murger 
describes the lives of students and artists living in the 
Latin quarter of Paris in the mid 1800’s. Conquering opera 
stages around the world, La Bohème follows a group of 
young people trying to make it as artists in Paris and re-
volves around the tragic relationship between Rodolphe 
and Mimi.QB-3, Croatian National Theatre, Trg maršala 
Tita 15, tel. (+385-1) 488 84 88, 90 - 160 kn, www.hnk.hr.

17.02 19:30 » SERGEI SERGEYEVICH PROKOFIEV - 
THE LOVE FOR THREE ORANGES
The great Russian composer, Sergei Sergeyevich Prokofiev, 
wrote the satirical opera “The Love for Three Oranges” when 
he was only 28 years-old on a commission for Chicago’s Opera 
Association. It’s premier performance was on December 30th, 
1921, in the newly-built Auditorium Theatre in Chicago. The 
opera is a milestone for modern orchestral music and is con-
sidered pivotal when it comes to understanding modern op-
era. Created during the composer’s early career, it has radically 
changed how the art of modern music is considered and cre-
ated. Loved the world over for its honesty, simplicity, humour 
and soulfulness, it has brought its creator everlasting fame. 
Including the work into the repertoire of Zagreb’s Opera, after 
46 years, is going to bring a fresh view to the piece that shaped 
orchestral art and the world of modern theatre as we know it 
today.QB-3, Croatian National Theatre, Trg maršala Tita 15, 
tel. (+385-1) 488 84 88, 90 - 160 kn, www.hnk.hr.

Mainstage, Croatia Winter Music Festival Archives
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30.03 19:30 » PIOTR BECZALA
“Piotr Beczala has the kind of voice you want to hang med-
als on. Its luminosity makes many of his fellow lyric ten-
ors, past and present, sound by comparison like flickering 
candlewicks. Beczala’s clarity and cleanliness of tone are 
the essence of his appeal.” These words were written in 
2015 in the renowned opera magazine, Opera News, pro-
claiming the Polish artist to be the best tenor in the world. 
Beczala possesses such vocal beauty and ease of delivery 
that his love of singing is obvious to anyone who has the 
honour to hear it. Piotr Beczala, now firmly entrenched as 
one of opera’s elite talents, is coming to Lisinski. Under the 
baton of maestro Ivo Lipanović, and accompanied by the 
Croatian Radio-Television Symphony Orchestra, this will 
mark Piotr’s first - but certainly not the last - performance 
here in Zagreb. QI-3, Vatroslav Lisinski Concert Hall, Trg 
Stjepana Radića 4, tel. (+385-1) 612 11 11, 190 - 230 kn, 
www.lisinski.hr.

BALLET & DANCE
16.12 19:00, 19.12 19:30, 20.12 19:30, 22.12 19:30, 24.12 
12:00, 27.12 19:30, 29.12 19:30, 31.12 18:00 » PYOTR 
ILYICH TCHAIKOVSKY – THE NUTCRAKER
This is a fairytale ballet composed by Tchaikovsky and it 
is well known that the selection of music has some of the 
best known tunes in classical music.QB-3, Croatian Na-
tional Theatre, Trg maršala Tita 15, tel. (+385-1) 488 84 
88, 90 - 160 kn, www.hnk.hr.

17.03 » PYOTR ILYICH TCHAIKOVSKY – SWAN LAKE
Swan Lake is one of the most popular and famous bal-
lets ever created; it’s a work that has become synony-
mous with classical ballet. A brand new production 
of Swan Lake by the Croatian National Theatre will be 
staged by one of the world’s most famous dancers 
and choreographers, Vladimir Malakhov: a respected 
interpreter of classic ballet works, such as Sleeping 
Beauty and Cinderella. Malakhov has created and de-
signed this performance specifically for the Zagreb 
Ballet Ensemble.QB-3, Croatian National Theatre, 
Trg maršala Tita 15, tel. (+385-1) 488 84 88, 90 - 160 
kn, www.hnk.hr.

ROCK & POP CONCERTS
22.12, 23.12 21:00 » URBAN & 4
Unique, emotive and charismatic may best sum up the 
voice of Damir Urban. He has been in the music scene 
since the age of 16 and continues to produce an out-
standing quality of rock, alternative and industrial music.
QE-3, Culture Factory, Šubićeva 2, tel. (+385-1) 457 83 
89, 70 - 90 kn, www.tvornicakulture.com.

07.02 21:00 » DROPKICK MURPHYS
The banjo, the bagpipes and the tin whistle can only 
mean one thing - IRISH!! Indeed, and this American/
Irish punk outfit bring their gut wrenching, raw on 
stage power performance to Zagreb for the third 
time. The green clover is back and boy o boy do these 
seven lads know how to rock.QE-3, Culture Factory, 
Šubićeva 2, tel. (+385-1) 457 83 89, 170 - 190 kn, 
www.tvornicakulture.com.

09.02 20:00 » GREGORIAN
Don't be fooled by the title, yes this is Gregorian mu-
sic but isn't Gregorian chant in its purest form. This 
German group, headed by Frank Peterson, includes 
twelve previously acclaimed session and choir sing-
ers who transform more popular tracks, with ele-
ments of pop. It's experimental, it's harmonious and 
it's hip, all in one!QH-5, Arena Zagreb, Ulica Vice 
Vukova 8, tel. (+385-1) 642 09 00, 90 - 290 kn, 
www.zagrebarena.hr.

09.03 21:00 » MACY GRAY
What a diva! What a singer! To think that Macy Gray first 
hesitated in becoming a singer because of her raspy 
voice and it is that same voice that has given her star-
dom. Grey is best known for her hits 'I try', 'Sweet Baby', 
'Beauty In The World' and 'Still'. Her R&B and soulful 
tunes makes for a cool swagger of a show.QE-3, Culture 
Factory, Šubićeva 2, tel. (+385-1) 457 83 89, 170 - 195 
kn, www.tvornicakulture.com.

11.03 20:00 » OLIVER DRAGOJEVIĆ
Oliver’s music, concert performances, and commer-
cial work, have made him a unique phenomenon in 
Croatian pop music. His illustrious career has spanned 
some fifty years and includes 23 studio albums, nu-
merous compilations, industry awards, and concerts 
in some of the world’s most prestigious venues, in-
cluding Carnegie Hall, London’s Royal Albert Hall, Par-
is Olympia and the Sydney Opera House. For this con-
cert in the Zagreb Arena, Oliver will be accompanied 
by the Zagreb Philharmonic Orchestra and conducted 
by maestro Alan Bjelinski; with superb arrangements 
by Ranko Rihtman. As part of the artist’s 70th birthday 
celebrations, Oliver will be singing his most famous 
songs that have been entertaining generations for 
over half a century.QH-5, Arena Zagreb, Ulica Vice 
Vukova 8, tel. (+385-1) 642 09 00, 160 - 300 kn, 
www.zagrebarena.hr.
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EXHIBITIONS
21.04.2016 - 31.12.2016 » SEARCHING FOR 
SHAKESPEARE IN MIMARA
In the global project Shakespeare Lives–as organised 
by the British Council, the exhibition concept is made 
of a variety of items from the permanent exhibition of 
the museum which through a multimedia Smart Guide 
in Croatian and English, uses smart phones and Sam-
sung tablets to encourage visitors to search and detect 
Shakespeare in the Mimara Museum. It’s a bit like Poké-
mon Go, Shakespeare style!QB-3, The Mimara Muse-
um, Trg Franklina Roosevelta 5, tel. (+385-1) 482 81 
00, www.mimara.hr.

20.09.2016 - 08.01.2017 » ALBERTO GIACOMETTI: 
SCULPTURE, DRAWINGS, LITHOGRAPHS - POR-
TRETS OF THE PRESENT
In the series ‘The greatest sculptors of the 20th cen-
tury’, the next virtuoso on the agenda is Alberto 
Giacometti. Visitors to the Art Pavilion will have the 
unique opportunity in seeing around twenty draw-
ings, as many lithographs and sculptures borrowed 
from the French Foundation ‘Maeght’. His acclaimed 
works, ‘Thin People’, ‘Women in Venice’ and ‘The Man 
Who Walks’ will all be on show.QC-3, Art Pavilion, Trg 
kralja Tomislava 22, tel. (+385-1) 484 10 70, www.
umjetnicki-paviljon.hr.

17.10.2016 - 31.12.2016 » MEŠTART - TANJA 
RAVLIĆ, ARRIVAL
In this exhibition Tanja Ravlić thematises the arrival at 
the wellspring, as well as her attitude to the spaces that 
formed her. With her works, Tanja Ravlić, only in places, 
but entirely consistently, overlaps with given themes 
of Meštrović. It is with the very free connections that 
she emphasises the essentiality of the cyclical renewal 
of a phase of life and creativity. Meštrović, more than 
most artists or individuals, accepted the challenges and 
risks of the tumultuous periods in history and his per-
sonal life, setting an indelible stamp on them with his 
inexhaustible artistry.QB-1, Meštrović Atelier - Ivan 
Meštrović Museums, Mletačka 8, tel. (+385-1) 485 11 
23, www.mestrovic.hr. 

25.10.2016 - 15.01.2017 » INDUSTRIAL
ARCHITECTURE ON THE KRKA RIVER
In honour of the 120th anniversary of the Krka Hydroelec-
tric Power Plant, which became operational in August 
1895, the Krka National Park and the Public Archives of 
Šibenik are presenting the exhibition “Industrial Architec-
ture on the River Krka” at the Technical Museum Nikola 
Tesla in Zagreb. The exhibit explores the industrial and 
technological aspects of the hydroelectric dams along the 
river Krka. The exhibition was originally set up at the water 
mills of Skradinska buk, near the archaeological remains 
of the Krka Plant. The Krka Power Plant opened only two 
days after the famous Adams Power Plant at Niagara Falls, 
which was itself originally designed by Nikola Tesla.QA-4, 
Technical Museum Nikola Tesla, Savska cesta 18, tel. 
(+385-1) 484 40 50, www.tmnt.hr.

27.11.2016 - 26.02.2017 » THE NUTCRAKER: 
THE CHRISTMAS FAIRYTALE
The Nutcracker Exhibition is based on one of the world’s 
most beautiful Christmas fairy tales. This timeless clas-
sic is brought to life by exploring in detail the count-
less performances that have been performed over the 
years. It is thanks to the special partnership between 
the cities of Zagreb and St. Petersburg that has made 
this exhibition possible. The Museum of Arts and Crafts 
was granted access to the St. Petersburg State Museum 
of Theatre and Music’s rich collection of precious arte-
facts; including original production designs, sketches of 
costumes, photos and several original costumes. This 
marks the first time a foreign institution was allowed 
to borrow and exhibit these treasures. Several world 
institutions have also contributed valuable artefacts to 
the exhibit, such as the National Ballet of Berlin and Mi-
lan’s Teatro alla Scala — which provided some treasures 
from an ambitious production of The Nutcracker cho-
reographed by the famous Russian-born ballet dancer, 
Rudolf Nureyev. Also, the Museum had access to the 
collection of Belinda Wright, the prima ballerina of the 
English National Ballet and her long-time dance and life 
partner —Croatia’s own Jelko Jureša.QB-3, Arts and 
Crafts Museum, Trg maršala Tita 10, tel. (+385-1) 488 
21 11, www.muo.hr. 

06.12.2016 - 12.02.2017 » DALIBOR MARTINIS: 
DATA RECOVERY 1969 2077
Data Recovery is the title of Dalibor Martinis’ exhibit 
that concerns itself with the modern dilemma of “sav-
ing” information that has either been lost or damaged. 
The retrospective presents Martinis’ multi-media and 
experimental film work undertaken by Martinis over the 
last ten years. The artist aims to show how the recovery 
of digital information is connected to his personal expe-
riences and work — as well as our collective memory 
— which may have been erased or damaged. In turn, he 
paraphrases Marx’s concept that history repeats itself: 
first as a tragedy then as a farce.QJ-4, Contemporary 
Art Museum, Avenija Dubrovnik 17, tel. (+385-1) 605 
27 00, www.msu.hr. 

Dropkick Murphys
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08.12.2016 - 05.03.2017 » IVAN KUKULJEVIĆ 
SAKCINSKI - THE ORIGINATOR OF CROATIAN 
IDENTITY
In honour of the 200th anniversary of the birth of Ivan 
Kukuljević Sakcinskog (1816 – 1889), the Croatian History 
Museum in Zagreb and the City Museum of Varaždin have 
prepared an exhibition: Ivan Kukuljević Skacinski - the 
Originator of Croatian Identity. It follows Kukuljević’s influ-
ence on political and cultural life in Croatia from the mid to 
late 19th century. Visitors will experience the complex po-
litical situation and position of Croatian national identity 
under Vienna’s centralized policies, with displays featuring 
original objects, documents, fine art and multi-media pre-
sentations.QB-1, Croatian History Museum, Matoševa 9, 
tel. (+385-1) 485 19 00, www.hismus.hr. 

15.12.2016 - 01.05.2017 » IF TREES COULD WALK - 
THE LEGACY OF POET GRIGOR VITEZ
The exhibition by the Croatian School Museum - “What if 
Trees Could Walk” is based on the poem by Grigor Vitez. 
Museum consultant and author, Sonja Gaćina Škalamera, 
is presenting the biographical and historical legacy 
left by poet Grigor Vitez. The exhibit will display Vitez’s 
original documents, books and photographs, as well as 
poetic and artistic interpretations inspired by his work. 
Known to Croatian children from early childhood, orga-
nizers believe that his work will be of interest to the wider 
public; not only because of its cultural and educational 
character, but also because of the exhibit’s inherently 
unique and creative approach to the poet’s work.QB-3, 
Croatian School Museum, Trg maršala Tita 4/1, tel. 
(+385-1) 485 57 16, www.hsmuzej.hr. 

09.01 - 24.01 » ZGRAF 12
If graphic design and visual communication is your forte, 
then stroll on down to the Lauba - The House for People 
and Art Gallery where this triennial event presents both 
global and local examples of design! Its guests evaluate 
topical issues within the field, address technological ad-
vances and the position of design in contemporary soci-
ety. Its divine, its design!QH-3, Lauba – The House for 
People and Art, Baruna Filipovića 23a, tel. (+385-1) 630 
21 15, www.zgraf.hr. 

24.01 - 30.04 » CONTEMPORARY ARTISTS IN A PER-
MANENT EXHIBIT - BOŽICA DEA MATASIĆ
The artistic creations of the prominent sculptor, Božica 
Dea Matasić, are known for their numerous artistic virtues, 
landscape interventions, ambience, and multi-media ele-
ments. The theme of the exhibit focuses on contextual 
questions raised by the artist regarding virtual reality and 
the simultaneous relationships one has within an actual 
museum exhibit. The artist uses modern technological 
means to invent alternative three-dimensional spaces by 
creating a version of a museum exhibition that somehow 
corresponds to the contemporary visitor’s real-life experi-
ences within current retail and commercial environments.
QB-3, Arts and Crafts Museum, Trg maršala Tita 10, tel. 
(+385-1) 488 21 11, www.muo.hr. 

Armin van Buuren, Croatia Winter Music Festival Archives

Urban & 4, Photo by Milica Czerny Urban

Vjekoslav Bastl, Kallina House, 1903 - 1904, Klovićevi dvori Gallery Archives

Swan Lake 2013, Croatian National Theatre Archives
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25.01 - 02.04 » LOST AND FOUND: 
INDONESIAN THEATRE SCROLLS
This exhibition is the result of intense ethnographic re-
search into traditional Javanese theatre “scrolls”. It aims 
to show the Croatian public how this ancient culture 
continues to live and survive in today’s world. The ex-
hibition also draws parallels between certain Croatian 
cultural elements by highlighting the positive and in-
novative reasons for saving local cultures that are un-
der threat of extinction. The show is the result of field 
findings undertaken on the Indonesian island of Java 
between July and October 2016. It attempts to awak-
en the creative side of the audience with imaginative 
set designs that encourage them to play music, paint 
a picture or tell a story; so that he or she may experi-
ence first hand this unique — and for somewhat un-
known — culture.QB-3, Ethnographic Museum, Trg 
Mažuranića 14, tel. (+385-1) 482 62 20, www.emz.hr.

09.02 - 08.05 » MODERN CHALLENGE, ZAGREB – 
VIENNA CIRCA 1900
Towards the end of the 19th century, Zagreb’s art scene 
had moved closer to Vienna than any other city. Cul-
tural exchanges between Zagreb and Vienna at this 
crucial time had — in a span of only twenty years — 
irreversibly set Zagreb on a stylistic journey that was 
to define Croatian cultural life forever. This exhibition 
will attempt, through key thematic narratives and ac-
tual examples, to establish the interdependence that 
developed between Zagreb and Viennese artists and 

architects that resulted in a cultural rebirth not seen be-
fore or after on the way to artistic development.QC-1, 
Klovićevi dvori Gallery, Jezuitski trg 4, tel. (+385-1) 
485 19 26, www.gkd.hr. 

FESTIVALS
16.12 20:00 » ZAGREB DISCØ FESTIVAL 2016 - 
'THE BEST DISCO IN TOWN'
In only one year, Zagreb Disco Festival, has grown to be-
come the largest and most popular disco music festival 
in the entire region; with a program concept unlike any 
in the world. This year’s Zagreb Disco Festival, under the 
title “Xmas Disco City”, will be the funnest, loudest, most 
dance-crazy and can’t-miss Christmas disco party of the 
year. The ZDF has built their own disco city made up of five 
separate dance floors in one amazing location, featuring 
only the best disco hits from the 70’s and 80’s. Everyone’s 
invited and all are welcome!QJ-3, Shock Show Industry - 
D Katran, Radnička cesta 27 (door No 17, 2nd floor left), 
tel. (+385-) 098 58 35 77, 120 kn.

27.01 - 28.01 » BRIJAČNICA - 
TWO-DAY ROCK FESTIVAL
Following their amazingly successful debut in 2017, the 
Brijačnica (Barbershop) two-day alternative rock festival 
is back! Now the biggest winter rock festival in Croatia, 
Brijačnica will be held for two days at Zabreb’s Boćarski Dom. 
Featuring the best local and international acts in the genre 
today.QI-4, Boćarski Dom, Prisavlje 2, 65 - 85 kn. 20:00.
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SPECIAL/MISCELLANEOUS 
EVENTS
31.12.2016 - 06.01.2017 » CROATIA WINTER
MUSIC FESTIVAL
The Winter Music Festival is a spectacular New Year’s Eve 
360° party in the Zagreb Arena. People from all over Croa-
tia, Europe, and beyond, are to ring in 2017 today’s best 
electronic dance music. NYE REPLAY will feature some of 
the most relevant DJs from Croatia and the region. The 
largest New Year’s eve party in Croatia, NYE REPLAY, is ex-
pected to attract thousands of party people from around 
the world.QH-5, Arena Zagreb, Ulica Vice Vukova 8, tel. 
(+385-1) 642 09 00, www.croatiamusicweek.hr.

03.01 - 05.01 » SNOW QUEEN TROPHY 2017
The annual Snow Queen Trophy skiing competition is back. 
As always, top athletes will swish and swoosh on Sljeme - 
Medvednica, the mountain above Zagreb, in the women's 
and men's slalom races. Don't miss out on this adrenaline 
packed event.QSljeme, www.snowqueentrophy.com.

25.01 - 26.01 » MOSCOW CIRCUS ON ICE
The Moscow Circus on Ice is coming to the Zagreb Arena 
in January 2017. During two shows, the Moscow Circus - 
dubbed Russia’s very own version of Cirque Du Soleil - will 
present their magical show to adoring audiences. From 
the spectacular costumes to the dynamic and dizzying 
circus acts, this fantastic group represents the ultimate 
extravagance and authentic art of the circus on ice.QH-5, 
Arena Zagreb, Ulica Vice Vukova 8, tel. (+385-1) 642 09 
00, 90 - 210 kn, www.zagrebarena.hr.

27.01 18:00 » THE NIGHT OF THE MUSEUM 2017
Forget the winter chill and enter a world of nostalgia, his-
tory and tradition! Enter a world of cultural establishment 
as all museums have a free entry that evening. The Croa-
tian Museum's Society has once again organised a fan-
tastic exhibition programme as well as educational and 
entertainment programmes.Qwww.nocmuzeja.hr.

15.03 - 15.04 » T-HT NAGRADA@MSU.HR
Contemporary artists listen in as for the eighth year run-
ning the Museum of Contemporary Art and T-HT (Croatian 
Telecom) are organizing a course competition with a focus 
on multimedia productions using picture and sound - it 
entails video, experimental film, internet art, robotic and 
electronic art. A foreign jury will select the best works to 
be presented.QJ-4, Contemporary Art Museum, Avenija 
Dubrovnik 17, tel. (+385-1) 605 27 00, www.msu.hr.

CHILDREN’S EVENTS
18.12 11:00 » HILLARY THE WITCH 
GOES TO THE OPERA
A witch is haphazardly introduced to the world of opera, 
a world filled with passion, joy, sadness and anger, as only 
opera can do. Experience her journey with magic, witch-
ery, charm and tension as playwright Peter Lund success-
fully shapes the musical taste of the younger generation.
QB-3, Croatian National Theatre, Trg maršala Tita 15, 
tel. (+385-1) 488 84 88, www.hnk.hr.

04.03 13:30 » MASHA & THE BEAR ON ICE
More than 55,000 children and adults took in the premier 
performance of “Masha & the Bear on Ice” in 2015 in Slo-
vakia. This adaptation of a popular Russian animated film, 
includes troops of professional dancers and acrobats 
dressed in colourful costumes and performed on magnifi-
cently designed sets. The show is performed in the Croa-
tian language and is a wonderful way to teach children the 
meaning of true friendship and caring for others.QH-5, 
Arena Zagreb, Ulica Vice Vukova 8, tel. (+385-1) 642 09 
00, www.zagrebarena.hr.

Macy Gray 

Industrial Architecture on the Krka river,
Nikola Tesla Technical Museum Archives
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FILM
01.01.2016 - 31.12.2016 » SUBTITLED TUESDAY
Every Tuesday, screenings at Cinema Europa’s main 
hall have English and Croatian subtitles side by side. 
This is a chance for our growing international audi-
ence in the unique setting of Zagreb’s 90-year-old cin-
ema on Varšavska 3, to see our non-English-speaking 
regular releases on the big screen.QB-2, Europa Cinema, 
Varšavska 3, tel. (+385-1) 482 90 45, www.kinoeuropa.
hr. Every Tuesday.

21.12 18:00 » CHARLIE CHAPLIN - 
'THE IDLE CLASS' AND 'A DOG'S LIFE'
Presentations of silent cult films accompanied by live 
music performed by the Zagreb Philharmonic Orches-
tra and conducted by Krešimir Batinić.QB-2, Europa 
Cinema, Varšavska 3, tel. (+385-1) 482 90 45, www.
kinoeuropa.hr.

26.02 - 05.03 » ZAGREBDOX - INTERNATIONAL 
DOCUMENTARY FILM FESTIVAL
The most beloved time of the year for film buffs is here 
once again! ZagrebDox, an international documentary 
film festival, has been taking place from the end of Febru-
ary since 2005. Over 150 national and international docu-
mentary productions, including some of the world's best 
films, awarded at the most prestigious festivals, will be 
shown.QB-2, Europa Cinema, Varšavska 3, tel. (+385-1) 
482 90 45, www.zagrebdox.net.

JAZZ & BLUES
03.02 20:00 » AMINA CLAUDINE MYERS
This versatile pianist, organist, vocalist, and composer is equally 
at home with gospel and blues as she is with mainstream and 
free jazz.QB-3, Blagoje Bersa Concert Hall, Academy of Mu-
sic, University of Zagreb, Trg maršala Tita 12, www.jazz.hr.

06.02 20:00 » LUCKY CHOPS
The Lucky Chops band is single-handedly making brass 
music popular again. Lucky Chops are bringing their conta-
giously optimistic and uplifting tunes for a one-night perfor-
mance in Zagreb as part of their European tour. The group of 
six talented musicians have a unique sound and energy that’s 
sure to delight audiences of all ages.QI-3, Boogaloo, Ulica 
Grada Vukovara 68, tel. (+385-) 091 474 36 41, 60 - 110 kn.

23.03 - 25.03 » JAZZ.HR/SPRING 2017
The Blagoje Bersa Concert Hall will be illuminated with 
this cracking annual Jazz event. The three day festival will 
include the Eddie Henderson Quartet, this charismatic com-
poser and trumpeter brings his unforgettable sound and 
emotional creativity to new levels as he lifts the spirits of 
his audience. The winner of numerous awards and honours, 
Zagreb Jazz Portrait, are marking their 25th year of continu-
ous musical activity. Tony Momrelle is a British R&B and jazz 
singer whose soulful renditions has made him one of the 
most sought after singers of his genre.QB-3, Blagoje Bersa 
Concert Hall, Academy of Music, University of Zagreb, 
Trg maršala Tita 12, www.jazz.hr.
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ADVENT IN ZAGREB 
26.11.2016 - 08.01.2017
Tis the season to be jolly; bells are ringing and Zagreb’s 
holy! You’ve arrived at an illustrious time of year as both 
city folk and visitors savour the days leading up to Christ-
mas. Advent brings with it a transformation of the me-
tropolis with the spirit of Christmas embraced everywhere 
physically and even personally in the tingling of all of your 
five senses. From the scent of mulled wine, sausages and 
traditional fritule (hot like doughnut balls seasoned with 
icing sugar and other toppings) twinkling the tip of your 
nose, to the millions of Christmas lights glowing from afar 
and reflecting off your beer glass or coffee mug, you’re 
bound to be enchanted.

So where do you begin knowing that there are lots of 
events taking place at various locations, and it can be a lit-
tle mind boggling especially if you wish to see them all.
Let's start with Trg bana Josipa Jelačića, the magical 
center of the city with a main stage set up for a series of 

events and concerts, and whilst there, the Manduševac 
Fountain is nearby with a large Advent wreath lit by gran-
diose candles, picture perfect. The Zagreb Christmas 
Fairytale is nearby and leads up to the Europski trg 
where you’ll find a variety of stalls offering traditional to 
trendy food offerings, plus soothing to downright throat 
burning liquors..., all this with live bands and DJs playing 
some smooth tunes in the background. Then it’s time for 
‘Fuliranje’, an old Zagreb word for charming another, for 
lots of fun and flair through banter and mingling, and this 
can be seen at two locations, both at Kurelčeva ulica and 
Tomićeva ulica. There is not a Grinch in sight at either of 
these two places but rather some outstanding interna-
tional street food specialties and autochthonic Croatian 
souvenirs found in the cutest of stands. We also sug-
gest you walk to the Cathedral on Kaptol where you 
will be welcomed by a living Nativity scene, a true 
reminder of the real meaning of Christmas. If you walk 
down both Gajeva and Bogovićeva ulica, you will find 
a Christmas market with more souvenirs to take home 
which include: gloves, scarves, hats, decorations for the 
home, and food souvenirs... You just might have your 
luggage bag bursting at the seams with so much on 
offer. In passing the Oktogon with its glorious stained 
glass ceiling, you could be lucky in catching the Strauss 
Ensemble which perform traditional songs and hymns, 
and be ready to waltz if need.The other attraction here is 
Fashion Advent with a range of gleaming attire to see 
in the spirit of the season.

As you head towards the Upper Town, the atrium of 
the Klovićevi dvori Gallery will have a skating rink 
for the daring, and you can strike a pose on Gradec as 
a special area has been decorated where at the touch 
of a button snow starts to fall, another sweet concept 
for taking photos. The Upper Town is known for its 
courtyards of some lovely State Buildings which will 
maintain lots of seasonal themes, and the surrounding 
streets are ideal for a romantic walk with side programs 

WINTER MULLED WINE
Zimsko kuhano vino - Flavours crowned with the 
most prestigious award for design
The story about mulled wine started with the de-
sire to offer frostbitten guests in winter a refreshing 
beverage not only to warm but to devour. Croatian 
company ‘Dobra berba’ from Zagreb have done just 
that, they’ve produced a unique product in Croatia 
which offers high-quality black Cabernet Sauvignon 
and white Chardonnay flavoured with clove, cinna-
mon, vanilla and orange. It’s quality and flavour all-
round and can be found in over 150 bars and every 
major city attraction this Advent. The packaging of 
‘Zimsko kuhano vino’ also won the Red Dot award 
in 2015, a prestigious award in visual communication 
and product design. So, sip on local wine that is totally 
divine!  www.zimskokuhano.com

Winter Mulled Wine, Photo by Domagoj Kunić

Advent in Zagreb, Photo by Julien Duval, Zagreb Tourist Board Archives
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found on various corners (Stross and Opatovina), one 
of which is at the Vranicanijeva poljana, just one of the 
many pit-stops on your Upper Town route.

If you haven’t visited the Grič Tunnel, btw that is Grič and 
not Grinch, this new attraction to the city is decked in a 
3D frosty image with superb acoustics that when com-
bined is so real you’ll think you’rein the North Pole. Brass 
bands will often perform on Christmas balconies around 
town, in particular on Tkalčićeva ulica 33, and the Croa-
tian National Theatre. From here you can stroll to the Trg 
hrvatskih velikana and to Martićeva ulica for the Ad-
vent Design District and Artomat events which include 
unconventional art objects and visitors can enjoy a rich 
accompanying program, educational workshops, acts, or 
simply take timeout and relax in the lounge area.

And for the so called icing on the cake, you mustn’t leave 
until you take a jovial walk though park Zrinjevac which 
shines like Bethlehem at this time of year, a majestic sight 
with lights hanging from the trees leaving passers by sim-
ply breathless, not to mention the rich and diverse program 
found at the park’s pavilion which is adjacent to the charm-
ing stands with culinary delicacies that ought to satisfy 
even the most demanding gourmets. The walk continues 
to proceed to the Trg Josipa Jurja Strossmayera for Ru-
dolf, a cordoned off section with a play area for children. 
Last but not least, the statue of King Tomislav is lit by an 
enormous eye-catching Ice Skating Rink with lights and 
background music that create a fairy-tale atmosphere.

If by chance you are heading out over the Sava River 
and into the district of Novi Zagreb, the Museum of 
Contemporary Art will host the event 'New Advent – 
New Zagreb' for the culturally inclined and the Zagreb 
Fair is home to Santa Clause’s Frozen Fairy-tale, the 
key word being ‘frozen’ with an ice-rink and snow area for 
kids to enjoy all the whilst home-made goodies are pre-
pared for nibbles. Great for families and kids! And whilst 
in the area, by all means drop into the Arena Shopping 
Center which will have a super duper Advent program. 
From creative workshops for children, art, a LEGO build-
ing program, Santa's house, an ice-rink with training 
available for beginners, as well as plays and performances 
and more. A true family event of fun filled Advent activity.

Look out for Santa who will be roaming around town 
throughout the entire Advent Seasons with his sack full 
of goodies. We know that there's much to do and plenty to 
see, and we hope that Advent in Zagreb will fill you with 
glee! Visit www.adventzagreb.com for further details.

Public transport
In order to have a more comfortable and relaxed Advent, 
the City of Zagreb and ZET invites the citizens and guests 
of Zagreb to use public transport (trams and buses), which 
is free within the city limits, on weekends, Friday from 
12:00 until Sunday at midnight, from November 25th to 
January 8th 2017.
In the same period, Zagreb funicular transport will be free 
every day.
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ĆEVAP OR TOFU!? BOTH!
... says Siniša Pavić, who gives us his view on meat-
eaters versus vegetarians in Croatia.

However much Croatians would like to be, and are, open 
to the rest of the world, however up-to-date they are and 
in step with all kinds of trends, gastronomic ones included, 
there is no sense in lying: Croatia is still above all a land of 
meat and meat-eaters! Meat is the main item on the Croa-
tian family menu.
It’s enough for the traveller to take a short detour from the mo-
torway in summertime, start along the old main roads and to 
gaze in wonder or in cheerful expectation at all those lambs 
gently rotating on spits, or the piglets which have met the 
same fate. Mind you, there is not much that is authentically 
Croatian here, while for example Brač island is thought to be 
the ancestral home of the delicacy vitalac, known in Turkey 
and Greece as kokoreç or kokoretsi, woven from all possible 
kinds of lamb intestine.
Probably all those conquerors who tramped through the Croa-
tian territories though history left their meaty trace. Ćevapčići 
(spiced meat patties), the aforementioned lamb, Wiener 
schnitzel which we have embraced as our own, sucking pig 
done in a hundred different ways, various goulashes…

We’re pretty keen on poultry too, gorging on roast turkey 
with mlinci, guzzling chicken, and we adore game. Maybe 
it’s got something to do with the fact that in the not so 
distant past we didn’t live particularly well. One pig went a 
long way to feeding many hungry mouths. It was exploited 
to the full, and we must admit that this nation has learned 
to make a magnificent delicacy of a leg of ham.
Here a pig’s head has ended up as the stuff of legends. In 
school we used to learn that the former leader of Yugosla-
via, Josip Broz Tito, as a child fed his hungry brothers and 
sisters with a pig’s head. Nowadays there are very few peo-
ple other than chef Igor Gudac who would take to the task 
of cooking a pig’s head for hours to make a wonderful dish. 
On the contrary, nowadays it is ever more the case, all over 
the world, to kill a beast just for a small piece of the highest 
quality meat. Unfortunately. It sounds wanton, because to 
a great degree it is wanton.
However, there are few people who do not have their own 
treasured childhood memories related to meaty meals, be 
it that they found popularity among their school friends 
because of their sandwiches made with the perfect salami, 
or that they hid a piece of home-made sausage wrapped 
up in newspaper out of fear that their parents would scoff it 
all. On the other hand, it’s not like we don’t have meat-free, 
vegetable-based memories, for example of our favourite 
aunt who made the best birthday cakes, and who was the 
only person who knew how to cook greens so that they 
were appetising for children.
So while mother annihilated her collard greens with enor-
mous amounts of smoked meat, Aunty Franka’s stewed col-
lards greens, or those bitter mixed wild greens of hers were 
a real treat that had not come within a whisker of any meat. 

A little salt and olive oil and that was that. For a long time 
now being a vegetarian is no scandal, for why should it be? 
Although stand-up comics on the ascendant sometimes 
hitch a ride on that topic, saying for example that vegetar-
ians are perhaps not wrong but in no Palaeolithic cave has 
anyone ever found a drawing of a soya bean.

Any real vegetarian will give you at least a million reasons 
why it’s great to be a veggie, from the health benefits to the 
aforementioned rights of animals which are raised in inhu-
mane conditions in the name of food. Vegetarianism is part 
of a broader life philosophy, even though the truth that a well 
prepared meal is simply a well prepared meal already seems 
like good enough reason. So, while one person cannot im-
agine happiness without lamb crackling another can enjoy 
seitan, tofu and vegetables just as much, if not more.
However, although the division into the world of carnivores 
and the vegetarian or vegan world seems strictly defined, the 
boundary is actually far softer. More precisely, between those 
two worlds there exists a third which gladly and peaceably 
leaps to and fro across the barricade, enjoying every bite. 
Stuffed tortillas with tempeh with sweetcorn, beans and 
spicesin tomato sauce, or a wok with jasmine rice, capsicum, 
carrot, onion, peanut and soy sauce. Can there be anything 
wrong with vegetables prepared in a million ways, or so that 
they seem just like the wonderful vegetables of our child-
hood, opening up new worlds in the fullest sense of the 
word? There are gourmets on both sides, but the happiest 
seem those who are prepared to enjoy both worlds equally.

There are not as many restaurants serving real vegetarian food 
as there should be in Croatia. There are quite a few excellent 
chefs who say that they would cook only vegetable dishes if 
they could afford to work that way. The fact is, however, that 
some have succeeded, thanks to dogged effort and persis-
tence in educating the public, and thanks to their insistence on 
freshly picked ingredients and on a firm connection between 
organic farming and the end product on the plate.

Vegetarian restaurants bring us new flavours and break 
down old stereotypes. On the other hand, chefs who en-
deavour to turn spit roast lamb, fillet steak and barbecues 
into something more, something more demanding, more 
attractive to the eye and pleasing to the tastebuds are en-
gaged on no less noble an endeavour. All of them are try-
ing to keep in step with the rest of the world, if not to go 
further, and all of them are doing all they can to position 
Zagreb and Croatia as best they can on the gastronomic 
map of the world.

So, either we should bury the hatchet as we walk our par-
allel paths in side by side, or we should work actively on 
both front lines disseminating knowledge, about flavour 
and gastronomy above all. We can’t be killed by the new, 
we can indeed only be made stronger. Or, to put it simply, 
you can eat lamb without spring onions, with bean sprouts 
for example, while the opposite is also true. So, bon ap-
petit to us!
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MEET THE MEAT
BATAK GRILL
A full review for Batak would literally take pages. This 
restaurant chain already covers most of the city. Highly 
trained and polite staff, the menu is always being kept 
fresh. A recommendation is close to impossible to pick, 
but if pushed you simply have to try the mazalica with 
urnebes. Divine.QK-2, Vlaška 115, tel. (+385-1) 466 43 
31, www.batak-grill.hr. Open 11:00 - 23:00. (35 - 70kn). 
PTA6VGBSW

MEAT&GRILL BOUTIQUE
This is a unique place because it comprises a butcher 
shop and a restaurant in one location. Everything they 
have on the menu can be purchased in pre-portioned 
and vacuum-sealed packages. The concept began a few 
years ago at their first location, where they were the first 
in Croatia to specialize only in premium-quality aged and 
fermented beef. Now in a bigger and more luxurious space 
with an expanded offer, there’s not a cut nor a variety of 
beef that you can’t find there. Whether it’s Black Angus Rib 
eye from the USA, Austrian Simmental, or marbled Wagyu 
beef from Japan: they have it. And with everyday prices for 
a sit-down steak starting at 99 kuna, it’s a can’t-miss stop 
whenever you’re in Zagreb. Near the Maksimir football sta-
dium (only a 5-7 euro taxi ride form the city centre).QK-2, 
Hondlova 2, tel. (+385-) 095 198 80 01, www.beefshop.
hr. Open 10:00 - 22:00. Closed Sun. PWAL

PAPA’S
This American styled burger joint, not far from the heart 
of Zagreb, certainly looks the part. Music, check, decor, 
check, all the beautiful people, check... The food is priced 
well, and with word spreading fast you’d be well to take 
any opportunity to pay a visit, while there are seats free.
QB-1, Tuškanac 1, tel. (+385-1) 483 40 17, www.papas.
hr. Open 11:30 - 23:00, Fri, Sat 11:30 - 23:30, Sun 12:30 - 
22:00. (24 - 38kn). PJAGBXW

R&B FOOD
House of Ribs is a slam dunk! Owner and Executive Chef, 
Joško Višnjić, spent years fine-tuning his barbecuing skills in 
the Southern USA and has successfully transported the in-
tricacies and know-how to Zagreb. The owners certainly go 
above and beyond when it comes to offering the very best 
ingredients and authentic American barbecue flavours. The 
ribs (baby back pork ribs, veal, and authentic Boškarina beef) 
are all meticulously prepared and nurtured for between 12 
hours and 2 days; ending with a quick turn on their cus-
tom-made charcoal grill. The results are nothing less than 
astounding: the profound flavours are steeped in flawless 
smokey goodness, with a crispy outside, tender inside, and 
covered with the perfect BBQ sauce. R&B Food is definitely 
the only game in town when it comes to top quality Amer-
ican-style barbecue ribs.QH-4, Puljska 9, tel. (+385-) 091 
366 46 05, www.rnbfood.com. Open 11:30 - 23:00, Sat, 
Sun 12:30 - 23:00. (45 - 180kn). A6VGSW

TVORNICA PLJESKAVICA KOSTA
Writing reviews can sometimes be problematic, as you 
try and single out the very best aspects to showcase. 
With TPK it’s simple. Everything. Everything is good. You’ll 
need to book your table in advance, but that’s to be ex-
pected. TPK is a meat-eater’s paradise, and this reviewer’s 
favourite is the ‘train’, where they bring out different 
dishes one after another, with differing levels of spiciness.
QSavska 107/1, tel. (+385-1) 619 96 07, www.tvornica-
pljeskavica-kosta.hr. Open 10:00 - 21:30, Fri, Sat 10:00 
- 22:30. Closed Sun. (35 - 70kn). PGBW

VEGE RESTAURANTS
GREEN POINT
Looking for a quick, healthy alternative place to sat-
isfy your munchies and get some greens? Then step into 
Green Point, where the green grass will greet you below 
your feet. Choose from an array of vegetarian meals, in-
cluding hemp burgers, falafels or salads all prepared with 
Himalayan salt. To quench your thirst pick out your favou-
rite fruit for a sumptuous soy milkshake made fresh, right 
on the spot.QC-2, Varšavska 10, tel. (+385-1) 483 36 67, 
www.green-point.hr/en/. Open 09:00 - 22:00. Closed 
Sun. (12 - 40kn). JAGW

NISHTA
It’s far from ništa (nothing) that you’ll get here, should you 
choose to forego meat for your meal. The menu has ad-
equate depth and variety, and you’ll see a wonderful mix 
of cold raw, and hot cooked vegetarian dishes. The menu 
also contains vegan and gluten-free dishes for those more 
in tune with Mother Nature. Enjoy the local wines, beers, 
and home-made juices that Nishta has to offer. Staff is very 
helpful and will assist in choosing an option for those unfa-
miliar with vegetarian repast. A return visit is definitely on 
the cards. Kitchen closes at 22:00QB-2, Masarykova 11/1, 
tel. (+385-1) 889 74 44/(+385-) 099 254 69 59, www.
nishtarestaurant.com. Open 12:00 - 23:00. Closed Mon. 
(49 - 69kn). PTJA6GW

Tomahawk on the grill, R&B food Archives
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Beef Shop
Hondlova 2, Zagreb • open 10:00 do 22:00. closed Sunday

www.beefshop.hr • info@beefshop.hr • www.facebook.com/beefshophrvatska
+385 (0) 95 1988 001 

NICE TO MEAT YOU



VEGEHOP
Whether you’re abstaining from meat for religious, ethi-
cal or health reasons, or if you’ve just had one ćevapi too 
many. The average omnivore should feel satisfied with the 
number of vegetarian dishes on the menu; the daily menu 
is likely to fill you more than you could imagine. It’s tricky 
to find the place in the back of a courtyard, but there is 
also a helpful delivery.QE-2, Vlaška 79, tel. (+385-1) 464 
94 00/(+385-) 091 464 94 00, www.vegehop.hr. Open 
10:00 - 21:00, Sat 12:00 - 20:00. Closed Sun. (20 - 69kn). 
P6VNGSW

ZRNO BIO BISTRO
100% organic food, the only place in Croatia which can 
boast such a thing, it also a decent selection of regional 
wines available. The interior is warm in appearance, with 
a narrow terrace outside if the weather allows. There’s a 
bookstore in the basement as well, for budding architects.
QB-2, Medulićeva 20, tel. (+385-1) 484 75 40, www.
zrnobiobistro.hr. Open 12:00 - 21:30. Closed Sun. (45 - 
59kn). PA6GBW

THE PROOF IS IN THE 
PUDDING...

CHEF IGOR GUDAC
Pizza Cut Duck

Igor Gudac is a young Croatian chef who’s difficult to dis-
like. You can love him for the way he cooks, of course, but 
also because of the way he reflects on life and the culinary 
arts. In fact, his life story is right out of a film. Like Gordon 
Ramsey, Gudac was a would-be football player who ended 
up in the kitchen and there found his life’s true mission. 
He has since surrendered himself entirely to cooking. One 
day a foreign customer entered his Pizza cut Duck loca-
tion to taste his food. The man kept coming back day after 
day and finally made Gudac an offer which rarely comes 
along and is one that definitely doesn’t get turned down. 
In the spring of 2017, the master from Zagreb’s Tesla Street 
is off to ply his trade in a large, new, ambitious restaurant 
in New York City! But he is not even close to as excited as 
everyone around him is; especially those who are eagerly 
waiting for him to come back. All he cares about is cook-
ing. There is nothing he enjoys more than telling us some-
thing about the current trends, the habits of those who 
frequent restaurants, or the Croatian people as consumers.

ZIYP: What are the latest trends in Croatian restau-
rants and restaurants in Zagreb?
Igor: I can only tell you what the trend in the hospitality 
industry is: bistros! Anything can be cooked in bistros, which 
are something between street food locations and a restau-
rant. Prices are generally slightly lower than at restaurants 
and the ingredients are just as good; they’re just prepared in 
a different way. As far as trends in ingredients are concerned, 
there are none: they simply don’t exist. The trend with bis-
tros is that you can eat everything: pasta, fish, good meat...

ZIYP: Is there a difference between local and foreign 
customers when it comes to food choices?
Igor: Foreign visitors go places based on recommenda-
tions from Trip Advisor, Facebook and the like. While locals 
make their choices based on word-of-mouth. Foreigners 
think everything here is cheap. They’ve got plenty of time 
and like pretending to be all foodies. But, in the end, both 
are seeking only good food.

ZIYP: Which specialties would you recommend for 
foreigners to try?
Igor: I’d tell them to try poljički soparnik, to try our local 
cheeses, to go to Gorski kotar to eat wild mushrooms, 
and to go to Dalmatia and Istria to eat fish.

ZIYP: How about the winter menu?! What are your 
choices for the colder months? I know that you re-
spect the different seasons, and let’s say, wisely use 
chestnuts during the winter.
Igor: I try to implement seasonal ingredients as much as 

Nishta Archives
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I can into my meals. In the winter I definitely use sauer-
kraut, potatoes, squash and pumpkins, and all foods that 
are smoked.

ZIYP: Do Croatians like traditional local dishes more 
or do they like to try and experiment with modern 
cuisine?
Igor: They love to experiment!

ZIYP: So, the old saying — or rather the mantra — 
that “mom’s cooking is the best” no longer applies?!
Igor: Not a single mom out there cooks the best. Go into a 
restaurant where people know how to cook and you’ll see 
that mom’s not the best — mom cooks well.

CHEF KONSTANTIN 
LUKIANENKO
Restaurant Voncimer

At only 35 years of age, brilliant chef Konstantin Lukianen-
ko has more than 15 years of experience creating delicious 
meals across Europe. He has not only worked in some of 
the top restaurants in Italy, Poland and Russia; but was also 
a lecturer in Culinary Arts at the Al Cuisine school in the 
Ukraine. Since joining Voncimer team in May 2016, chef 
Lukianenko has been an integral part of Voncimer, from 
creating the concept to the restaurant’s daily operations.

ZIYP: What inspired you to become a chef? How did 
you start out? 
Konstantin: I’ve had a passion for cooking since child-
hood. When I was 9 years-old, I cooked my first meal – 
an omelette with tomatoes. Later I always cooked for my 
friends at picnics. I think that my grandmother’s bread in-
spired me to pursue this profession. The flavours from my 
granny’s kitchen always attracted me. She taught me how 
to work with dough, it was magical. She said: “Good bread 
is bread cooked with soul”.

ZIYP: What is your philosophy on food? 
Konstantin: The philosophy of my food is balance. The 
balance between old and modern techniques. The bal-
ance between salty, sweet, sour and bitter. So, that’s what 
I follow.

ZIYP: What is your favourite Croatian dish and why? 
Konstantin: My favourite Croatian dish is pašticada. 
Firstly, it represents all of Dalmatian history. Traditions of 
different nations are in one pot. Flavours from the ancient 
Greeks, Romans and Byzantines were mixed in with the 
lives of the Croat-Slavs who migrated from the mountains 
to the coast with their meat cuisine. And secondly, it’s a 
great example of slow cooking.

ZIYP: What inspires you for creating new meals? 
Konstantin: I am proud that I have worked in the Ukraine, 
Italy and Poland. I always choose places where I can devel-
op and learn something new. For creating new meals, I am 
always inspired by traveling, meeting and communicating 
with well-known chefs and interesting people. Each new 
place gives me a new idea.

 ZIYP: What are your recommendations to try from 
the Voncimer menu? 
Konstantin: The concept of food in Voncimer is delicious 
simplicity. It is gastronomic yet casual. You receive great 
value for your money by dining and drinking in a relaxed 
atmosphere. Our idea echoes the modern, but pleasant 
and cozy design of Voncimer. It’s a unique place. Our guests 
can eat, drink and enjoy in an atmosphere like in ones own 
living room. That is why I would like to propose our guests 
some classic recipes from all over the world (mostly Cen-
tral European, French and Italian) in a modern style with 
the latest technologies. I recommend our guests try our 
special dish - a slow-cooked capon from Međimurje, 
stewed 5-6 hours in red wine and Port. And our new dish 
- braised rabbit with celery root and potato puree, lemon 
marinated brussel sprouts, and porcini mushroom sauce. 
Of course our cuisine is with a little touch of the Ukraine. 
We want to introduce you to the most delicious dishes 
of Ukrainian cuisine. So I recommend our guests try va-
renyky – our traditional filled dumplings. Wherever you 
go in the Ukraine, in the countryside in particular, you will Chef Konstantin Lukianenko, Voncimer Archives
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surely find varenyky to be high on most everyday menus. 
In fact, many people would find life drab and lacking in 
good quality if they didn’t have their varenyky as often 
as they could. We prepare our varenyky with juicy slow-
cooked pork and candied bacon with chili; with braised 
rabbit meat and fennel, black olives and walnut tapenade 
and a cream sauce.

MIŠO PEŠIĆ
Meat&Grill Boutique Owner

Mišo Pešić is an entrepreneur who started importing meat 
into Croatia three years ago with the goal of making aged 
beef more accessible to everyone. His wish is to provide 
an assortment of aged beef steaks from around the world 
and to represent the masterful ancient art of butchery and 
to create a true gourmet experience.

 ZIYP: What does Beef shop in Zagreb offer?
Mišo: Beef shop in Zagreb offers meat aged for a mini-
mum of 21 days and also fermented meat (both wet and 
dry methods) portioned and vacuum-packed. We import 
world brands in different varieties of meat, for example: 
Black Angus from Stone Creek Farms USA, Austrian Sim-
mental, Wagyu beef from Japan, Davis Morgan ranch 
from the USA, Rangers Valleyfrom Australia; we have lamb 
chops from New Zealand, veal chops from the Nether-
lands, pork ribs (Louisiana-cut with different marinades), 
different types of burgers (Black Angus, Wagyu); prepared 
cold sauces (smoky BBQ, sweet chilly, grill mayonnaise). 
The entire program is about ready-to-use and portioned 
steaks ready to throw on the pan. This helps caterers, as 
well as housewives, greatly speed up and simplify the job 
of preparing a meal and people have recognized and ac-
cepted this.

ZIYP: What exactly does aged meat mean and why 
do you do it? What are the benefits? 
Mišo: Aged meat means that it was fermented for a mini-
mum of 21 days or longer. This is necessary to achieve 
a nice structure to the meat, and a juiciness that occurs 
when the enzymes and proteins come together. This way 
the meat is easier to digest.

ZIYP: How can you judge the quality of the meat 
from the difference in price? Meaning, what are the 
differences between steaks priced at 100kn and 
500kn or more?
Mišo: The difference in the quality of steaks of equal size 
that cost 100kn and 500 kn can be garnered by the type 
of beef. Various types differ in price because of how the 
animal was raised. For example, Wagyu beef is much more 
expensive than Simmental. The important things are what 
the cattle eat and in what conditions they are raised. It’s 
not the same if they are raised on a mountain pasture or if 
they are filled with hormones and bran so that they grow 
faster. As people, we then consume those hormones and 
introduce them into our bodies. All the meat at Beef shop 
is hormone free. We strive to have our steaks marbled with 
fat because it gives flavour and tenderness to the steaks. 
Such meat melts in your mouth and is never tough.

 ZIYP: What do local people usually buy and does it 
differ from what foreignerslike to buy? Are there any 
differences?
Mišo: Local people mostly buy beefsteak and rump steak 
because they are familiar with those cuts. Meanwhile, for-
eigners usually go more for fattier cuts, such as the mar-
bling effect I mentioned earlier, like Rib Eye, Tomahawk, 
T-bone, etc.

ZIYP: What is your favourite food and is it even meat?
Mišo: My favourite food is obviously a good steak.

THAT’S OFFAL!
By Nataly Anderson Marinović
There is something about offal that inspires the “eeeew” 
factor in everyone from small children to the most ardent 
gastronome. But if you are going to eat meat, you might 
at least make good use of all the parts of the animal. Of-
fal dishes offer some of the most authentic tastes of any 
nation, offering a window into a past when people had 
to find creative ways to make the seemingly inedible pal-
atable. However, in many cultures offal is considered the 
greatest of delicacies.
Croatian cuisine certainly offers a wealth of dishes made 
from unexpected bits and bobs. I remember having a busi-
ness lunch in an inland Dalmatian restaurant famed for its 
roast lamb. The meal arrived, and one of the party, who had 
been annoying the whole group with outrageous prima 
donna-like behaviour, started waving something white 
and oval around on his fork and asking “Is this a testicle?” 
Being the only Croatian speaker, I said “Noooo!”, believing 
this to be just another flight of fancy from the hairy diva. I 
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was even told by the waiter that it was a “white kidney” (bijeli 
bubreg), thus intensifying my reassurances. I couldn’t help 
being somewhat gratified when I later found out that it was 
indeed a testicle. Talk about a euphemism!
Here is a selection of the delicacies you might find at table if 
you’re lucky enough to find yourself in a truly authentic Croa-
tian restaurant. Do not be put off – you may well find these 
things delicious!
Jetrica – Liver, bane of the lives of all schoolchildren. But 
don’t write it off. Cooked Central European style in a rich 
sauce, liver is a delicious and nutritious morsel. Look out 
especially for lamb, veal and chicken livers which are much 
more tender than you’d expect.
Krvavice – relatively well known in other cuisines, this is 
blood sausage, or black pudding. These sausages are soft 
with a crumbly texture, and can be delicately spiced. Defi-
nitely one to try, a great winter warmer.
Špekfileki – a casserole dish made with tripe flavoured with 
smoked bacon, well-loved as a hearty lunchtime snack. Oth-
er tripe dishes may be named rajzlec (veal tripe, tenderer), or 
tripice – depends on which stomach and what age of beast 
we are dealing with.
Želuci – I was visiting the family of a new boyfriend from 
Slavonia and, his mother being a wonderful cook, I asked ea-
gerly what was for lunch. “Chicken stomachs” she said. I didn’t 
believe her. But she served up pasta with a delicate ragout 
made of želuci – chicken stomachs. They reminded me of 
mushrooms. I asked for the recipe and learned to cook it.
Svinjske nogice – I remember waiting in line at the butch-
er’s shop and watching a portly gentlemen comporting a 
carrier bag full of pig’s trotters. It made me muse on arterial 
congestion and the meaning of life. They can be cooked in 
sauce, served with soured cabbage, made into a paprikaš 

stew… no end to the uses of a wee trotter there is!
Hladetina – known in English as pork brawn, or “head 
cheese” (OK, stop it right there). This is a pressed cold cut 
made with all kinds of bits of meat from the head set in re-
duced broth from the head, or gelatine. Although it can be 
delicious, when the aforementioned Slavonian matriarch 
produced a slice of something with an ear clearly in sight I 
just couldn’t do it.
Bijeli bubreg – or testicles. Why? Well, why not, for a start? 
They are eaten in ranching communities in the US where 
they may be called “cowboy caviar”, “dusted nuts”, or, more 
tenderly in Canada “prarie oysters”. Many people eat them 
breaded andpan fried, or you can sling them on the bar-
becue. Yaaargh!
Brizli – Known in English as sweetbreads or French as ris, 
this is the thymus gland, which is found in the neck and 
supports the immune system. It’s a tender morsel with a 
delicate structure, often served sliced and fried gently in 
breadcrumbs or barbecued.
Vitalac – a speciality you’re only likely to find on Brač island 
but which shares its genealogy with a dish found through-
out the Balkans and into Central Asia (Turkish “kokoreç”, 
Greek “kokoretsi”). Apparently in ancient times Brač was 
known far and wide for the tenderness of its lamb and thus 
may be the home of this speciality. It is a skewer of offal 
seasoned in herbs and lemon juice, wrapped in lamb in-
testine, gently barbecued and served drizzled with olive oil. 
Already tempted?
Obrazi – or cheeks. Why do cheeks fall into the cheap cuts 
category in many countries? Don’t ask, but trust us, it’s an 
absolute godsend. Pork cheeks are lean but turn meltingly 
tender after a couple of hours braising in the oven. Beef 
cheeks need longer given all the chewing cows do which 
makes the meat more muscly, but the result is equally de-
lightful.
Jezik – tongue. A slice of smoked beef tongue is often to 
be found nestling on a cold meats platter, waiting to be 
married to a smidge of horseradish and washed down with 
a nice cold beer. No bad thing.
Plućice – lungs. You might find lung meat on its own or 
combined with heart or other offal in a warming Central 
European style winter stew.
Mozak – brains. Rather tender and sweet, you’re most likely 
to come across brain gently bread crumbed and deep fried.

TRADITIONAL SWEETS OF 
CARNIVAL SEASON!
The time period that Fašnik is observed varies from region 
to region in Croatia, but generally begins right after New 
Year’s festivities and Epiphany (3 Holy Kings), and continues 
through to Ash Wednesday; after which follows the period 
of Lent and the lead up to Easter Sunday. Over generations, 
the Fašnik season has expanded to include various baccha-
nalia, masked balls, and enormous amounts of good food 
and strong drink. It culminates finally with pagan-based 
traditions that include the burning of effigies, meant to 
erase all bad deeds from the previous year.
Traditional sweets that were prepared for this time of 
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FOODIE’S GUIDE
17.12 - 30.12 » WINTER PANCAKE FESTIVAL
This year’s winter edition of the Pancake Festival will be 
held at Hotel Dubrovnik, with spectacular views of Za-
greb’s central Ban Jelačić Square. The music and enter-
tainment content will be crowned by a wide selection 
of delicious desserts made from creative and innovative 
new recipes that visitors are encouraged to sample. Be-
sides the sweet and savoury delicacies, hot chocolate, tea 
and mulled wine, there will also be a variety of interesting 
Christmas and New Year’s gifts that will be available for 
purchase.QC-2, Hotel Dubrovnik, Ljudevita Gaja 1, tel. 
(+385-1) 486 35 55, www.parisienne.hr.

04.02 - 05.02 » 2ND OLIVE FESTIVAL
The Zagreb Olive Institute and Slobodna Dalmacija will 
once again hold a festival of olives where a double-
blind analysis of all participating olive oil products will 
be undertaken by the Department of Public Health from 
Šibenik; while abiding by the world’s highest standards to 
measure quality. An organoleptic test of all the oil will be 
undertaken by the OLEA company — also from Šibenik 
— whose evaluators are trained professional olive oil tast-
ers.QI-5, Zagreb Fair - Pavilion 7 & 7a, Gastro Globus,  
Avenija Dubrovnik 15, tel. (+385-1) 650 31 11, www.
zagreboliveinstitute.hr.

09.02 - 12.02 » ZAGREB COFFEE & CHOCOFEST
Are you a chocolate and coffee addict? Then this delicious 
event is a must for you to attend! The festival exhibits 
some of the finest coffee and chocolate by Croatian and 
foreign manufacturers. It includes local and international 
coffee producers, as well as appliance and equipment 
manufacturers, displaying products alongside coffee 
shop owners selling an array of chocolates and coffee 
mixtures.QC-2, Trg bana Josipa Jelačića, www.zagreb-
coffee-chocofest.com.

11.03 » PINK DAY ZAGREB – THE 5TH INTERNA-
TIONAL SPECIALISED FESTIVAL OF ROSÉ WINES
Winemakers, chefs, bakers, wine journalists, sommeliers, 
bloggers and writers will be partaking in this gastro bo-
nanza. Foremost, this will be a celebration of rosé and 
sparkling wines mixed with a jamboree of culinary and 
artistic guests, wine workshops, lectures, round table 
discussions, book presentations, and more. By the way, 
the theme colour is pink so be sure to pink’n up your 
attire!QB-3, The Mimara Museum, Trg Franklina Roos-
evelta 5, tel. (+385-1) 482 81 00, www.womenonwine.
com.hr.

WINE SCHOOL BY JELENA ŠIMIĆ VALENTIĆ
Love wine! Wanna learn more? Enroll into these work-
shops which provide for 15 to 20 people. They consist of 
three 180 minute sessions per month with the exact dates 
to be released two weeks prior to school starting. Classes 
always begin at 18:30 and four international wines will al-
ways be tasted!Qwww.pupitres.hr.

year, such as krafne (doughnuts in North America), have 
become a world-sensation enjoyed by millions every day 
of the year. People love them because they are simple to 
make, warm, sweet, tasty and give you plenty of energy to 
endure long winter nights.
They are made of simple dough, fried in fat or oil, and 
depending on the region, filled with various fillings that 
makes them rich and sometimes even luxurious.
They are called pokladnice or krafne in the regions en-
compassing Zagreb and Zagorje, while in Slavonija they are 
called krofne, and are roundly shaped risen dough filled 
with jams or sweet chocolate.
In Northern Croatia they’re made from similar dough and 
also fried, but they’re called poderane gaće (Torn Pants) 
or even fanjki; while in Southern Croatia they are called 
kroštule, fritule and uštipci.
Poderane gaće are made using risen dough that is lightly 
rolled and cut into squares. A small cut is made in the mid-
dle of the square and before they are lowered into hot fat 
or oil the hole is widen end so that it resembles torn fabric 
when done.
Kroštule (or in some parts fanjki) are rolled thinly and are 
cut into little wheels orwrapped around fingers to resem-
ble bows or similar shapes. After frying they are usually 
sprinkled with fine powdered sugar. Since they are made 
with thin non-risen dough they have a harder texture and 
more crumbly —unlike poderane gaće.
Fritule are made of risen dough and may have raisins, ap-
ples, or in some cases even potatoes, added to the dough.
Uštipci are also made of risen dough scooped with a spoon 
and dropped into hot fat or oil. There are many variations of 
this recipe depending on where they’re made and come in 
sweet and salty versions.
In any case, these sweets are rich in calories and are irresist-
ible — but we’re sure you’ll find some way to lose the extra 
calories gained by eating these tasty morsels. Enjoy!

Fanjki, Photo by Višnja Arambašić
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CROATIAN
BALON
The super-friendly waiters, modern interior, lovely 
outside seating, good cooking at sensible prices. Be 
sure to book for an evening table.QI-4, Prisavlje 2, 
tel. (+385-1) 604 09 18, www.restaurantbalon.com. 
Open 11:00 - 23:00, Sun 11:00 - 17:00. (60 - 150kn). 
PTA6LGBW

DIDOV SAN
Authentic Dalmatian cuisine, we recommend the 
beef and lamb roast cooked in the traditional ‘ispod 
peke’ style. The prosciutto, homemade sausages and 
freshly baked bread are to die for. Fresh desserts and 
a proud wine selection make for a fine way to dine. 
Also at Bencekovićeva 28.QB-1, Mletačka ulica 11, 
tel. (+385-1) 485 11 54/(+385-) 091 484 20 61, www.
konoba-didovsan.com. Open 11:00 - 23:00, Fri, Sat 
11:00 - 24:00. (45 - 130kn). PALGW

ISABELLA
A delightful restaurant in the suburb of Sesvete, just 
15 minutes drive from Zagreb. It’s something like a 
converted barn, with a superb raftered dining room, 
where they offer up all kinds of meals with local and 
international accents (such as fondue, f lambeed dish-
es and chateaubriand). The emphasis is definitely on 
meat – they have a game section on the menu, and 
frogs’ legs. QVinogorska 55, tel. (+385-1) 200 63 
73, www.restoran-isabella.hr. Open 10:00 - 23:00. 
Closed Sun. (65 - 110kn). PLNGBW

STARI FIJAKER 900
A beer hall and a restaurant, this double agent is a 
favourite among locals and tourists alike. Located on 
the picturesque street Mesnička, which heads towards 
Upper Town, Stari fijaker is popular for its beans, its 
low-key atmosphere and its cuisine from the north-
ern Croatian region of Zagorje. Homemade soups, 
fresh mushrooms, and an array of duck, turkey and 
lamb dishes. A great choice of beers, both domestic 
and international, is available in what is apparently 
one of Zagreb’s oldest beer halls.QB-2, Mesnička 6, 
tel. (+385-1) 483 38 29/(+385-1) 483 12 36, www.
starifijaker.hr. Open 11:00 - 23:00, Sun 11:00 - 22:00. 
(55 - 130kn). PAGXW

VINODOL
Its grilled dishes are hard to beat and it’s especially 
well known for its lamb meal. A great place to try some 
of the traditional goodies, its outdoor dining opportu-
nity is perhaps the best in the centre of town, with 
candle-light f lickering as you move from anxious and 
disagreeable to smooth and charming (finally). Highly 
recommended.QC-2, Nikole Tesle 10, tel. (+385-1) 
481 14 27/(+385-1) 481 13 41, www.vinodol-zg.hr. 
Open 10:00 - 23:30. (65 - 180kn). PJA6G
BW

SEAFOOD
DUBRAVKIN PUT
Nestled in the peaceful greenery of Tuškanac, visitors to 
this hide-away hot spot are welcomed with a wine-wall 
entrance and swept away to Dalmatia with seafood de-
lights. The understated, rustic exterior highlights the fresh 
and elegant restaurant and wine bar. The vino selection 
alone is worth the trek but we suggest donning your Sun-
day best with friends and an apetite for an unforgettable 
fine-dining affair.QB-1, Dubravkin put 2, tel. (+385-1) 
483 49 75, www.dubravkin-put.com. Open 11:00 - 
23:00. Closed Sun. (90 - 170kn). PJALGBW

KORČULA
Locals find it supremely authentic - the fish is as rubbery as a 
racquetball, which is evidently how momma’s been doing it 
for the last millennium or so. If you want to understand the 
meaning of Dalmatia and you don’t want to have to go far to 
do it, this is your place.QC-2, Nikole Tesle 17, tel. (+385-1) 
487 21 59, www.restoran-korcula.hr. Open 11:00 - 23:00. 
Closed Sun. (50 - 165kn). PJAGBW

INTERNATIONAL
HEMINGWAY BAR & BISTROT
Hemingway is an established name that oozes in class and 
is a place to be seen. With years of experience, the staff is 

Croatian street food &
shop in heart of Zagreb 

Try the best of 
Croatian traditional 
delicacy in one bite

Join us and become a part of our story! 

www.facebook.com/heritagecroatianfood

Address: 
Petrinjska 14 

• 3 min from Ban 
Jelačić square 

• 2 min from 
Zrinjevac park

Working hours: 
For accurate info 

check our site!
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highly trained with attention paid to every detail, as with 
the food, drinks and even cigars. Cocktails are a menu 
classic with some unheard of combos that will knock 
your socks off, and the music is very much based on the 
clubbing and lounge scene!QB-3, Trg Maršala Tita 1, tel. 
(+385-1) 485 58 88, www.bistro.hr/. Open 08:00 - 23:00. 
Closed Sun. TJAGBW

MANO
Clean lines, dark wood and cool lounge music make this 
a gastronomic haven for the city´s younger generation. 
The meat-based menu is pleasingly multinational in its 
orientation - you´ll definitely find something that takes 
you away from the run of the mill. Excellent wines. Reserve 
in advance.QI-2, Medvedgradska 2, tel. (+385-1) 466 94 
32, www.mano.hr. Open 12:00 - 23:00. Closed Sun. (80 - 
150kn). PAGBW

VONCIMER
Situated just a mere hop, skip, and a jump from Zagreb’s 
džamija, Voncimer has reinvented itself as an Internation-
al eatery, with Ukrainian specialities. Situated in the ORIS 
House of Architecture, the gastronomic but casual value 
for money dining experience in a relaxed atmosphere, it’s 
ideal for impressing friends, family, or business guests, or 
simply for enjoying yourself. We can recommend trying a 
Varenyky (Ukrainian ravioli) with rabbit ragu (hand made 
pasta stuffed with braised rabbit meat and fennel, black 
olives and walnut tapenade and cream sauce)or winter 
soup with mozzarella, onion, gorgonzola, bacon, cream, 
crouton.QD-3, Kralja Držislava 3, tel. (+385-1) 798 83 74, 
www.oris.hr/hr/voncimer/. Open 12:00 - 23:00. Closed 
Sun. (40 - 120kn). PJAGW

ZINFANDEL’S
Zinfandels, named for a variety of grape which originated 
in Croatia, specialises in light, Mediterranean-inspired 
food, using local and international know-how to best cre-
ate great dishes which resonate with regional authenticity. 
The huge štrukli is well worth trying, and if you were to try 
two, no one could fault you.QC-4, Mihanovićeva 1 (Es-
planade Zagreb Hotel), tel. (+385-1) 456 66 44/(+385-1) 
456 66 66, www.zinfandels.hr. Open 06:00 - 23:00, Sun 
06:30 - 23:00. (130 - 220kn). PAGBW

ITALIAN
AGAVA
Pleasantly furnished in rattan and wood, this trattoria 
offers Mediterranean dishes, pasta, fresh salmon and 
tuna, plate salads and a great wine list.QC-2, Tkalčićeva 
39, tel. (+385-1) 482 98 26, www.restaurant-agava.hr. 
Open 11:00 - 23:00. (57 - 290kn). JAGBW

CANTINA
A little piece of Italy in the heart of Zagreb. Here you’ll 
find the menu brimming with handmade pasta, sauce, 
and bread. It’s a blend of Italian tradition, passion, and 
know-how, and of course the almost stereotypical Italian 
chef singing in the kitchen while preparing everything, 
show-cooking style. The shelves are awash with wines on 
offer, and Cantina might well be the only place in Zagreb 
(if not the entire country) where you can get your hands 
on a sparkling red wine. There’s even Italian beer on the 
menu. Also at Avenija Dubrovnik 16, Avenue Mall 2nd floor, 
tel. (+385-) 095 224 43 21.QD-2, Trg Drage Iblera 10, tel. 
(+385-) 091 592 59 03, www.cantina.hr. Open 07:00 - 
23:00, Sat 08:30 - 23:00. Closed Sun. (18 - 65kn). P
TJABS

CARPACCIO
Satisfy your desire for the finest of Italian cuisine with 
this robust menu offered in the heart of the city cen-
ter. From carpacci to dolci, each meal is delectable 
and complemented from a near endless selection of 
wines. While retaining an atmosphere of top-class din-
ing, the freshly renovated bistro-style interior playfully 
invites guests to indulge and enjoy.QC-2, Teslina 14, 
tel. (+385-1) 482 23 31, www.ristorantecarpaccio.hr. 
Open 11:00 - 23:00. Closed Sun. (55 - 150kn). PJ
AGBW

CHIC & CHEERFUL
BISTRO ROUGEMARIN
Tuck in a napkin bib, here comes the burger to write 
home about…to write sonnets about… to declare 
juicy, beefy goodness on par with lottery winnings 
about. Served at ready-to-eat temperatures on per-
fectly soft, crispy-crust buns with thin bacon slices and 
crunchy lettuce leaves. Then there is lešada, seafood, 
lamb, chicken or beef cooked in salty water with various 
ingredients for spice. Tasty, healthy and served with po-
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Restaurant Voncimer - the gastronomic but casual value for money dining and drinking 
experience in a relaxed atmosphere. Personal selection of Croatian wines, mainly  

from smaller independent vineyards and artisan winemakers.

Kralja Držislava 3, Zagreb (city center, near Mestrovic Pavilion also known as Džamija). 
The restaurant stays inside Oris House of Architecture 

Business hours: 12 pm – 11 pm (Mon-Sat) 
voncimer@oris.hr | 01 7988 374 | facebook.com/voncimer | instagram.com/voncimer



with a choice of three types of hearty meals per day. The 
menu changes daily and is tops for brunch or lunch.QH-3, 
Kostelska 11, tel. (+385-) 095 199 54 59. Open 11:30 - 
22:00, Sat 12:00 - 18:00. Closed Sun. (30 - 40kn). PN
GBSW

HERITAGE CROATIAN FOOD
Heritage Croatian Food is a great little spot with a noble 
concept: preserving Croatian gastronomic heritage and 
encouraging small-scale local producers by offering cus-
tomers the very best foods the country has to offer. The 
space is small but caters well to what they’re trying to 
achieve. Owned and run by a couple of young and am-
bitious locals, the decor and concept are simple, hip and 
modern. Although one of them is Šime Sušić, a former win-
ner of MasterChef Croatia, the gastronomic offer is simple 
and unpretentious: focusing exclusively on well-made 
toasted sandwiches, salads, cheeses, salamis, and marinat-
ed olives and fish. It’s a hybrid between a street food style 
venue and a delicatessen, with products range from olive 
oil to handmade chocolates which all can be sampled 
and purchased. They make ideal gifts and souvenirs, and 
come in attractively designed packages.QC-2, Petrinjska 
14, www.facebook.com/heritagecroatianfood. Open 
10:00 - 20:00. (9-75kn). J

MALI BAR
Understated fabulousness permeates this must-go spot 
carved into a city center alleyway staircase. The relaxed, 
happy clientele make the most impressive aspect of the 
decor with over thirty business casual making up the 
major hues. Stop in anytime for wine and fab tapas but 
with a tv-famous chef in the kitchen.QD-2, Vlaška 63, tel. 
(+385-1) 553 10 14. Open 12:30 - 23:00. Closed Sun. (50 - 
110kn). PAGBW

ETHNIC
ASIA
Thought by many to be the nicest Chinese in town, it’s 
also in the best space: an elegant building overlooking the 
landscaped Tomislav Square. There’s none of the OTT de-
cor that you so often find in restaurants of this kind; in fact 
it’s perfectly suited to a business meal. Food is consistently 
top quality, and the service swift and professional. Also at 
Nova Ves 88, tel. 466 78 26.QD-3, Augusta Šenoe 1, tel. 
(+385-1) 484 12 18, www.asia.hr. Open 11:30 - 23:00. (29 
- 125kn). PAGW

ASIA T HOUSE
Zagreb has seen a rise in non-regional cuisine in recent 
months and years, and all of it very much welcomed in-
deed. Here, just around the corner from the main square, 
you can call in for tea, coffee, beer, most of it with a dis-
tinct Asian feel to it. But it’s not just a place for a break 
from shopping, it’s a place to shop, and to eat. The market 
is expansive and offers a great many ingredients for the 
burgeoning chefs among you, while the restaurant has a 
menu packed full of familiar items, and some not so famil-

Tagliata, Voncimer Archives

R&B Food, Photo by Marša Gajinov

Bundt cake, Photo by Višnja Arambašić

tatoes or silver beat. It’s love at first bite and highly rec-
ommended.QK-4, Frana Folnegovića 10, tel. (+385-1) 
618 77 76/(+385-1) 788 87 76, www.rougemarin.hr. 
Open 11:00 - 23:00. Closed Sun. (30 - 100kn). A6
GBW

BISTRO ŠALŠA
Ladies, this is one bistro where all the chefs and staff are 
men and one would expect that at least 50% of the cus-
tomer base finds this enticing. The concept is oh so simple 
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iar. Connected to the Asia Gold restaurant, so you know 
it’s quality.QC-2, Vlaška 9, tel. (+385-1) 468 38 86, www.
asia-thouse.com.hr. Open 11:00 - 23:00. (45 - 150kn). 
PAGBW

ROYAL INDIA
Located by the Zagreb Cathedral, Royal India is the perfect 
place to savour some authentic Indian cuisine. Situated in the 
basement, the scent of incense greets you at the door and cre-
ates a temple-like atmosphere. Try some samosas, tandoori 
chicken and warm naan with a cup of lassi or cardamom tea 
along with a wide variety of other delicious dishes. Be careful 
when ordering your food spicy because unlike most of the 
restaurants in Zagreb, the food really is spicy. Best of all, the 
extremely friendly staff recommends the best dishes with the 
freshest ingredients for the day.QC-1, Kaptol 27, tel. (+385-1) 
468 09 65, www.royal-india-zagreb.com. Open 12:00 - 
23:00, Sun 13:00 - 23:00. (50 - 100kn). PJAGW

TIME RESTAURANT & BAR
Time, in a classical sense, might be fleeting, but this place 
certainly isn’t. Perhaps better known to many as a great 
bar, Time is also a restaurant serving Asian fusion food, 
something not so common in Zagreb even a few years 
ago. Whatever you order make sure you try the spring 
rolls with duck.QC-2, Petrinjska 7, tel. (+385-1) 333 36 
60.  Open 12:00 - 24:00, Sat 12:00 - 01:00. Closed Sun. 
(70 - 160kn) €€. PTJAGBKX

LUNCHES
POD ZIDOM COFFEE, FOOD & WINE BAR
Pod Zidom (Under the Wall) is a wine bar and bistro right 
in the heart of Zagreb. It offers dishes made from the fresh 
groceries which it gets from the nearby Dolac market, a 
wide selection of Croatian indigenous wines, as well as the 
usual array of cocktails and refreshments. Pod Zidom is a 
cozy terraced spot, ideal for those who enjoy the hustle 
and bustle of a capital city, and who enjoy affordable Croa-
tian specialities. A must try is Ručak s Dolca (Lunch from 
Dolac), as every ingredient is prepared with care, creativity, 
and love. From 11:00 to 23:00, every day, Pod Zidom has 
a special a la carte menu, featuring beef carpaccio, pork 
sliders, agnolotti with rabbit ragu, spring asparagus and 
broad beans risotto, chicken drumstick-thigh cooked in a 

vacuum, liquid chocolate cake. Pod Zidom also plays host 
to live music during the week(end).QC-2, Pod Zidom 5, 
tel. (+385-) 099 325 36 00. Open 11:00 - 24:00, Fri, Sat 
10:00 - 02:00, Sun 12:00 - 23:00. (30 - 75kn). EB

PIZZA
FRANKY’S
Eat in or have it delivered, Franky’s is situated just north of Za-
greb’s nightlife district in the Kaptol Centre (2nd floor), so is a 
handy place to grab a bite (and have a drink) before heading 
home, and in relative peace and quiet too. Do your shopping, 
settle in for a meal, enjoy a glass of wine. Franky’s does white 
pizza, which is not always something you’ll see in any pizze-
ria.QI-2, Nova ves 17, tel. (+385-1) 486 08 34. Open 11:00 - 
23:00. (22 - 63kn). PTJAULVGBXSW

KOD ŽACA
If you’ve not heard of this place then you’ve not spoken 
to anyone living within its delivery radius. Known for its 
pizza and lasagne you could probably eat here all month 
long and still have something new to try. Zagreb is truly 
blessed when it comes to pizza, and it’s nigh impossible to 
suggest a must-try for here…but the biftek pizza probably 
edges it.QJ-2, Nike Grškovića 4, tel. (+385-1) 468 41 78, 
www.pizzakodzaca.hr. Open 10:00 - 24:00. (40 - 70kn) 
€€. PT6VNGSW

O’HARA
O’Hara’s is well known throughout Zagreb, having seen 
their pizza chefs win award after award, after award. The 
western suburbs of the capital might seem an odd place 
for a pizzeria such as this, but the locals aren’t complain-
ing, and nor are the many others who travel across the 
city to eat here. Everything tastes divine, and while you 
might come away thinking you could have eaten more, 
you will not feel the least bit hungry. That’s a guarantee.
QF-3, I.B.Mažuranić 1b, tel. (+385-1) 379 21 12, www.
oharazagreb.com. Open 12:00 - 22:30. Closed Mon. (38 
- 94kn) €€. PTAGBXS

ZERO ZERO
Zero Zero sits near a corner of Vlaška, not far from the 
tramline, and it’s transport you’ll need after eating here…
The pizzas are HUGE, and taste of more. The food is Nea-
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politan, and we’d love to tell you more about the décor 
and general surrounds, but the meat and seafood pizzas 
kept the reviewers glued to their plates. Great for dates, 
family gatherings, or even a solo trip.QD-2, Vlaška 35, 
tel. (+385-1) 889 70 00. Open 10:30 - 23:00, Sun 12:00 - 
23:00. (20 - 69kn). PTJAUGBXW

BREAKFAST
BISTRO FOTIĆ
Vegetarian quiche with ham, omelets, coffee, freshly 
squeezed oranges, fried bread, whole-grain groat, 
eggs, apple and cheese strudel.QC-3, Gajeva 25, tel. 
(+385-1) 481 04 76, www.bistrofotic.com.  Break-
fast is served: Mon - Sat 08:00 - 11:00. Closed Sun. 
(20 - 40kn). JW

BISTROTEKA
Oatmeal, porridge, scrambled eggs, poached eggs, 
quinoa, and sandwiches with avocado.QC-2, Nikole 
Tesle 14, tel. (+385-1) 483 77 11, www.bistroteka.
hr.  Breakfast is served: Mon - Fri 08:00 - 11:00, Sat 
08:00 - 12:30. Closed Sun. (17 - 42kn). J

CORNER BAR
They offer a large selection of coffee and tea, along 
with sandwiches, cakes, cocktails, smoothies, 
natural juices. There’s something to suit everyone’s 
taste!QC-2, Ulica Augusta Cesarca 4 (next to Trg 
bana Josipa Jelačića), tel. (+385-1) 484 53 93.  
Breakfast is served from 08:00 - 12:00. (22 - 33kn). 
PTJA6UEGBXW

JOHANN FRANCK
Homemade cheese and sour cream, bacon and 
onion, gluten-free bread, omelet with cheese and 
mushrooms, turkey sandwich with mozzarella, toast, 
croissants with chocolate and jam.QC-2, Trg bana 
Josipa Jelačića 9, www.franck.eu/johann-franck/.  
Breakfast is served: Mon - Sat 08:00 - 12:00, Sun 
10:00 - 12:00. (8 - 65kn). J

KAVA TAVA
How do you like your eggs? Cooked, scrambled 
or sunny-side-up? Not to mention bacon’n’eggs, 
sausages’n’eggs, toasts, Yankee Doodle pancakes, 
cottage cheese with cream, tortillas.QA-2; C-2, Bri-
tanski trg & Tkalčićeva ulica 12, www.kavatava.
com.  Breakfast is served: 07:00 - 24:00. (14 - 40kn). 
JNBW

LOUIE CAFE & KITCHEN
English breakfast (eggs, bacon, sausages and mush-
rooms), a protein smoothie, yogurt with chia seeds, 
croissants, muffins, homemade focaccia with chick-
en, roast beef sandwiches and burgers.QC-1, Nova 
Ves 19, tel. (+385-1) 466 61 59.  Breakfast is served: 
Tue - Sun 09:00 - 11:30. (18 - 58kn). A6W

MUNDOAKA STREET FOOD - FOOD WITH 
HEART AND SOUL
Poached eggs with salmon, brioche, toast, croissants, 
and muffin.QC-2, Petrinjska 2, tel. (+385-1) 788 87 
77.  Breakfast is served: Mon - Sat 09:00 - 11:30. 
Closed Sun. (30 - 40kn).

Corner Bar, Photo by Višnja Arambašić
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BLOK BAR
A small space brought to life by the creative talents of 
Zagreb’s most famous designers, the Blok offers much 
more than a seat inside architectural artistry. While sight 
and touch delight in the cubic and cushy, take in the tastes 
and smells of fresh bakery sweets and smoothies that 
complement the select coffee offerings. They offer a large 
selection of Croatian wines. Finest of all is the friendly staff, 
welcoming all to their futuristically homey space.QE-2, 
Tomašićeva 13. Open 07:00 - 23:00, Sun 08:00 - 16:00. 
P6NGBXW

CUKERAJ
Cuker is for sugar, so be sure you’ll feel some sweet sen-
sations. Also at Pakoštanska 12 (G-4), tel. (+385-1) 302 01 
54, and Dubrava 20, tel. (+385-1) 291 05 66. QA-2, Britan-
ski trg 9, tel. (+385-1) 558 84 49, www.cukeraj.hr. Open 
08:30 - 21:00. PJNG

DEŽMAN BAR
Dežmanova is surely Zagreb’s most hip street. Already 
home to great fast food joints and cafes, it’s also where 
you’ll find Dežman Bar with its cocktails, snacks and pas-
tries. It’s gluten free, if you’re concerned about allergens, 
and it stocks Croatian beers. But don’t worry if you think 
it’s somehow a ‘hippy’ bar… they have a BBQ sandwich 
on the menu too!QB-2, Dežmanova 3, tel. (+385-1) 484 
61 60, www.dezman.hr.  Open 08:00 - 24:00, Fri - Sat 
08:00 - 01:00. Closed Sun. PTJBXW

DIVAS
The yumminess of Divas cafe is at least in part a product of 
its previous life as a fashion boutique and its owner’s first 
love in the world of design. Intimate and inspiring seating 
areas create a welcoming aura as an enticing prelude to 
drink selections complimented by cakes and munchies. 
Tea, coffee and spirits lovers alike can savor the variety of 
classic and unique selections listed at drinkably affordable 
rates in the hand-sewn menu cards.QD-2, Martićeva 17, 
tel. (+385-1) 457 99 42. Open 07:00 - 23:00, Sat 08:00 - 
23:00, Sun 09:00 - 17:00. PNGBXW

ELI’S
Any coffee aficionado would be mad not to pay this small 
coffee shop a visit. Non-smoking, because the owner feels 
it ruins the taste, and serving nothing but coffee, Eli’s has 
one of the friendliest staff ever encountered in oft-gruff 
Zagreb. Coffee is seasonal so you can be sure of getting 
the right sort of coffee to match the time of year. Eli’s are 
careful about the quality of their product and only supply 
a few locations elsewhere in the city.QA-2, Ilica 63, tel. 
(+385-) 091 455 56 08, www.eliscaffe.com. Open 08:00 
- 19:00, Sat 08:00 - 16:00, Sun 09:00 - 14:00. PJN
GW

EXPRESS BAR
It’s an unassuming looking place, but with friendly staff 
(but oh so skilled), and a pretty decent selection of coffee 
and tea blends. Plenty of seating both indoors and out-
side, naturally, on the street. Coffee? Purely seasonal and is 
based on fresh harvest and freshly roasted coffee. Express 
has ‘blends’, a mixture of coffee most often from different 
countries, so Costa Rica, Salvador and Brazil might be in 
blend this week, whereas next weeks could be entirely 
different. They also have single origin coffee! So, if you 
devour coffee, then you need to put the time aside to try 
a few cups.QC-2, Petrinjska 4. Open 07:00 – 23:00, Sat 
08:00 - 22:00, Sun 09:00 - 14:00.

FINJAK
Neatly nestled just off the street, Finjak finds itself along-
side a number of like-minded businesses. This delightful 
step-back-in-time antique-filled cafe has a very nice selec-
tion of high quality teas, as well as the usual coffee fare 
you’d expect. Heineken and San Servolo can be found 
here. Indoors is non-smoking but there is an outdoor ter-
race.QE-2, Vlaška 78, tel. (+385-) 092 111 34 83. Open 
08:00 - 22:00, Sun 09:00 - 15:00.

KINO EUROPA
Zagreb’s best known arthouse cinema, Kino Europa is so 
much more. Serving as a large café by day (with cakes 
and sandwiches available) the nights offer twice as much. 
Two halls play host to events such as quizzes, music per-
formances, and of course documentaries. Kino Europa is 
not only home to any number of film festivals but also 
to a rather kitsch shop where one can procure some 
very eclectic items indeed. It should be a weekly ritual to 
check the cinema’s website for upcoming features.QB-2, 
Varšavska 3, tel. (+385-1) 487 28 88, www.kinoeuropa.
hr. Open 08:30 - 24:00. PJBW

ORIJENT
There are people we know who practically orgasm when 
they talk about this little place. The reason? Everything 
is home-made from fresh ingredients. The šlag in most 
other places is made from packet mix. Here it’s fresh 
cream, and the same stuff goes in the ice cream. Nice 
old-skool vibe.QJ-2, Maksimirska 34, tel. (+385-1) 231 
53 23. Open 09:00 - 21:00, Sat 09:00 - 17:00. Closed 
Sun. PNGW

Velvet Archives
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of the main bar are papered with replicas of newspapers 
and documentation dating back to the building’s previous 
life as a factory, while outside there’s a raised terrace which 
sits neatly in front a well tended vegetable garden and or-
chard. Thumbs up to the staff who organise live bands, 
DJs, movie nights, wine promotions, warm ups for club 
nights and festivals; it’s never a dull moment.QB-2, Ilica 
50, tel. (+385-1) 400 42 48. Open 07:00 - 24:00, Fri, Sat 
07:00 - 01:00. PAGBXW

TORTE I TO
Lying low in the back of Centar Kaptol’s 2nd floor, this café 
offers a selection of the most deliriously delectable sweets 
available in Zagreb as well as some of the most helpful 
staff in terms of choosing what to eat! With its classic liv-
ing room style interior and additional seating outside, this 
locale is a winner. I suggest the carrot cheese cake!QC-1, 
Nova Ves 11, Centar Kaptol, tel. (+385-) 099 343 41 11, 
www.torte-i-to.hr. Open 08:00 - 23:00, Sun 09:00 - 
23:00. PNGBW

U DVORIŠTU
Best described as one of Zagreb’s best kept secrets this 
chilled and laid back venue is somewhere to go to just 
get away from it all, tucked away from all the action on 
the street. Direct trade café this place has wifi, a great 
beer selection, and more than a few blends of tea to 
assist in the process of relaxation. Perhaps best avoided 
if you’re not too fond of the feline persuasion, but cer-
tainly a place that’s all too happy to see, and accom-
modate, cyclists (an oddity for a city as large as Zagreb).
QB-3, Jurja Žerjavića 7/2. Open 09:00 - 23:00, Thu, 
Fri, Sat 09:00 - 24:00, Sun 11:00 - 19:00. P6N
GBXW

VELVET
This corner cafe would not be out of place in the more 
stylish parts of London or Paris, and it’s all too easy to 
fall in love with the gorgeous ‘library’ section and lose 
track of your day’s plans. A nice selection of teas, and 
they make their own cakes as well. Outdoor terracing, 
but the indoor seating is what caught our eye. Deca-
dent, in a good way. Pricey, but no more so than other 
such spots in the area.QB-2, Dežmanova 9, tel. (+385-
1) 484 67 43, www.velvet.hr/en/caffe.html. Open 
08:00 - 23:00, Sat 08:00 - 15:00, Sun 08:00 - 14:00. 
PJA6GBW

VIS À VIS
Located just beneath the Zagreb funicular, see an entire 
new approach to cakes and pastries which are all made 
gluten free! Only nutritious healthy ingredients are used 
including stevia, rice or soy milk, flax seed, olive oil, 
cranberries, sweet potatoes, carrots, almonds, cashews, 
fruits and more. Digest it all with 100% Arabica coffee, 
revolution teas, or healthy fruit juices. Get a terrace seat 
and remember, ‘health is wealth’.QB-2, Tomićeva 2, tel. 
(+385-1) 483 15 51. Open 09:00 - 22:00. Closed Sun. 
PJNBW

PALAINOVKA
Situated on Ilirski trg, this is ideally placed to act as starting 
point, or finishing point, for those eager to explore the area 
outside the old walls of Zagreb. Around the corner you’ll find a 
path leading onto Dubravkin put, which in turn takes you up a 
beautiful walk to the woods at the back of Ksaverska. If you’re 
ending here you’ll be happy to know that you’ll get your crois-
sants or krafne on top of your tea and coffee. Comfy seats, 
great music policy, and an even better selection of beer.QC-1, 
Ilirski trg 1, tel. (+385-1) 485 13 57. Open 08:00 - 24:00, Fri, 
Sat 08:00 - 02:00, Sun 09:00 - 23:00. PNBXW

PIF
Always nice to sit on a heated terrace, during the morning rath-
er than at night, and watch life go by. Pleased to note that Pif is 
still one of the fastest cafes around the area to have their out-
door seating ready for customers, even during the cold weath-
er. Great mint tea available here, which is always nice. Staff are 
prompt and friendly, and inside is well ventilated should you be 
a non-smoker, and unable to find space on the terrace. Plenty of 
local and craft beers, and open late.QC-2, Preradovićeva 4, tel. 
(+385-1) 487 29 59.  Open Mon - Thu 07:00 - 01:00, Fri - Sat 
07:00 - 02:00, Sun 11:00 - 01:00. PJB

SWANKY MONKEY GARDEN
You don’t have to go too far to find a terrace or courtyard 
cafe in Zagreb, but Swanky’s Monkey Garden is a great ad-
dition and one well worth visiting at least once. The walls 
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tel. (+385-1) 484 53 93
Open : 07:00 - 23:00, Fri, Sat 07:00 - 01:00

Ulica Augusta Cesarca 4 
(next to Trg bana Josipa Jelačića)

NOT JUST A GREAT SPOT TO SIP YOUR MORNING COFFEE IN PEACE,
BUT ALSO FOR A FUN NIGHT OUT ON THE TOWN WITH FRIENDS.

High on demand, here you can find the latest information 
about nightlife in the Croatian capital which is becoming 
the ‘must visit’ category in terms of rankings. From jazz, 
funk and alternative music, through to new and old R&B, 
hip hop to edgier electro beats, we present to you an entire 
range of what that is ‘smoking hot’ in the Zagreb’s nightlife 
scene. It has to be said that the city is full of small sized 
nightclubs and bars made for clubbing and warm-up par-
ties, so there is no excuse to stay in as its time to face the 
music; ladies get the heels on, gents get the gel and head 
into town for a party all-round.

ALTERNATIVE
AKC MEDIKA
Located in a former pharmaceuticals factory tucked be-
hind the Westin hotel, Medika is basically an anarchists’ 
squat that was granted official status by a city administra-
tion eager to pucker up to Zagreb’s alternative community. 
A regular menu of punk, ska and jazz gigs plus raucous 
DJ-driven club nights attract a healthy cross-section of 
hedonistically-inclined youth - so you don’t need either 
dreadlocks or a dog on a rope to fit in. Check out their 
website to see what’s going on.QA-3, Pierottijeva 11, tel. 
(+385-1) 619 72 23, www.attack.hr.  Open Fri, Sat 22:00 - 
04:00 and on request. J6NBXW

MOČVARA
This former factory down by the river Sava is not only one 
of Zagreb’s premier gig and clubbing venues but also 

something of an offbeat cultural centre, with something 
going on most nights of the week - film nights, theatre 
performances, literary events and art happenings includ-
ed. Artist Igor Hofbauer’s woozy comic-strip décor in the 
bar area is reason enough to call in. As a reminder, the club 
opens only for organized concerts or special events, so it’s 
best to keep track via the web.QI-3, Trnjanski nasip bb, 
tel. (+385-1) 615 96 67, www.mochvara.hr.  Open for or-
ganized concerts and special events, so it’s best to keep 
track via the web or Facebook page. PT6UL
ENGBXW

BARS
BACCHUS JAZZ BAR
Arrive early for a table close to the stage in the vaulted 
grotto, but the music is still audible if you’re seated out in 
the courtyard on a step or stone wall, in an alcove or niche, 
or under a fig tree. The solitary can read one of the books 
from the shelves under the bar.QC-3, Trg kralja Tomislava 
16, tel. (+385-) 098 32 28 04. Open 11:00 - 24:00. Closed 
Sun. TJ6NBXW

CORNER BAR
Situated in the Ban Centar, urban meets Zen in this tranquil 
yet modern atmosphere. An outdoor garden terrace cre-
ates an extremely peaceful and relaxing setting amongst 
the contemporary and chic decor, a top escape from the 
hustle and bustle of the city. Not just a great spot to sip 
your morning coffee in peace, but also for a fun night out 

Winter 2016/2017    45 facebook.com/ZagrebInYourPocket

Nightlife



Johann Franck, Photo by Dino Ninkovic

on the town with friends. They offer a large selection of 
wines, champagne by the glass, cognac, coffee and tea, 
along with sandwiches, cakes, cocktails, smoothies, natu-
ral juices, cigars and whiskey. There’s something to suit 
everyone’s taste! Breakfast is served from 08:00 - 12:00. In 
addition, they host various musical evenings with multi-
media equipment and projectors available for presenta-
tions.QC-2, Ulica Augusta Cesarca 4 (Next to Trg bana 
Josipa Jelačića), tel. (+385-1) 484 53 93. Open 07:00 
- 24:00, Fri, Sat 07:00 - 02:00, Sun 09:00 - 11:00. PT
JA6UEGBXW

JIGGY BAR
Jiggy almost feels as if you’re entering some sort of WWII 
shelter, but it’s very cosy within and very welcoming. The 
venue is split so as to allow patrons to enjoy a quiet-ish 
beer, or revel in whatever live music is playing. Funk, alt 
rock, etc., just a few of the genres on offer, and this re-
viewer has already been back more than a few times.
QA-4, Ivana Broza 48, tel. (+385-1) 366 83 60, www.
jiggybar.hr. Open 08:00 - 01:00, Fri 08:00 - 04:00, Sat 
12:00 - 04:00, Sun 17:00 - 01:00. PTJA6UE
BXW

KINO KLUB GRIČ
There’s nothing not to love about this keen café cinema 
club. Relax with a coffee or cocktail surrounded by their 
cool-not-kitshe movie décor in the cozy lounge-loft, main 
floor or terrace. On weekends, the underground nightclub 
features live DJs of all irresitably dancable genres. With the 
reopening of the classic theatre’s cinema space, this hot-
spot just off the main square, is a must-see.QC-2, Jurišićeva 
6, tel. (+385-) 098 40 03 06, www.artkinogric.hr.  Open 
07:00 - 24:00, Sun 08:30 - 23:00. TJ6NBXW

MOJO BAR, WINE RAKIJA & CO.
Enjoy a drink in the sunshine on the café terrace, over-
looking the fountain, on Trg hrvatskih velikana, or enter 
the underground bar and move into a smoky urban style 
ambiance. Brick walls, adorned with black-and-white pic-
tures, create a mellow and calming atmosphere. A very 
large selection of wines and rakijas are offered, which can 
be enjoyed at the live music nights, featuring klapas on 
Mondays, rock cover bands on Tuesdays, jazz bands on 
Wednesdays and DJs on the weekends.QD-2, Martićeva 

ulica 5, tel. (+385-) 091 526 67 33. Open 07:00 - 02:00, 
Sun 09:00 - 24:00. PTA6EBXW

TESLA POWER HOUSE
Decked in modernity (at first glance), this central location 
features a set of open decks for regular DJ sets as well as 
copious Tesla related decorations. Live music, funk rock… 
Everything goes at this Zagreb dive bar. Ideally located for 
those waiting for events in nearby Kino Europa or on Trg.
QB-2, Varšavska 4, tel. (+385-) 098 955 81 94. Open 08:00 
- 24:00, Fri, Sat 08:00 - 02:00. PTJ6EBXW

THE PLACE
Make a night of it at ‘The Place Bar’ which offers more 
than 35 world brands of bourbon and whiskey, over 10 
brands of cognac, 12 brands of gin and 60 types of se-
lected wines. The mind boggling choices are matched by 
its modern interior with a glowing effect. Judging by the 
name, this is the place to be when it comes to having a 
drink or more.QC-2, Teslina 12, tel. (+385-1) 658 65 57, 
www.theplacebar.eu. Open 07:30 - 24:00, Fri, Sat 07:30 
- 02:00, Sun 10:00 - 22:00. PTJ6ENBXW

PLOČNIK
Pločnik is the latest multimedia conceptional space to hit 
Zagreb. Covering three floors, the concept successfully 
melds music with cutting-edge design and the latest-and-
greatest from the alternative world of street art, into one 
multi-functional space. Visit the cafe bar on the ground 
floor to chill out on vintage couches while sipping a lo-
cal craft beer in a collective living room-like atmosphere 
inspired by New York City from the 1930’s. Go upstairs to 

MIGHTY FINE WINE
BASEMENT
This subterranean hideaway is modestly named: 
its actually a cellar offering an unforgettable wine 
exploration experience. An exclusive selection of 
wines from all over the country are complimented 
by local cheeses, meats and sundries. Offering only 
Croatian products, the blend of flavors available at 
excellent prices creates a uniquely unforgettable 
adventure.QB-2, Tomićeva 5, tel. (+385-1) 777 45 
85, www.basement-bar.net. Open 12:00 - 01:00, 
Fri, Sat 10:00 - 02:00, Sun 16:00 - 24:00. PJ
AGBW

LA BODEGA ZAGREB
Conveniently located in the heart of the city centre, 
this is a great spot for drinking some superb wines. 
This chic and trendy wine bar at night, also offers a 
breakfast and brunch menu for the early birds to en-
joy the sights and sounds one of the most popular 
street, Bogovićeva.QC-2, Bogovićeva 5, tel. (+385-) 
095 345 34 45, www.labodega.hr. Open 08:00 - 
02:00. PTJAEBXW
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the record store, listen to your favourite music and come 
away with a rare vinyl record, or step into the basement in 
the evening to check out the nightclub and temporary art 
gallery. Pločnik is a collective lifestyle concept that’s defi-
nitely not to be missed.QMeđimurska 21, tel. (+385-) 091 
430 07 33, www.pozitivanritam.hr/plocnik. Open 09:00 
- 02:00. A6EBW

VINTAGE INDUSTRIAL BAR
This American-like, rock and roll-feel bar has more than 
just a few drinks to offer. Grab a beer on tap with some 
friends and delight in a wide variety of concerts, dance 
performances, theater acts, film screenings or even liter-
ary meetings. The brick walls, occasionally splashed with 
graffiti and black and white photography, create the 
perfect environment to wind-down. And best of all, you 
don’t need to worry about parking because the front en-
trance is a spacious parking lot.QI-4, Savska cesta 160, 
tel. (+385-1) 619 17 15/(+385-) 098 34 00 20, www.
vintageindustrial-bar.com. Open 20:00 - 02:00, Fri, Sat 
20:00 - 05:00, Sun 20:00 - 01:00. Closed Mon. PT6
EBXW

VINYL
A wine and whiskey bar, Vinyl is still finding its feet but has 
great potential. Beautifully decorated, with as much vinyl 
adorning the walls as you might expect from the name, it 
has the sense of those classic beatnik venues of the 1950s. 
Food is advertised and there’s live music several nights a 
week.QC-2, Bogovićeva ulica 3, tel. (+385-1) 238 54 21. 
Open 08:00 - 01:00, Fri, Sat 08:00 - 02:00, Sun 08:00 - 
24:00. PJABXW

CLUBS
BOOGALOO
A large space hosting an equally large assortment of enter-
tainment options, from rock bands to dance DJs, Boogaloo 
is a recently-renovated space that holds great promise out 
in Trnje. The club has two main areas: one, a large concert 
hall with limited seating in the back of the room; and two, 
an adjoining chill-out room that has tables, couches and a 
bar of its own.QI-3, Ulica Grada Vukovara 68, tel. (+385-) 
091 622 07 45, www.boogaloo.hr. Open closed, Fri, Sat 
22:00 - 06:00. PBW

JOHANN FRANCK
If a country’s largest coffee company opens a venue, it 
must be reasonable to assume that you’re going to be 
happy with what’s on offer. There’s a reason why chains 
like Starbucks don’t see Croatia as a viable market, even 
though seemingly all anyone does here is drink coffee and 
watch the world go by. More terrace space than you can 
shake a stick at, and a great location at the corner of Za-
greb’s main square. An expansive food menu, with daily 
specials posted on site and on social media.QC-2, Trg 
bana Josipa Jelačića 9, tel. (+385-) 091 783 81 53, www.
johannfranck.hr.  Open Mon - Thu, Sun 08:00 - 02:00, 
Fri, Sat 08:00 - 04:00. PJAGBX

KLUB.
Created as part of the Subcultural Center in Zagreb, Klub. 
is a small and simple arched brick-walled space located 
underground. It is accessible through the Joe Strummer 
Square located in the courtyard of the complex shared 
by the Beertija Club. Come check out a wide variety of 
bands to suit any musical taste, from rock ‘n’ roll and in-
die to electronic and punk.QD-3, Pavla Hatza 14, www.
subkulturnicentar.com.hr. Open Wed, Thu, Fri, Sat 
20:00 - 04:00. NXW

PEPER
A familiar name in Zagreb’s nightlife, but now in a new loca-
tion. Peper Ilica 5, formerly Pepermint, still continues to pro-
vide you with great music and great drink deals. Funk, disco, 
pop, rockabilly, and soul. And soul is what this venue has in 
abundance. Open all week round, it’s always worth calling 
in to see what’s on that night. Entry is free up until 22:00 
Wednesday and Thursday, and until 23:00 at the weekend. 
We’ll see you there!QC-2, Ilica 5, tel. (+385-) 091 393 99 
38, www.pepermint-zagreb.com.  Open Wed, Thu 22:00 
- 05:00, Fri, Sat 22:00 - 06:00. PJAGXW

SAX!
This is the place to take in some live music, for it plays 
here every night and is an especially delicious and wide 
array of styles. Blues, jazz, rock, pop and much more are all 
featured, and the crowd tends to be especially happy for 
their chance to take the night of fun in. Admission varies 
depending on the show - this place is a can’t miss.QD-3, 
Palmotićeva 22, tel. (+385-1) 487 28 36, www.sax-zg.hr. 
Open 20:00 - 04:00. Closed Mon, Tue, Sun. NGW

SHOCK SHOW INDUSTRY - D KATRAN
Located in an alleyway in Zagreb’s business district, this 
grungy bar offers a variety of special events, including live 
concerts, film and dance nights. Shock Show Industry, for-
merly Tvornica Katran, is still nicknamed, ‘Katran,’ by locals. 
It’s not just a regular club, but part of a cultural association 
from Bjelovar, which was founded in 1972, with a branch 
located in Zagreb. To attend an event, don’t forget to make 
a reservation ahead of time.QJ-3, Radnička cesta 27 (door 
No 17, 2nd floor left), tel. (+385-) 098 58 35 77, www.ssi.
com.hr.  Open Fri, Sat 24:00 - 06:00. J6ENXW
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ESSENTIAL ZAGREB
BAN JOSIP JELAČIĆ SQUARE (TRG BANA JOSIPA 
JELAČIĆA)
This Austro-Hungarian styled square is the true centre of 
the city. There’s a phenomenal variety of cafés, shopping, 
feeding and people watching everywhere. It was named 
after the impressive sculpture within its domain, that of 
Count Jelačić, his deadly steed, and a sword so pointy 
and sharp that it could poke your eye out. Our count’s im-
age has inspired a number of political outbursts: in 1947 
it was dismantled and chucked into a corner somewhere 
because leaders found it overly representative of national-
ism in the country. The year 1990 brought it back into its 
current place, this time leaders believing it perfectly na-
tionalistic.QC-2, Trg bana Josipa Jelačića.

DOLAC (DOLAC MARKET)
Croatia is a country passionate about its produce, and 
nowhere is this more visible than at the farmers’ market 
Dolac. Small producers from surrounding villages gather in 
this central food mecca to sell their leafy greens and fleshy 
meats, which are instantly snapped up. Find everything 
from turnips to bee pollen and unidentified seeds that 
promise to straighten out your digestive tract. Old cafés 
and randomly strewn bar stools (appearing deceptively 
free) surround the shopping chaos on the upper level; 
while the meat hangs below your feet, in Dolac’s under-
ground bunker along with fresh produce, cheese, herbs, 
nuts, loose grains, olives by the kilo…and much, much 
more. A separate fish room (amateurs prepare your nose 
pincers) and cheese room (likewise) will keep you wan-
dering through this ultimate homage to all things edible, 
Dolac.QC-2, Dolac bb.

FUNICULAR
Quite possibly the shortest funicular, or indeed any tracked 
transportation, in the world. Starting just off Ilica you can 
hitch a ride for 4kn up to the base of the Lotrščak Tower 
that guards the entrance to Gornji grad, that is of course 
if you can’t be bothered to spend 30 seconds climbing 
the steps that run up the side of the tracks. A boon for the 
lazy amongst us!QB-2, Tomićeva bb, www.zet.hr. Open 
06:30 - 22:00.

MAKSIMIR PARK & THE CITY ZOO (MAKSIMIR-
SKI PARK I ZOOLOŠKI VRT)
A perfect half-day outing for love birds, families, the four-
legged, this place will revitalise a tired soul. Leaves, lakes, 
grasses and dirt are all a part of the equation as well as 
clouds, a sky and periodically the very sun! Blaring car en-
gines have been removed from this place and as such it’s a 
great escape. The 18 hectares of lush greenery and forest 
was opened to the public in 1794 and was the first of its 
kind in this part of Europe. An added bonus, the city zoo 
is housed within it. Catch tram N°11 or 12 from Trg bana 
Josipa Jelačića east (Dubec) to the Bukovačka stop. The 
entrance to Maksimir park is on the north side of the street.
QK-1/2, Maksimirski perivoj bb, zoo.hr.  November - 
January 09:00 - 16:00; February 09:00 - 17:00; March, 
09:00 - 18:00. The ticket office closes 60 minutes before 
the closing time. Admission 20 - 30kn.

MIROGOJ CEMETERY
Situated on the slopes of the Medvednica mountain, it 
is one of the most beautiful cemeteries in Europe. Lime-
green cupolas top the wall that surrounds the memorial 
park. Mirogoj is not only a burial place but also a beautiful 
park and open art gallery. Not far from the present mortu-
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ary, in the period between 1852 and 1895 there stood the 
summer house of the Illyrian leader, Ljudevit Gaj. After his 
death the municipality bought the complete estate and 
constructed the central Zagreb cemetery upon it. The 
well-known architect Herman Bollé designed the shape 
of the cemetery, applying a monumental composition 
of arcades, pavilions and domes, intermingled with rich 
vegetation, and adding a gallery of sculptures by Croatian 
sculptors. Getting There Bus N°106 from the Cathedral 
to Mirogoj takes 15min and costs 10kn. You can also take 
tram N°14 from the main square heading east (to Mihalje-
vac) and get out at the fourth stop (Gupčeva zvijezda).
QJ-1, Mirogoj bb.

ST MARK’S CHURCH (CRKVA SV. MARKA)
The spectrum of colours displayed on the roof beautifully 
depicts the Croatian, Dalmatian and Slavonian coats-of-
arms and also the Zagreb city emblem and provides for 
quite a lasting visual. Due to various natural disasters 
it has received a ton of reconstruction and not a whole 
lot remains of the original 14th century building. Inside, 
highlights include two works by Ivan Meštrović, Croatia’s 
most famous sculptor, and frescoes by artist Jozo Kljaković.
QC-1, Trg svetog Marka 5, tel. (+385-1) 485 16 11.

STONE GATE (KAMENITA VRATA)
This archway was one of the four original entries into the 
walled Gornji grad of the feudal period. In 1731 a terrible 
fire destroyed much of the town, and legend has it that a 
vision of the Virgin Mary could be seen in the burnt ash 
that remained in this entry. It was reconstructed in 1760 
and hasn’t been touched since. Today you’ll find ladies 
praying in the church pews, black-soot ceilings and can-
dles glowing as a testament to a people and their faith.
QC-1, Kamenita bb.

THE CATHEDRAL OF ASSUMPTION OF THE 
BLESSED VIRGIN MARY (KATEDRALA MARIJINA 
UZNESENJA)
A wonder of neo-Gothic artistry, the impressive and 
sharp looking towers stand out from nearly anywhere 
you are in the entire city. Though it’s in an evidently 
permanent state of reconstruction, it’s undeniably 
overwhelming and will push you to ponder those larger 
things we can see you’ve been avoiding. Go ahead and 
wander inside but don’t forget to turn the mobile off. A 
brief history: 1093 - founded; 1242 - the initial Roman-
esque construction is finished. In the next 21 years it’s 
heavily damaged in various sieges by the Tatars; 1624 
- a series of sweeping fires practically destroys it; 1645 
- another wave of fires picks up where the last left off. 
It’s reconstructed; 1880 - sustains serious damage dur-
ing an earthquake. A 12-year restoration takes place, 
at which time the neo-Gothic bell towers are raised 
skyward; 1990 - exterior renovations set in motion to 
battle against the effects of time. Mass: 07:00, 08:00, 
09:00, 18:00, Sunday 07:00, 08:00, 09:00, 10:00, 11:30, 
18:00.QC-1, Kaptol 31, tel. (+385-1) 481 47 27. Open 
10:00 - 17:00, Sun 13:00 - 17:00.
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TKALČIĆEVA (TKALČIĆEVA STREET)
You mustn’t miss this street, for it is zoo-like, exhibiting 
humans in full chill mode. It simultaneously encourages 
you to wander, sit, sip, dance, chat, primp, preen, put out 
the vibe, read, write or sleep. You’ll be amazed by the 
sheer number of people wandering around here late 
into the evening. It provides a unique visual for a city that 
you’re starting to understand is very unique too!QC-1, 
Tkalčićeva.

MUSEUMS
ARCHAEOLOGICAL MUSEUM IN ZAGREB 
(ARHEOLOŠKI MUZEJ U ZAGREBU)
Arty and ambient, the offering at this place is brilliantly en-
hanced by moody sounds and lighting. Philosophical mus-
ings often accompany explanations of the materials, mov-
ing you to wonder what the heck you’re doing on this earth.
QC-2, Trg Nikole Šubića Zrinskog 19, tel. (+385-1) 487 30 
00, www.amz.hr.  Open 10:00 - 18:00, Thu 10:00 - 20:00, 
Sun 10:00 - 13:00. Closed Mon. Admission 10 - 20kn.

ARTS AND CRAFTS MUSEUM
(MUZEJ ZA UMJETNOST I OBRT)
This museum focuses on the lifestyle of the pampered ar-
istocracy here through the ages. Expect to see amazing 
furniture, artwork, dinnerware and much more. Very ornate 
and curious. Mobile guides in foreign languages are avail-
able. People with special needs also have guides. These 
services do not cost extra.QB-3, Trg maršala Tita 10, tel. 
(+385-1) 488 21 11, www.muo.hr. Open 10:00 - 19:00, Sun 
10:00 - 14:00. Closed Mon. Admission 20 - 40kn. U

CONTEMPORARY ART MUSEUM
(MUZEJ SUVREMENE UMJETNOSTI)
Founded in 1954, the museum has relocated to a impres-
sive building as you pass the Sava River. The collection here 
allows for the avant-garde to speak for itself with an excel-
lent range of paintings, sculpture, video art and photogra-
phy. Mobile guides in foreign languages available as well 
as free wi-fi connection.QJ-4, Avenija Dubrovnik 17, tel. 
(+385-1) 605 27 00, www.msu.hr. Open 11:00 - 18:00, Sat 
11:00 - 20:00. Closed Mon. Tickets 15 - 30kn. U

CROATIAN HISTORY MUSEUM
(HRVATSKI POVIJESNI MUZEJ)
The collection of the Museum includes over 200,000 ar-
tefacts from the cultural and national heritage of Croatia 
from the Middle Ages to the present day. As this is not 
its permanent address, while it reopens, only temporary 
exhibitions are displayed.QB-1, Matoševa 9, tel. (+385-1) 
485 19 00, www.hismus.hr. Open 10:00 - 18:00, Sat, Sun 
10:00 - 13:00. Admission 5 - 10kn.

CROATIAN SCHOOL MUSEUM
(HRVATSKI ŠKOLSKI MUZEJ)
Trace the development of the school system in this part 
of the world right up to the present day. Fun for educators 
and kids alike. Pre-bookings for a foreign language guide 
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can be organized.QB-3, Trg maršala Tita 4/1, tel. (+385-
1) 485 57 16, www.hsmuzej.hr. Open 10:00 - 17:00, Thu 
10:00 - 20:00, Sat 09:00 - 14:00. Closed Mon, Sun. Ad-
mission 10 - 15kn.

DRAŽEN PETROVIĆ MUSEUM
(MUZEJ DRAŽEN PETROVIĆ)
Croatian sensation Dražen Petrović, the one nicknamed 
‘basketball’s Mozart’ is Europe’s greatest ever basketball 
export. The museum presents winning medals, rewards, 
personal items, letters and gifts from fans. A guided tour in 
English is available if you pre-book for a group of 15.QA-4, 
Trg Dražena Petrovića 3, tel. (+385-1) 484 31 46, www.
drazenpetrovic.net. Open 10:00 - 17:00, Sat 10:00 - 
14:00. Closed Sun. Admission 10 - 20kn. U

ETHNOGRAPHIC MUSEUM
(ETNOGRAFSKI MUZEJ)
High fashion collides with odd impracticality to pro-
vide a unique look at the people of this country through 
the ages. Cool, curious and wacky all at the same time. 
Those who pre-book and request guides for individuals 
and groups in English will cost 150kn per tour.QB-3, Trg 
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Mažuranića 14, tel. (+385-1) 482 62 20, www.emz.hr. 
Open 10:00 - 18:00, Sat, Sun 10:00 - 13:00. Closed Mon. 
Admission 15 - 20kn. U

MEŠTROVIĆ ATELIER - IVAN MEŠTROVIĆ
MUSEUMS (ATELIJER MEŠTROVIĆ - MUZEJI 
IVAN MEŠTROVIĆ)
Meštrović is arguably Croatia’s most famous sculptor and 
artist. He actually lived with his family and worked in this 
house from 1920’s until 1942 when he left Croatia. And it 
is here where he completed many of his art works and 
monuments including The Indians - a monument in Chi-
cago.QB-1, Mletačka 8, tel. (+385-1) 485 11 23, www.
mestrovic.hr. Open 10:00 - 18:00, Sat, Sun 10:00 - 14:00. 
Closed Mon. Admission 15 - 30kn.

MODERN GALLERY (MODERNA GALERIJA)
The Modern Gallery is one of the richest of its kind in all 
of Croatia; rich in culture that is. Located in the centre of 
Zagreb, in the Vranyczany Palace built during the 1880s, it 
hosts permanent exhibits featuring more than 750 works 
of modern and ultra-modern art from painters, sculptors, 
as well others who work in new media. From the staircase 
and grand lobby, to the halls on the first and second floors, 
visitors are presented with a harmonious image of cohabi-
tation of old and new, yesterday and today, as more than 
two centuries of Croatian modern art await.QC-3, Andrije 
Hebranga 1, tel. (+385-1) 604 10 55/(+385-1) 604 10 44, 
www.moderna-galerija.hr.  Open 11:00 - 19:00, Sat, Sun 
11:00 - 14:00. Closed Mon. Admission 30 - 40kn. U

MUSEUM OF BROKEN RELATIONSHIPS
(MUZEJ PREKINUTIH VEZA)
Filled with mementos of relationships that have in one way 
or another - gone wrong! It first started here in Zagreb and 
has toured around the world stockpiling an amazing array 
of items and descriptions that may have you thinking twice. 
Funny yet serious, it won the Kenneth Hudson Award in 2011 
for the most innovative European Museum.QC-1, Sv. Ćirila i 
Metoda 2, tel. (+385-1) 485 10 21, www.brokenships.com. 
Open 09:00 - 21:00. Admission 20 - 30kn.

MUSEUM OF ILLUSIONS (MUZEJ ILUZIJA)
Test your perception at this amazing and unique Museum 
in this part of Europe where things do not appear as they 
should, and that is where the fun begins. An adventure 
of visual and sensual stimuli is broken into two floors; 
hologram pictures dominate the first floor and hands 
on displays are on the second floor. It’s open for all ages 
and in both Croatian/English. Find the solutions to all 
of the illusions! QB-2, Ilica 72, tel. (+385-1) 799 96 09, 
www.muzejiluzija.com. Open 09:00 – 22:00. Tickets 
25 - 40kn. Family ticket 100kn (includes two adults plus 
small children). From 12th - 18th December Museum 
of Illusion will become Museum of Reality. Celebrating 
UNICEF’s 70th anniversary, the Museum of Illusion will use 
optical illusions to show the reality of the most vulnerable 
children of today where poverty, natural disasters, and 
war have disbanded millions of people, including many 
children. A real interactive experience that opens up new 
perspectives on the world of today!QAdmission free
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TECHNICAL MUSEUM NIKOLA TESLA
(TEHNIČKI MUZEJ NIKOLA TESLA)
All kinds of technology stuff, from an early propellor-pow-
ered snowmobile to full-size models of satellites, space 
stations and a planetarium where you can view a simula-
tion of the night sky. Pre-bookings for a foreign language 
guide can be organized.QA-4, Savska cesta 18, tel. 
(+385-1) 484 40 50, www.tmnt.hr. Open 09:00 - 17:00, 
Sat, Sun 09:00 - 13:00. Closed Mon. Admission 20kn. 
Planetarium admission 15kn.

THE CROATIAN MUSEUM OF NAIVE ART 
(HRVATSKI MUZEJ NAIVNE UMJETNOSTI)
Originating in Croatia in the middle-20th century, naive 
art is a highly colourful and often political style of paint-
ing. This museum is home to about 80 paintings and the 
imagery is undeniably fascinating. Pre-bookings for a 
foreign language guide can be organized at a charge of 
200 - 300kn for every 30 minutes.QC-1, Sv. Ćirila i Metoda 
3, tel. (+385-1) 485 19 11, www.hmnu.hr. Open 10:00 - 
18:00, Sun 10:00 - 13:00. Admission 15 - 25kn.

THE CROATIAN NATURAL HISTORY MUSEUM 
(HRVATSKI PRIRODOSLOVNI MUZEJ)
Taxidermy dominates and some of it is larger than a jar 
can hold - spiders, bugs, lions, vultures, rocks and much 
more. Children love this place especially, for it has all the 
creatures of the wild in it, only these aren’t capable of dis-
membering passers-by.QB-1, Demetrova 1, tel. (+385-1) 
485 17 00, www.hpm.hr. Open 10:00 - 17:00, Thu 10:00 
- 20:00, Sat 10:00 - 19:00, Sun 10:00 - 13:00. Closed Mon. 
Admission 15 - 20kn.

THE MIMARA MUSEUM (MUZEJ MIMARA)
The city’s mega-museum, this baby is the mother load 
of artistic treasures with more than 3,750 works in it at 
all times including sculptures, paintings, crafts and much 
more. It spans an amazing three millennia and much of it 
Christian in theme. If you pre-book for a group of 20 peo-
ple minimum, then a guide is available in English.QB-3, 
Trg Franklina Roosevelta 5, tel. (+385-1) 482 81 00, 
www.mimara.hr. Open 10:00 - 17:00, Thu 10:00 - 19:00, 
Sun 10:00 - 14:00. Closed Mon. Admission 30 - 40kn. U

THE STROSSMAYER GALLERY OF OLD MASTERS 
HAZU (STROSSMAYEROVA GALERIJA STARIH 
MAJSTORA HAZU)
Bishop Strossmayer was a master of many things, that’s 
indisputable. When he wasn’t out mastering these things 
he was donating works and much of it is housed here. The 
overhead lighting kicks your enjoyment of the oil paintings 
into overdrive. Masters featured: Bruegel, Carpeaux, Benković 
and Proudhon to name but a few. Those who pre-book and 
request guides for individuals and groups in English will cost 
100kn per tour.QC-3, Trg N. Š. Zrinjskog 11, tel. (+385-1) 489 
51 17, www.hazu.hr.  Open 10:00 - 16:00, Tue 10:00 - 19:00, 
Sat, Sun 10:00 - 13:00. Closed Mon. Admission 10 - 30kn.

TYPHLOLOGY MUSEUM (TIFLOLOŠKI MUZEJ)
This museum has a twofold function: enabling visually 
impaired and sighted visitors the opportunity to enjoy art 
and sculpture with all their senses, and acquainting the 
sighted with the experience of blindness through installa-
tions such as the Dark Room, which you pass through with 
only a white stick to guide you. You can also learn about 
the development of Braille and how to write it. Exhibits 
are well labelled in English and Braille, and wheelchair ac-
cess is enabled throughout. Special guides for the blind 
are available.QD-3, Draškovićeva 80/ll, tel. (+385-1) 481 
11 02, www.tifloloskimuzej.hr. Open 10:00 - 17:00, Thu 
10:00 - 20:00. Closed Sat, Sun. Admission 15 - 20kn.

ZAGREB CITY MUSEUM
(MUZEJ GRADA ZAGREBA)
With theme music and sprawling city models, this mu-
seum will wow you with its artefacts and displays. It helps 
elucidate the progression of Zagreb as a city and Croatia 
as an independent country in the 20th century especially. 
Much of it is interactive also, which makes it a nice option 
for an educational experience with the kids. There is also 
a Braille guide and exhibits adapted for the blind. A truly 
awesome place! Mobile guides in foreign languages are 
available in addition to special guides for the blind.QC-1, 
Opatička 20, tel. (+385-1) 485 13 61, www.mgz.hr. Open 
10:00 - 18:00, Sat 11:00 - 19:00, Sun 10:00 - 14:00. Closed 
Mon. Admission 20 - 30kn. U

GALLERIES
ART PAVILION (UMJETNIČKI PAVILJON)
A brilliant yellow exterior woos you to it from its place on 
Trg kralja Tomislava. Inside you’ll find a superb home for all Museum of Broken Relationships interior, Photo by Srđan Vuković

Antiquity Roman Religion and Art, Archaeological Museum in Zagreb Archives
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kinds of domestic and international art, great beneficiaries 
of the generous natural lighting that spills in from the top. 
Pre-bookings for a foreign language guide can be orga-
nized, these service does not cost extra.QC-3, Trg kralja 
Tomislava 22, tel. (+385-1) 484 10 70, www.umjetnicki-
paviljon.hr. Open 11:00 - 20:00, Fri 11:00 - 21:00. Closed 
Mon. Admission varies depending on exhibition.

LAUBA – THE HOUSE FOR PEOPLE AND ART 
(KUĆA ZA LJUDE I UMJETNOST LAUBA)
Known as the House for People and Art, it has a collection 
of 500 works created over the last 60 years and includes 
some of the greatest names in recent Croatian art. Exhi-
bitions change monthly. The perfect setting for art and 
interaction!QH-3, Baruna Filipovića 23a, tel. (+385-1) 
630 21 15, www.lauba.hr. Open 14:00 - 22:00, Sat 11:00 
- 22:00. Closed Sun. Admission 10 - 25kn. U

ORIS HOUSE OF ARCHITECTURE
The Oris House of Architecture is an all-encompassing hub 
of architecture, design and art (Multimedia culture centre). 
It’s a creative meeting place that hosts conferences, lectures 
and seminars dedicated to the arts. There’s a multimedia 
hall, library, and even a restaurant Voncimer with chairs do-
nated by architects from around the world. QD-3, Kralja 
Držislava 3, tel. (+385-1) 377 81 77, www.oris.hr. Open 
09:00 - 21:00, Sat 11:00 - 21:00. Closed Sun. J

LANDMARKS
GRIČ TUNNEL (TUNEL GRIČ)
Built during WWII as a shelter, this 350-metre long tunnel 
was recently opened to the public and is located between 
Radićeva and Mesnička Streets in the heart of the city cen-
tre. A range of cultural events are set to be hosted there 
whilst in the meantime it is a fine safe-haven if having to 
escape the hustle and bustle of the city.QB/C-2. Open 
09:00 - 21:00.

THE LOTRŠČAK TOWER AND GRIČ CANNON 
(KULA LOTRŠČAK I GRIČKI TOP)
If in Zagreb you hear the blast of cannon fire, fear not, it 
simply means it’s midday. This auditory onslaught is not an 
elaborate pigeon-scaring scheme. According to one leg-
end, a cannon shot from the Lotrščak tower soared over 

the river Sava and landed in the Turks’ encampment, right 
on a platter of chicken that was being carried to the Pasha 
for his lunch. The Pasha decided against attacking a city 
of fearsome sharpshooters so Zagreb escaped invasion. 
Since this ace shot was fired at noon, a cannon has been 
fired at that time from the same tower ever since. Sited in 
the Upper Town, the tower originally was part of the city’s 
defences, and later served as a prison. Nowadays, it houses 
a gallery and an art shop, and the view from the top is well 
worth the climb.QB/C-2, Strossmayerovo šetalište 9.  
Open 09:00 - 17:00, Sat, Sun 10:00 - 17:00, March 1 - May 
31 Open 09:00 - 19:00, Sat, Sun 10:00 - 19:00.

ZAGREB WELCOMES YOU - MODEL CITY
Measuring just under 13 square metres in area, the entire 
piece features over 2500 addresses, and over 400 distinct 
structures, all cast beautifully in bronze. The south and 
west facing sides of the model feature short texts refer-
encing the history of Zagreb in both Croatian and English, 
and they also showcase the original coat of arms of Zagreb 
and the seal of Kaptol. Also along the base you can see 
a number of scenes which depict holidays tied to Croa-
tia and the capital. The model was sculpted by Professor 
Damir Mataušić, and has already ‘replaced’ the clock on Trg 
ban Jelačić as the default meeting place for many of the 
locals.QC-2, Ulica Tome Bakača.

INTERESTING FACTS
These places have that unmistakable air of the bizarre, ec-
lectic and/or funky hanging about them making them a 
perfect destination.

ALLEY OF SCULPTURES - OPEN-AIR GALLERY 
ON THE BANKS OF THE SAVA
After a four-year hiatus, sculptor Alan Novoselac and the 
Croatian Association of Artists (HDLU), began setting 
up sculptures by Croatian artists and sculptors at the Al-
ley of Sculptures in May of this year. It was opened with 
the launching of the 12th sculpture in the series, by art-
ist Zlatko Bourek ,called Međaš (Border) Against Spells 
and Floods. Starting with the thought that: “The Drava, 
Danube and Sava rivers often rise to your doorstep, that’s 
why we carry our houses on our heads and bring them to 
safe places.” Bourek makes his sculpture a talisman against 
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floods and pays tribute to all that have contributed topre-
ventingthe rivers from breaking their banks.

BERLIN WALL IN ZAGREB
One of the original pieces of the Berlin Wall can be found 
in Zagreb in front of the German embassy and Goethe’s 
institute at Ulica Grada Vukovara 64. It was donated to the 
city of Zagreb on the 20th anniversary of its dismantling by 
German businessman Axel Brauer. Many cities around the 
world now have a piece of the famous Wall, which is one of 
the most sought after souvenirs in the world. The original 
Wall was constructed in 1961 and separated West and East 
Germany till its demise on November 9th 1989.

MERIDIAN 16°
The meridian 16° east of Greenwich is a line of longitude 
that extends from the North to the South Pole and runs 
through the city of Zagreb. A sculpture dedicated to 
the 16th Meridian was created for the occasion of the 
1987Summer Universiade held in Zagreb. It’s located at 
the large intersection of Vukovarska and Držićeva streets. 
A closer analysis revealed that the true meridian actu-
ally passes some 200 metres to the east — but nobody 
seems to care.

NAPOLEON’S MILESTONE
On the South side of the river Sava, by the footbridge that 
spans it, can be found what some call Napoleon’s Milestone. 
It’s located close to the entrance to the Zagreb Hippodrome, 
and the Kajzerica neighbourhood, and dates back to the 
19th century when the French Emperor Napoleon estab-
lished what was then known as the Illyrian Provinces — a 
short-lived autonomous province of the French Empire with 
the Sava as its border. The name Illyrian was used to give 
credence to the Neoclassicist re-labeling of the Dalmatian 
coast, which was known in antiquity as Illyria.

TESLA TOWER
For the 11th edition of the INmusic festival, held in May 
of 2016 at Jarun Lake in Zagreb, the city erected a 30 me-
ter replica of the Wardenclyffe Tower, also known as the 
Tesla Tower. Thetower contains 3,500 zinked metal parts 
replicating the original structure. The original was 57 
meters high with a spherical top 20 meters in diameter, 
and was designed by Nikola Tesla in New York between 
1901 and 1902 to wirelessly transmit messages and im-
ages across the Atlantic. Rumours say the original tower 
was destroyed in 1917 to prevent it from being used by 
German spies, others say it was scrapped to cover unpaid 
debts.

ZAGREB MUMMY
Perhaps the most famous relic in Croatia is kept at the Ar-
chaeological Museum. The mummified body from Thebes 
was bought by Mihael Bari in Egypt in 1848-49, which you 
may think seems perfectly reasonable, yet the mummy is 
Etruscan and had no business being across the Mediter-
ranean. The Etruscans controlled large parts of west Italy, 
including modern day Tuscany, from around 8 to 5 B.C. and 

only basics of their language, which is pre-indo-European, 
are understood. The Zagreb Mummy, like many celebrities, 
is actually more famous for her clothes than her personal 
talents. After her owner died it was discovered that the 
bandages the mummy was wrapped in are strips of a book 
made of linen. This book is the longest preserved text in 
the Etruscan language and appears to be something simi-
lar to a liturgical calendar. The mummy is on permanent 
display but her bonds are locked away and only revealed 
to experts.QC-2, Trg Nikole Šubića Zrinskog 19.

ZAGREB’S SOLAR SYSTEM
Ever wondered what the great big metal ball on 
Bogovićeva street is? It’s, of course The Sun - a sculpture 
made by Ivan Kožarić in 1971. In 2004, Davor Preis created 
a scale model of the solar system around this mighty sun 
at the following locations throughout the city: Mercury 
(Margaretska 3), Venus (Trg bana Josipa Jelačića 3), Earth 
(Varšavska 9), Mars (Tkalčićeva 21), Jupiter (Voćarska 71), 
Saturn (Račićeva 1), Uranus (Siget 9), Neptune (Kozari put), 
Pluto (Aleja Bologne - underpass). Preis never revealed 
the locations of the planets, so finding them turned into a 
game lasting until the last planet was “discovered” in 2006.

FOR KIDS
BACKO EXPRESS
The largest model train set in Southeast Europe. It is 
a miniature wonderland where no detail has been 
spared. With a kilometre of tracks winding from un-
derfoot to overhead, this miniature world is a favou-
rite for small children, while at the same time just as 
interesting for discerning adults of all ages. Enthusi-
asts of the genre will be mesmerized by the over 100 
model train compositions: featuring passenger trains 
to freighters and everything in between. Not to be 
outdone, hundreds of roads are set into the stunning 
scenery and are alive will all manner of moving motor 
vehicles; complete with stoplights and traffic signals. 
Unique to Backo is a model ski hill complete with 
tiny skiers carving up the face of this one-of-a-kind 
feature.QB-2, Gundulićeva 4, tel. (+385-1) 483 32 
26, www.backo.hr. Open 10:00 - 18:00, November 
26 - January 8 Open 10:00 - 22:00. Tickets 15-25kn.

MOZGAONICA
The latest educational craze to hit town is ‘Mozga-
onica’, a discovery centre for children and teenagers 
who are given real life challenges through play type 
activities and more. Knowledge, problem solving, 
critical thinking and analysing! A true WOW factor and 
kids can enrol in programmes or visit any time for fun. 
Team building as well as birthdays can be reserved! 
Think out loud and be proud!QK-3, Zavrtnica 17 (En-
ter from Podaupska ulica), tel. (+385-1) 799 96 09/
(+385-) 091 942 20 07, mozgaonica.hr. Open 09:00 
- 22:00. Tickets 25 - 40kn. Family ticket 100kn. 



Winter 2016/2017    55 facebook.com/ZagrebInYourPocket

Zagreb Pulse

INSIDER TIPS BY LOCALS
We asked  locals - who live or work in Zagreb 
- to give us a few tips on how to enrich your 
stay in this city and make it that bit more 
interesting.

BOŽO PALIĆ
Nicholas Shoes

ZIYP: Where is your favorite place to drink coffee or 
go out at night?
Božo: Johann Franck, Basta, Vip travel Cafe, Time, Club 
Sokol...

ZIYP: Where is your favorite place to relax in Zagreb?
Božo: Basta Cafe Bar restaurant.

ZIYP: What is the best way to discover the city? Which 
activities do you recommend?
Božo: Walking through the center of town, visiting cul-
tural sights…just going out.

 ZIYP: Where is the most ideal place to shop? What do 
you recommend as a souvenir from Zagreb?
Božo: I think from the start of Jurišićeva street and all the 
way down Ilica… as far as the center is concerned; then 
Arena Center mall.

 ZIYP: Which of the local specialties do you recom-
mend as a ‘must-try’ for visitors?
Božo: Štrukli.

TENA HAILU 
Director and Founder of Per Fortuna d.o.o.

ZIYP: Where is your favorite place to drink coffee or 
go out at night?
Tena: Thanks to the location of our Bagatt shop in the 
center of Zagreb at 10 Praška street, we spend lots of time 
around the main square. Our favorite spots are Tkalčićeva 
street and Cvjetni. There are lots of modern and comfort-
able places to have a coffee or to spend a few hours in the 
evening (Donna, Millenium, Frank etc.).

ZIYP: Where is your favorite place to relax in Zagreb?
Tena: It’s the Coffee bar and patisserie Millenium on 
Bogovićeva street.

ZIYP: What is the best way to discover the city? Which 
activities do you recommend?
Tena: The best way would be to go around with a local 
friend, or it’s even better to have an official tourist guide.

ZIYP: Where is the most ideal place to shop? What do 

you recommend as a souvenir from Zagreb?
Tena: Shopping malls: Arena, West Gate, Avenue Mall; Ilica 
street and certainly the Bagatt store at 10 Praska street.

ZIYP: Which of the local specialties do you recom-
mend as a ‘must-try’ for visitors?
Tena: Lots of good fish from the Adriatic sea...Zagrebačka 
kremšnita (custard pastry), štrukle (cheese-filled pastry)…

ŽELJKO LUŽAIĆ
Blok bar

ZIYP: Where is your favorite place to drink coffee or 
go out at night?
Željko: My favourite place for coffee is Cogito on 
Varšavska Street. It’s an easygoing place where they roast 
their own beans. Going out at night usually means going 
to alternative venues like as Kino Europa. As for theatres 
it’s usually the Croatian National Theatre or Kerempuh…
as for restaurants…newly opened top of the line Noel at 
1 Popa Dukljanina.

ZIYP: Where is your favorite place to relax in Zagreb?
Željko: For rest and relaxation my favourite thing is physi-
cal the activity, like a bike ride through Maksimir Park or up 
to Mount Medvednica.

Božo Palić, Photo by Marša Gajinov

Tena Hailu
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ZIYP: What is the best way to discover the city? Which 
activities do you recommend?
Željko: To get to know the city well is to walk. First the 
center, then Gornji Grad and including New Zagreb. If pos-
sible, go with a local who knows the city or with a profes-
sional guide.

ZIYP: Where is the most ideal place to shop? What do 
you recommend as a souvenir from Zagreb?
Željko: Buying stuff is best done in the center in various 
shops along Ilica. I don’t buy souvenirs as a rule and really 
don’t know what may be available in Zagreb in general, 
but I would recommend buying a useful item that would 
remind me of Zagreb.

ZIYP: Which of the local specialties do you recom-
mend as a ‘must-try’ for visitors?
Željko: The local specialties have to be measured on 
the basis of culinary and hospitality skills and I would 
recommend food that is made from quality local 
ingredients;unlike the questionable origins of some non-
local specialties.

ROMANA KAJP
Visual Communications Designer

ZIYP: Where is your favourite place to drink coffee or 
go out at night?
Romana: Zagreb is full of great places to enjoy sipping cof-
fee. Although I usually drink my coffee at home in peace, 
if I do have an early morning in the city, I prefer to stop by 
the Croatian Design Superstore where you can also have a 
nibble or I get a coffee to go in Gavella on Frankopanska 
Street. Friendly atmosphere, beautiful interior and excel-
lent coffee is what you need at the beginning of a working
day. Evening outings during Advent are reserved for drink-
ing winter mulled wine at beautiful locations in the city 
centre, from Stross through to Tomislav Square. And when 
it is freezing outside, I prefer to go to the Swanky Bar on 
Ilica Street 50.

ZIYP: Where is your favourite place to relax in Za-
greb?
Romana: This is definitely either a walk in the Upper 
Town, Bundek or Maksimir Park. The magical Upper Town 
and its nature very quickly puts one back into normality 
especially when you’re overloaded with obligations.

ZIYP: What is the best way to discover the city? Which 
activities do you recommend?
Romana: The best way to discover Zagreb is on foot. And 
when you get tired, you can jump on the tram and drive 
to the next destination. Whilst in Zagreb, one should cer-
tainly take a ride on the funicular railway and explore the 
Upper Town. It is a sight for sore eyes. If you are a fan of 
nature, you should visit Maksimir, a beautiful park where 
you can find the city Zoo, too. You can spend the whole 
day there, and close is the best pizza place in town named 
Duksa, located in Duknovićeva Street 4.

ZIYP: Where is the most ideal place to shop? What do 
you recommend as a souvenir from Zagreb?
Romana: Zagreb’s centre offers a variety of shops and 
shopping is best done along the way, while sightseeing. 
You will most often bump into licitarsko srce (red shaped 
hearts) in souvenir shops in the city centre, but if you are 
not the type that likes a classic souvenir from Zagreb and 
you prefer something more interesting and modern, be 
sure to visit some of the design shops in the city centre 
such as Take Me Home in Tomićeva Street and the Croa-
tian Design Superstore in Martićeva Street, be sure to take 
home imaginative souvenirs made by Croatian designers.

ZIYP: Which of the local specialties do you recom-
mend as a ‘must-try’ for visitors?
Romana: When in Zagreb, you must try štrukle. If you 
want to know what that is, visit La Štruk, a small restaurant 
specialising in this local treat. La Štruk is located in Skalins-
ka Street 5. And for dessert and the finest cake in the beau-
tiful surroundings, visit The Cookie Factory in Tkalčićeva 
Street or patisserie Amelie near the Zagreb Cathedral.
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SHOPPING MALLS
A woman’s fetish isn’t far away as the heart of Zagreb and 
its outskirts is full of shopping centres. Each centre can be 
reached by tram or bus with the Kaptol Centre and Cen-
tar Cvjetni walking distance from the main square. The 
bigger centres require public transport and include Av-
enue Mall in Novi Zagreb, Arena Centre in Lanište, City 
Centre One West in Jankomir, Point Shopping Centre in 
Vrbani, City Centre One East in Žitnjak, and Garden Mall 
in Dubrava. What else can we say but, ‘shop till you drop’!

ANTIQUES
APARTMAN
Lamps, candlesticks, decorative bottles and other unique 
stuff.QA-2, Ilica 61, tel. (+385-1) 484 61 96. Open 09:00 - 
20:00, Sat 09:00 - 14:00. Closed Sun. A

GALERIJA KERUBIN
Antiques, furniture, arts and crafts, jewellery and all kinds 
of other stuff.QC-1, Kamenita 15, tel. (+385-1) 485 16 98, 
www.galerijakerubin.com.hr. Open 10:00 - 19:00, Sat 
10:00 - 14:00. Closed Sun. A

A GOOD OLD VINYL
DANCING BEAR
CD shop, extensive selection outside the mainstream.QB-2, 
Gundulićeva 7, tel. (+385-1) 483 08 50, www.dancingbear.
hr. Open 09:00 - 20:00, Sat 09:00 - 19:00. Closed Sun. A

DIRTY OLD SHOP
The one stop ideal shop for all lovers of vinyl, comics, t-
shirts with cool prints, posters, original figures of charac-
ters from favorite shows, bands, movies and all retro to 
cool!QI-3, Tratinska 18, tel. (+385-1) 557 38 88, www.
dirtyoldempire.com. Open 09:00 - 20:00, Sat 09:00 - 
14:00. Closed Sun.

FREE BIRD
We dare you to browse Free Bird’s vinyl collection without 
getting giddy. Expand your experience of Balkan perform-
ers in their regional music section. Misplaced your turn-

table? They’ve got a roomful starting at 300 kn.QA-4, 
Tratinska 50, tel. (+385-1) 382 18 70, www.freebird.hr. 
Open 08:30 - 20:30, Sat 08:30 - 15:00. Closed Sun. From 
9 kn. A

CROATIAN DESIGN
CROATIAN DESIGN SUPERSTORE
Totally new concept store bringing the finest in Croatian 
design to the forefront! This pop-up shop includes fashion, 
gastronomy, kitchen & tableware, decor, jewellery, lighting 
and furniture. It’s a fab place to find unique gifts and origi-
nal souvenirs that are designed and produced in Croatia. 
Also, the cafe, which is located within the store, offers 
great cups of coffee and refreshing smoothies, cocktails, 
craft beers and wines, plus loads of homemade snacks on 
a daily basis from 09:00 till 21:00.QD-2, Martićeva 4, tel. 
(+385-1) 580 65 65, www.croatiandesignsuperstore.
com. Open 09:00 - 21:00. Closed Sun.

Autumn Collection 2016, Borovo Archives
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FASHION BOUTIQUE DORA
Just for the ladies, boutique Dora is a traditional fam-
ily business that has been designing and manufactur-
ing beautiful women’s clothing for over 30 years. Dora is 
known for their quality production and feminine designs. 
Every pattern is made either bespoke or in a small series, 
and always of the finest natural fabrics. Authentic and 
tailor made for you!QC-1, Kamenita 2, tel. (+385-1) 485 
17 63, www.dora-zagreb.com. Open 10:00 - 18:00, Sat 
10:00 - 14:00. Closed Sun. JA

LINK GALLERY
Shop till you drop store packed with hand-made Croatian 
designer products including lamps, unique ceramics, gifts 
for kids, jewelry and accessories. And with friendly staff who 
are happy to tell you a little story behind each item, why 
not bring home that perfect souvenir? So come in and take 
a peek!QC-1, Radićeva 27, tel. (+385-1) 481 32 94.  Open 
09:00 - 13:30, 16:00 - 20:00.Sat, Sun Open 10:00 - 15:00.

LOVE_ANA
A recently established fixture in the field of interior design, this 
is certainly worth a curious visit for the casual passer-by, and a 
must-visit by anyone considering opening some avant-garde 
gallery or restaurant. In addition to Ana’s own expertise, the 
shop stocks and hosts sculptures and artisanal jewellery.QB-2, 
Dežmanova 4, tel. (+385-1) 580 16 76, www.anatevsic.com. 
Open 16:00 - 20:00, Sat 12:00 - 14:00. Closed Sun.

TAKE ME HOME - CROATIAN DESIGN SHOP
The perfect place to pick up some chic Croatian souvenirs 
and gifts created by over 60 designers. Tote bags and purses 
with traditional Croatian motifs printed on modern designs, 
unique jewellery, trendy daily planners and notebooks, 
plus all sorts of other creative knick-knacks and handmade 
mementos are all offered to remember your trip by.QB-2, 
Tomićeva 4, tel. (+385-1) 798 76 32, www.takemehome.
hr. Open 09:30 - 20:00, Sat 10:00 - 15:00. Closed Sun. A

TOWN TALES ZAGREB
Zip around Zagreb for a day in a way you never thought 
possible. Town Tales is the latest craze to help tourists get 
to know more about the city and its history, customs and 
culture through a card game. All you need to do is pur-
chase the game and you receive a map of Zagreb along 
with a deck of cards filled with challenges; landmark 
challenges direct you to famous attractions whilst other 
cards help you to meet locals and learn from them about 
Croatian customs and culture. When combined, the cards 
give you a true breathe of fresh air in how Zagreb and its 
citizens live and breathe. Additional cards offer special 
powers including discounts to particular cafes, restau-
rants, shops etc. Be adventurous and this city tour will be 
one to remember. Informative, descriptive, and inquisitive! 
You can buy the game at the Kavalir Shop, located at 
Radićeva 3.Qwww.towntalesgame.com.
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JEWELRY
BASHOTA
Jewellery from two end of the spectrum, choose from 
modern and original designs to jewellery which has been 
nurturing the family tradition since 1924. Also at A-2 Ilica 
69, tel.(+385-1) 484 69 41. Open 08:00 - 20:00, Sat 08:00 
- 15:00.QB-2, Ilica 37, tel. (+385-1) 483 36 23, www.
zlatarnica-bashota.hr.  Open 08:00 - 13:00, 16:00 - 
20:00. Sat Open 08:00 - 15:00. Closed Sun. A

JOZEF GJONI
They opened in 1971, and since then have been producing 
unique and one-of-a-kind pieces of jewellery. With a large 
collection of handmade gold and silver antique pieces, as 
well as traditional Croatian jewellery, adorned with pre-
cious and semi precious gemstones, they offer something 
for everyone.QC-2, Ulica Nikole Jurišića 10, tel. (+385-1) 
481 09 02, www.zlatarna-jozef-gjoni.hr. Open 08:00 - 
20:00, Sat 08:00 - 14:00. Closed Sun. JA

LAPIDARIUM - ZLATARNA MARIO
Looking for a piece of jewelry that’s truly one-of-a-kind 
and fits your unique individualized style? Then look no 
further because Lapidarium offers the perfect solution 
to your search. Not only do they supply finished jewelry, 
but they also allow customers to create their own custom-
ized pieces for every type of occasion. QC-1, Radićeva 10, 
www.zlatarna-mario.hr. Open 09:00 - 20:00, Sat 09:00 
- 15:00. Closed Sun. JA

SHOES & ACCESORIES
A SHOO
A not to be missed shoe shop and design studio in one.
Waltz in and pick out some soft leather and skinny straps 
to wrap around your feet. Anita’s shoes are walking sex.
QD-2, Martićeva 19, www.ashoo.net.  Open 12:00 - 
19:00, Sat 09:00 - 14:00. Closed Sun. N

BAGATT
Located on Praška Street, Bagatt has opened up in Croatia 
for the first time. The Milan based company still maintains a 
complete blend of tradition and modernity in their shoe line 
production. The décor is second to none and matches all the 
glamour found in any of their worldwide stores. New models 
are always released and stay in tune with all the latest in fashion 
trends!QC-2, Praška 10, tel. (+385-1) 484 11 24, www.bagatt.
it. Open 09:00 - 21:00, Sat 09:00 - 18:00, Sun 10:00 - 16:00.

BOROVO
Croatia’s largest shoe producer which manufactures and 
exports new collections as well as redesigned classics 
such as the already popular Startas which happens to be 
celebrating its 40th anniversary. There is Boromina, Borosa-
na, My Ballerinas and more, so it’s best to hop into a store 
for a truly 100% authentic Croatian souvenir or gift…QC-2, 
Preradovićeva 16, tel. (+385-1) 485 45 52, www.borovo.
hr. Open 08:00 - 20:00, Sat 08:00 - 15:00. Closed Sun. A

CROATA
Croatia, home to the cravat, and home too to Croata, a 
store in which you will find a rich array of ties, scarves, and 
more, all made from the finest of silks. Croata boasts sev-
eral entirely unique designs so gifts from here can be that 
much more special. Also at Kaptol 13, Av. Dubrovnik 16 
(shopping center Avenue Mall), Vice Vukova 6 (shopping 
center Arena).QC-2, Ilica 5 (Oktogon), tel. (+385-) 645 
70 52, www.croata.hr. Open 08:00 - 20:00, Sat 08:00 - 
15:00. Closed Sun. A

NICHOLAS SHOES
The brand Alberto Guardiani is synonym for quality Ital-
ian shoes and can now be found at Nicholas Shoe store, in 
Jurišićeva Street 1. The men’s line includes shoes, sneakers, 
slippers and sandals that appeal to those who appreciate 
quality in an elegant, modern and value for money way. 
For the ladies the women’s collection includes shoes and 
sneakers with full soles, and with thick heels that last year 
had recorded its great ‘comeback’ in the fashion world. To 

Nicholas Shoes, Photo by Marša Gajinov
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WINE SHOPS
BORNSTEIN
This is a boutique wine store in town and its run by a 
team that will tell you the A-Z of the fine grape drop. 
Its owners have reinvigorated this immaculate wine 
bar located just above the Zagreb Cathedral, in a 
19th century basement. Over 300 wines are available 
from small family owned wineries to the more pres-
tige sorts.QC-1, Kaptol 19, tel. (+385-1) 481 23 61, 
www.bornstein.hr. Open 09:00 - 20:00, Sat 09:00 
- 16:30. Closed Sun. A

VIVAT FINA VINA
One of the better-known importers and purveyors 
of fine wine, visit this shop for an excellent selection 
of Croatian wines.QK-3, Frana Folnegovića 1b, tel. 
(+385-1) 619 59 66, www.vivat-finavina.hr. Open 
09:00 - 20:00, Sat 09:00 - 14:00. Closed Sun. A

complicate your decisions in which shoes to buy, footwear 
from the Filling Pieces brand is also available, the Amster-
dam based company have sent a wave around the world 
with their crossover mix between high-end fashion shoes 
and smooth street wear.QD-2, Jurišićeva 1, tel. (+385-1) 
481 34 01, www.nicholasshoes.hr. Open 09:00 - 20:00, 
Sat 09:00 - 15:00. Closed Sun. A

DELICATESSEN
BONKULOVIĆ DELICACIES
Take your pick with their wide range of world famous deli-
cacies.QI-2, Nova Ves 17 (Centre Kaptol), tel. (+385-1) 
486 07 89, www.bonkulovic.com. Open 09:00 - 21:00. 
Closed Sun. A

CROP STORE
Crop Store is a great place to call into if you’re hunting for 
Croatian gifts whether they be the ubiquitous red heart 
or a bottle of Istrian wine. Here you will find everything 
from artisanal chocolate to olive oil, from liqueurs to truf-
fles and honey. If we were to list everything then we’d 
still be typing. Please, go in, peruse the shelves, thank 
us later.QC-1, Tkalčićeva 28, www.crop.com.hr. Open 
10:00 - 22:00.

KANDIT
Chocoholics come hence forth and try the candy 
and sweets from this Osijek chocolate factory. Re-
ward yourself with their irresistible Rum Bar and Riki 
Chocolate!QD-2, Jurišićeva 5, tel. (+385-1) 481 35 53, 
www.kandit.hr. Open 08:00 - 16:00, Sat 08:00 - 13:00. 
Closed Sun. JA

KREDENCA GIFT SHOP
Bring home a small part of Croatia with authentic prod-
ucts manufactured from all four corners of the country. 

This cute store has something for everyone including 
liqueurs, rakija (for tasting), olive oil, honey, jam, wines, 
natural cosmetics, jewellery, souvenirs, decorative ob-
jects made of ceramic and Murano glass and more.QC-1, 
Radićeva 13, tel. (+385-) 091 278 20 40/(+385-1) 562 65 
79; (+385-) 091 544 72 94, www.kredenca.com. Open 
08:30 - 21:30. A

KUĆA ZELENOG ČAJA
A teahouse selling dozens of aromatised black, green, 
white, herbal, fruit and rooibos teas.QB-2, Ilica 14 (Pas-
sage Lovački rog), tel. (+385-1) 483 06 67, www.
kucazelenogcaja.com. Open 09:00 - 20:00, Sat 09:00 - 
16:00. Closed Sun. JA

NATURA CROATICA
A lovely little shop selling a specialist selection of rakije 
and other Croatian delicacies.QC-3, Petra Preradovića 8, 
tel. (+385-1) 485 50 76, www.naturacroatica.com. Open 
09:00 - 21:00, Sat 10:00 - 16:00. Closed Sun. A

SPICE UP
This Indian retail features a great selection of high-quality 
merchandise of fresh spices, gourmet food, Indian tea 
varieties, basmati rice, lentils, cosmetics and many other 
grocery products through to personal care, apparel and 
more. It’s a small store but packed with goodies for a taste 
of curry in a hurry!QD-3, Mrazovićeva 9, tel. (+385-1) 457 
91 90, www.spiceup.eu. Open 09:00 - 21:00, Sat 09:00 - 
17:00. Closed Sun.

MORE STYLE FOR 
LESS CASH
BRITANSKI TRG ANTIQUE MARKET
Sunday mornings are always an attraction as the antique 
market is bursting with flair and excitement. Here you 
will find various decorative things, old books and col-
lectables of both local and international origin. Located 
in the very heart of the city, the market is a real cultural 
treat for all fans of antiquity.QA-2, Britanski trg.

HRELIĆ (JAKUŠEVAC) FLEA MARKET
You may meet the Croatian version of the ‘Trotter 
brothers’ here as this is the city’s largest Sunday flea 

Ulični Ormar Archives 



Take Me Home - Croatian Design ShopQB-2, To-
mićeva 4, tel. (+385-1) 798 76 32, info@takemehome.
hr, www.takemehome.hr. Open 09:30 - 20:00, Sat 
10:00 - 15:00

StripoviQC-3, Preradovićeva 34, tel. (+385-1) 483 
77 77, prodaja@stripovi.hr, www.stripovi.hr. Open 
09:00 - 20:00, Sat 09:00 - 15:00

Ulični OrmarQD-2, Nikole Jurišića 16, tel. (+385-1) 
492 65 00, info@mrav-dizajn.com. Open 10:00 - 
20:00, Sat 11:00 - 16:00

Spice UpQD-3, Mrazovićeva 9, tel. (+385-1) 457 91 
90, spiceup.retail@gmail.com, www.spiceup.eu. 
Open 09:00 - 21:00, Sat 09:00 - 17:00

CITY CENTRE SHOPPING
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WINTER’S HOT 
SHOPPING LIST
From Take Me Home Croatian Design Shop
1. Zizou jewelry by Zdravka Radić - handmade, ster-
ling silver pieces
2. EtnoMotiv scarf - warm cotton-linen modern scarf 
with traditional Croatian motifs
3. Boya - crayons for natural drawing and an award win-
ning original Croatian product
4. Marinski heartmades - dreamy handmade ceramics
5. Babica Lavandina - traditional lavender dolls made 
of up-cycled textiles representing Croatian heritage like 
lace, embroidery and raw linen

market. Situated on the outskirts of the city, it is jam 
packed with goodies from cars, motor-cycles, clothes, 
to thousands of other handy items. You name it, it’s sure 
to have it! Bargaining will be fun and do take the time to 
relish some of the authentic local food and meat dishes 
on offer! Get in early as merchants leave by noon. The 
quickest way to get to the Fair is to catch the bus num-
ber 295 at the Zapruđe Station, this line is available on 
Wednesdays, Saturdays and Sundays. For more info 
visit: www.zet.hr.QK-5, Sajmišna cesta 8, Jakuševac.

ULIČNI ORMAR
The English translation means ‘Street Wardrobe’ and this 
treasure of a store holds second hand vintage and retro 
clothes that have stood the test of time. It’s purely vin-
tage with some outstanding items up for grabs. Situated 
in a small courtyard, only few minutes walking distance 
from the main square, come and enjoy the atmosphere, 
music and authenticity of each piece.QD-2, Nikole 
Jurišića 16, tel. (+385-1) 492 65 00. Open 10:00 - 20:00, 
Sat 11:00 - 16:00. Closed Sun. From 50kn. JA6

QUIRKY STORES
JASMINA I LUTKICE
A beautiful and unique collection of handmade dolls and 
stuffed animals.QD-3, Petrinjska 40, tel. (+385-) 098 79 
57 73.  Open 10:00 - 20:00, Sat 10:00 - 15:00. Closed Sun.

KLOTO
Accessorize with handmade designs inspired by Gothic, 
Lolita and Pinup.QB-2, Masarykova 14, tel. (+385-1) 487 
26 59, www.udrugakloto.hr. Open 10:00 - 19:00, Sat 
10:00 - 14:00. Closed Sun. A

PROSTOR MANUFAKTURNE SLOBODE (PMS)
An ideal place for all those who devour and appreciate 
hand-crafts and new age ideas.QC-2, Tkalčićeva 61. 
Open 12:00 - 21:00. Closed Sun. A

ROBA STORE
Homing their own collection as well as boasting a well 
chosen assortment of European fashion brands.QC-3, Pe-
tra Preradovića 34, tel. (+385-1) 485 46 81, www.roba.
com.hr. Open 10:00 - 20:00, Sat 10:00 - 15:00. Closed 
Sun.

SAŠA ŠEKORANJA GALLERY
Famous flower sculptor has opened a floral gallery in 
Dežmanova Street which will host works, exhibitions, 
book promotions and more.QB-2, Dežmanov prolaz 1, 
tel. (+385-1) 484 70 70. Open 08:00 - 20:00, Sat 08:00 - 
15:00. Closed Sun. N

STRIPOVI NA KVADRAT
An abundance of comics from this part of Europe as well as 
the best known English editions are hot off the press here. 
Heaps of figurines, t-shirts, badges, toys, games, DVDs and 
gifts are also available and their website is updated with 
the latest releases.QC-3, Preradovićeva 34, tel. (+385-
1) 483 77 77, www.stripovi.hr. Open 09:00 - 20:00, Sat 
09:00 - 15:00. Closed Sun. A
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Hotels
Since Zagreb is a popular tourist hot spot, it is of no sur-
prise that there is a wide range of accommodation options 
from hotels, boutique hotels, hostels, and private accom-
modation of different categories and prices. While on the 
go, where to snooze is indeed an important decision. In 
recent years, an influx of hostels has opened around town 
which are extremely clean and tidy, with attention given 
to the arrangement of the interior. Private accommodation 
with apartments and flats are always in demand while the 
hotel offer now includes an emergence of classy boutique 
hotels. Detailed information in reference to all types of ac-
commodation is available on the web site and at the Tourist 
Information Centres. All in all, there’s something for every-
one’s pocket!

5 STARS
ESPLANADE ZAGREB HOTEL
QC-4, Mihanovićeva 1, tel. (+385-1) 456 66 66, fax (+385-
1) 456 60 20, Info@esplanade.hr, www.esplanade.hr. 
208  rooms (146  Superior Rooms €120  - 229, 48  Deluxe 
Rooms €140 - 229, 13 Deluxe Suite €220 - 309, 1 Presidential 
Suite €1900). PTJHAR6UIFLEG
BKDWhhhhh

SHERATON ZAGREB HOTEL
QD-3, Kneza Borne 2, tel. (+385-1) 455 35 35, fax (+385-1) 
455 30 35, sheraton.zagreb@sheraton.com, www.hotel-
sheratonzagreb.com. 306 rooms (254 singles €105 - 135, 
254 doubles €130 - 160, 28 suites €175 - 270, 23 Junior Suites 
€130 - 160, 1 Presidential Suite €1000 - 1500). PJH
AR6UFLGBKDXCWhhhhh

THE WESTIN ZAGREB
QA-3, Izidora Kršnjavoga 1, tel. (+385-1) 489 20 00, fax 
(+385-1) 489 20 01, westin.zagreb@westin.com, www.
hotelwestinzagreb.com. 349  rooms (308  doubles €125  - 
170, 19 Westin Guest Office Suites €175 - 220, 1 Presidential 
Suite €1500, 19 Executive Suites €260 - 310, 2 Delux Suites 
€560  - 592). PZOTJHAR6UFLG
BKDXCWhhhhh

4 STARS
ARCOTEL ALLEGRA
QD-4, Branimirova 29, tel. (+385-1) 469 60 00, fax (+385-1) 
469 60 96, allegra@arcotelhotels.com, www.arcotelhotels.
com/en. 151  rooms (38  singles €170, 103  doubles €185, 
4 suites €335, 4 Junior Suites €260, 2 Rooms for disabled 
€170). PJHAR6UIFLEGBKD
SWhhhh

BEST WESTERN PREMIER HOTEL ASTORIA
QC-2, Petrinjska 71, tel. (+385-1) 480 89 00, fax (+385-1) 
480 89 08, sales@hotelastoria.hr, www.hotelastoria.hr. 
100 rooms (36 singles €79 - 97, 2 suites €213 - 244, 28 King 
€93 - 125, 18 Twin €93 - 125, 12 Executive €111 - 150, 4 Su-
perior Executive €164 - 187). PTHARULG
KWhhhh
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PALACE
QC-3, Trg J. J. Strossmayera 10, tel. (+385-1) 489 96 
00, fax (+385-1) 481 13 57, palace@palace.hr, www.
palace.hr. 123 rooms (23 singles €95 - 105, 95 doubles 
€115  - 125, 3  suites €250  - 255, 2  Junior Suites €180  - 
185). PTJHAR6UFLGBKW
hhhh

3 STARS
CENTRAL
QD/C-4, Kneza Branimira 3, tel. (+385-1) 484 11 22, fax 
(+385-1) 484 01 03, infor@hotel-central.hr, www.hotel-
central.hr. 69  rooms (24  singles €68  - 80, 39  doubles 
€75 - 95, 6 triples €93 - 107). POHAR6LW
hhh

JADRAN
QD-2, Vlaška 50, tel. (+385-1) 455 37 77, fax (+385-1) 
461 21 51, jadran@hup-zagreb.hr, www.hup-zagreb.
com. 49 rooms (24 singles €74, 20 doubles €86, 5 triples 
€98). PJAR6ULGKWhhh

JÄGERHORN
QC-2, Ilica 14, tel. (+385-1) 483 38 77, fax (+385-1) 483 
35 73, info@hotel-jagerhorn.hr, www.hotel-jagerhorn.
hr. 18 rooms (3 singles €95 - 119, 13 doubles €115 - 125, 
2 apartments €159). PJALGBKWhhh

AROUND THE AIRPORT
ARISTOS
QJ-6, Cebini 33, Buzin, tel. (+385-1) 669 59 00, fax 
(+385-1) 669 59 02, aristos@hotel-aristos.hr, www.
hotel-aristos.hr. 150  rooms (5  singles €78  - 150, 
134 doubles €84 - 160, 7 triples €130 - 190, 3 suites 
€190 - 240, 1 Presidential Suite €350 - 460). P
H A R 6 U F L G B K D X S  W
hhhh

BEST WESTERN HOTEL STELLA
QNadinska 27, tel. (+385-1) 539 36 00/(+385-) 091 
636 46 88, fax (+385-1) 539 36 03, info@hotel-stella.
hr, www.hotel-stella.hr. 44 rooms (41 singles €70 - 76, 
41  doubles €100  - 114, 2  triples €128, 1  suite €141). 
PAULGWhhh

OUT OF TOWN
HOTEL PHOENIX
Qoutskirts, Sesvetska cesta 29, tel. (+385-1) 200 63 33, 
fax (+385-1) 202 70 92, www.hotelphoenix.hr. 55 rooms 
(24 singles €98, 26 doubles €123, 5 triples €148). PZ
THAUFLGBKDCWhhhh

VIENNA
QG-3, Zagrebačka cesta 211, tel. (+385-1) 386 27 77, 
www.hotelvienna.hr. doubles €70. PARG
BWhhh

MOUNTAIN HIGH
APARTMENT HOUSE SNJEŽNA KRALJICA
Qoutskirts, Sljeme 4, Stubičke Toplice, tel. (+385-1) 460 45 55, 
fax (+385-1) 642 93 63, www.sljeme.hr. 17 rooms (16 4-bed-
ded apartment €90, 1 8-bedded apartment €155). PT
HA6UIFLGBKDCWhhhh

TOMISLAVOV DOM
QSljemenska cesta 24, tel. (+385-1) 456 04 00, fax 
(+385-1) 456 04 01, www.sljeme.hr. doubles €56. T
HA6UFLGBKDCWhhh

SHORT TERM RENTAL
EVISTAS
QD-3, Augusta Šenoe 28, tel. (+385-1) 483 95 54/(+385-
) 091 533 70 96, fax (+385-1) 483 95 43, www.evistas.hr. 
21 rooms (6 singles €35 - 45, 6 doubles €40 - 52, 2 triples 
€59 - 63, 7 apartments €49 - 105). PALG

INZAGREB
Qtel. (+385-) 091 652 32 01, www.inzagreb.com.  10 
apartments (10 apartments €59 - €95)  PZTA
R6UFGBCW

DESIGN APARTMENTS SVIMI
QE-2, Fra Grge Martića 35, tel. (+385-) 098 35 14 11, 
www.designapartmentszagreb.com. 5 apartments 
(5 apartments €60 - €100). PTAUGW

APARTMENTS DOWNTOWN
QD-3, Draškovićeva 40, tel. (+385-) 095 170 07 00, 
www.dtapartments-zagreb.com. 3 apartments 
(3 apartments €35 - €70 ). PTAUGW

HOSTEL ARENA

QH-5, Remetinečki gaj 28, tel. (+385-1) 642 19 50, 
fax (+385-1) 642 96 46, hostel.arena@zgh.hr, www.
nazor.hr/hostel-arena-zagreb. 261 dorm beds, 140 
- 190kn per person. PHALGBKXW

SYMBOL KEY
PAir conditioning ACredit cards accepted

OCasino HConference facilities

TChild-friendly UFacilities for the disabled

FFitness centre LGuarded parking

RLAN connection 6Pet-friendly

KRestaurant JOld town location

DSauna CSwimming pool

IFireplace WWifi

BOutside seating
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Street register
Lepušićeva E-3
Lisinskog B-1
Lopašićeva E-2
Ljudevita Gaja C-3
Margaretska C-2
Marićev prolaz C-2
Markovićev trg B-1
Martićeva D-2
Marulićev trg B-3
Masarykova B-2
Matičina C-3
Matoševa B-1
Mažuranićev trg B-3
Medulićeva B-3
Mesnička B-2
Mihanovićeva B/C-4
Miklouševa C-1
Mikulićeva E-1
Miramarska C-4
Mletačka B-1
Mlinarske stube C-1
Mrazovićeva D-3
Nikole Tesle C-2
Novakova D-1
Opatička C-1
Opatovina C-1
Palmotićeva D-3
Pantovčak A-2
Park Ribnjak D-1
Paromlinska C-4
Patačićkina D-2
Pavla Hatza D-3
Pavla Šubića E-3
Pavlinovićeva A-2
Perkovčeva B-3
Petrinjska C-2
Petrova E-1
Pierottijeva A-3
Pod zidom C-2
Posilovićeva E-1
Praška C-2
Preobražanska C-2
Preradovićeva C-3
Pr. Gjure Deželića  A-2
Primorska A-2
Radićeva C-1
Radnička cesta J/K-3, K/L-4
Radnički dol A-1

29. X. 1918. C-1
Aleksandrove stube B-1
Amruševa C-2
Andrije Hebranga B-3
A. Heinza E-1
Andrije Žaje A-3
Antuna Bauera E-3
Arnoldova A-2
Augusta Šenoe D-3
A. Marina Držića E-4
Bakačeva C-2
Barčićeva E-2
Baruna Trenka C-3
Basaričekova C-1
Bednjanska B-4
Berislavićeva C-3
Biankinijeva E-2
Bogovićeva C-2
Božidara Adžije A-3
Branjugova D-2
Brešćenskoga E-2
Britanski trg A-2
Brozova A-4
Buconjićeva A-2
Bulatova A-2
Bulićeva E-2
Čačkovićeva E-1
Cesarčeva C-2
Čirilometodska C-1
Crnatkova A-4
Dalmatinska B-2
Degenova C-1
Demetrova B-1
Dežmanova B-2
Domagojeva D-4
Đorđićeva D-2
Dubravkin put B-1
Dvoranski prečac C-1
Erdödyeva E-3
Felbingerove stube C-1
Florijana Andrašeca A-4
Frane Petrića C-2
Franje Račkog D-2
Frankopanska B-3
Froudeova B-1
Golubovac B-1
Grič B-2
Grgura Ninskog C-4

Gundulićeva B-3
Habdelićeva C-1
Harmica C-2
Hochmanova A-3
Hrvojeva E-3
Ilica A-2
Ivana Gorana Kovačića B-1
Ivana Kukuljevića A-2
Ivekovićeve stube D-1
Jagićeva A-3
Janka Draškovića D-3
Jezuitski trg C-1
Jukićeva A-3
Jurišićeva C-2
Jurja Žerjavića B-3
Jurkovićeva E-1
Kačićeva A-3
Kamaufova E-2
Kamenita C-1
Kaptol C-1
Kapucinske stube B-1
Katančićeva C-3
Katarinin trg C-1
Klaićeva A-3
Kneza Borne D-3
Kneza Branimira D-4
Kneza Lj. Posavskog E-3
Kneza Mislava D-3
Kneza Mutimira D-3
Kneza Višeslava E-3
Koranska B-4
Kordunska A-2
Koturaška A-4
Kovačića Ante C-3
Kozarčeva A-1
Kotarska C-1
Kralja Držislava D-3
Kralja Zvonimira E-2
Kraljice Jelene E-3
Kranjčevićeva A-4
Križanićeva D-3
Kršnjavoga A-3
Krutićeva E-3
Krvavi most C-2
Kumičićeva C-4
Kurelčeva D-2
Kuševićeva B-1
Laginjina E-2

Ribnjak C-1
Rokov perivoj B-2
Rokova A-2
Rubetićeva D-1
Ruđera Boškovića D-3
Runjaninova B-4
Šalata D-1
Savska cesta A-4
Schlosserove stube D-2
Širolina E-3
Skalinska C-1
Smičiklasova D-2
Splavnica C-2
Stančićeva E-3
Starčevićev trg C-4
Streljačka B-1
Strojarska E-4
Strossmayerov trg C-3
Strossmayerovo šet. B-2
Svačićev trg C-3
Švearova E-3
Brezovačkoga B-1
Tkalčićeva C-1
Tomašićeva E-2
Tomićeva B-2
Tratinska A-4
Trg Ante Starčevića C-4
Trg bana Josipa Jelačića C-2
Trg Biskupa J. Langa D-1
Trg braće Hrv. Zmaja C-1

Trg Franklina Roosvelta B-3
Trg  žrtava fašizma D-3
Trg kralja P. Krešimira IV E-3
Trg kralja Tomislava C-3
Trg Maršala Tita B-3
Trg N. Šubića Zrinjskog C-3
Trg Petra Preradovića C-2
Trg Petra Petretića E-1
Trg Svetog Marka C-1
Trnjanska cesta D-4
Trpimirova D-4
Tuškanac B-1
Tvrtkova E-3
Unska B-4
Varšavska B-2
Vinkovićeva C-1
Visoka B-1
Vitezovićeva C-1
Vladimira Nazora A-1
Vlaška D-2
Voćarska cesta E-1
Voćarsko naselje E-1
Vodnikova B-4
Vojnovićeva E-2
Vončininova D-1
Vramčeva D-1
Vranicanijeva B-1
Vukotinovićeva B-3
Weberova C-1
Zamenhoffova A-1

Advent na Zrinjevcu - Katapult promocija Archives 

TRAMVAJSKE LINIJE
TRAM ROUTES

ZAPADNI KOLODVOR - BORONGAJ

ČRNOMEREC - SAVIŠĆE

LJUBLJANICA - SAVIŠĆE

SAVSKI MOST - DUBEC

PREČKO - MAKSIMIR

ČRNOMEREC - SOPOT

SAVSKI MOST - DUBRAVA

MIHALJEVAC - ZAPRUĐE

LJUBLJANICA - BORONGAJ

ČRNOMEREC - DUBEC

LJUBLJANICA - DUBRAVA

ŽITNJAK - KVATERNIKOV TRG

MIHALJEVAC - ZAPRUĐE

MIHALJEVAC - DOLJE

PREČKO - BORONGAJ 

1

3
4
5
6
7
8
9
11
12
13
14
15
17

2

MREŽA DNEVNIH TRAMVAJSKIH LINIJA 

REGULAR TRAM SERVICES

29.10.2014.
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TRAM st. u oba smjera 
TRAM stop - both directions

TRAM stop - one direction
TRAM st. u jednom smjeru

Autobusni terminali

Naziv ulice
BUS terminal

Street name
HORVAĆANSKA

LINIJE BROJ 1, 3 I 8 NE PROMETUJU SUBOTOM, NEDJELJOM I BLAGDANOM.
ROUTES 1, 3 AND 8 DO NOT OPERATE ON SATURDAY, SUNDAY OR PUBLIC HOLIDAYS.

ZAGREBAČKI 
HOLDING 

KONTAKT CENTAR ZET-a
Informacije: 060 100 001
Sugestije i pritužbe: 0800 200 060

poziv na broj 060 100 001 iz fiksne mreže:1,16 kn/min, 
iz mobilne 2,36 kn/min (PDV je uračunat).

*

*
www.zet.hr

PODRUŽNICA

ZAGREBAČKI ELEKTRIČNI TRAMVAJ

Operator: HT d.d., Savska cesta 32, Zagreb

Služba komunikacija i marketinga
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